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NCTOPUA ITEPEBOJIA }
N ITEPEBOJYECKUX YYEHNN

O.U. Kocmukoesa,

NOLICHT, 3aM. JieKaHa Mo HayYHO! paboTe U MEXIyHAPOIHBIM CBS3SIM
Beicuieit mikossl nepeBoaa (bakynasreta) MI'Y um. M.B. JloMmoHOCOBa

MEPEBOJI 1 PA3BUTUE PYCCKOI CJIOBECHOCTH
B BI1OXY IETPOBCKUX PE®@OPM

Pa3BuTne c1oBeCHOCTH B €BPONENCKUX CTPaHAX CaMbIM TECHBIM 00pa30M CBSI3aHO C
TIePEeBOIYECKOM NesATEIbHOCThIO. MUCCHsI TIEpeBOAYMKOB, BOBJIEYEHHBIX B IPOIIECCHI
Pa3BUTHUSI U PACIIPOCTPAHEHUST HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB, 3a4acCTyIO TMOAKPEIUIsIach Ha
CaMOM BBICOKOM TOCYIApCTBEHHOM YPOBHE B CBSI3M C MPOCBETUTEIBCKUMU yCTpEeMJie-
HUSIMU TIEPBBIX JIML TocyaapcTB. Poccust He siBisieTcsl UCKIoYeHeM. B ctaTtbe onuchl-
BalOTCS OCHOBHBIC M3MEHEHUSsI, TIPOU3OIIIEAIINE B PYCCKOM $sI3bIKe Ha (oHe pedhopma-
Topckoit nesreabHocTH [leTpa I, ero Bkam B pa3BUTHE PYCCKOI CIOBECHOCTU B CBSI3U
C HEOOXOJMMOCTBIO OCBOEHMUSI OOJIBIIIOTO KOJMYECTBA MHOSI3IYHOM, MPEUMYIIECTBEHHO
Hay4yHO-TexHuuyeckoi Jutepatypbl B XVII—XVIII BB. 1 orpaHUYEHHBIMU BO3MOXHO-
CTSIMU TIMCBMEHHOTO KHIKHOTO $13bIKa, CJIoXKUBIIETocst K KoHIty XVII B.

KmoueBbie cioBa: mepeBoauecKast JAESITEIbHOCTh, CIOBECHOCTh, IIEPKOBHOCTABSH-
CKMI SI3bIK, TMCbMEHHBIN S13bIK, 3aMMCTBOBAaHMS.

0O.1. Kostikova,

Associate Professor. Vice-dean the Higher School of Translation and Interpretationz,
Lomonosov Moscow State University

Translation and the Development of Literary Language in the Age of Peter the Great

In many European countries, the development of literary languages was closely
connected with translation activity. Translators were engaged in developing and
disseminating national languages, and their mission was often supported at the highest
level by monarchs’ enlightenment aspirations. Russia was no exception. The article
describes major transformation of the Russian language stemming from Peter I’s reforms.
In the 17! and 18! centuries the Russian literary language underwent radical change,
since it was necessary to assimilate a lot of foreign literature, which was mostly scientific
and technical, but the scope of the late 171" century written Russian language was quite
limited.

Key words: translation activity, literary language, Church Slavonic, written language,
borrowings.

HcTopust cTaHOBIIEHUST PYCCKOTO sI3bIKa, KaK M OOJIBIIIMHCTBA €BPO-
MEeCKUX SI3BIKOB, CAMBIM TECHBIM 00pa30M CBsI3aHa C MEPEBOAUYECKOIM
nestenbHOCThIO. B cepenune IV B. miist nepeBoga TekKcToB CBSILIEHHOTO
IMucanus rorckuii enuckon Bynbduia Ha OCHOBE 3HAKOB I'PEYECKOTO,
UTAJINICKOrO M PyHMYECKOTr0 aihaBUTOB CO3MAET TOTCKYIO a30yKYy.



Yepes nsATh CTOJIETU, TIPECIENys Ty XKe 1IeJIb — MepeBoj 00rocyxeo-
HBIX KHUT W PAaCIPOCTPAHEHWE XPUCTMAHCKOW BEpbl, BU3AHTUHCKUE
MoHaxu Kupuin u Medoauii pa3padaTbiBalOT MEPBYIO CIABSIHCKYIO a3-
Oyky. BosHuKIIMi1 B pe3ybTaTe MUCCUOHEPCKON U MTPOCBETUTEIBCKOMN
JIEeSITEIbHOCTU OpaTheB LIEPKOBHOCIABSIHCKUM SI3bIK TTOJIYYUI CBOE
JajibHeli1lee pa3BUTHe B TIEPEBOJAX TEKCTOB B OCHOBHOM PEJIMTMO3HOTO
conepxanus u BiioTh 4o XVIII B. ucnonb3oBaicsa Ha Pycu Kak s13bIK
oOLIeTUTEpaTyPHBINA.

BoJiblilyto pojib B MPOCBETUTEIbCKO-TIEPEBOAUECKON NESITEIbHOCTU
WUTpaju U MepBble Julla rocyaapcTs. [IpociaBuBLIMiiCS B 3MIOXY AUHA-
ctumn Abb6acuaoB (750—1258) 6arnanckuit «Jlom MyapocTu» ObLT OCHO-
BaH Xaiudom ajib-MamMyHOM ISl IEpeBo/ia Ha apaOCKUiA SI3bIK TPYIAOB
WHAWMCKUX U APEBHETPEUYECKUX YUEHBIX MO (huiocodru, aCTPOHOMUH,
MeIulHe, MaTeMaTtuke, aaxumuu. Bo @Ppanuum (Kapn Benukuii,
Kapun JIbichii, Kapa Myapsiit), B Auriuu (Aiasdpen Benukuit), B Uc-
nmaHuu (AnbdoHco X) mpu ABOpax Koposiell co3maBajivch LEHTPbI 1O
MepeBoy JIMTepaTYPHbIX M HAyYHbIX NaMsATHUKOB. Kak rpaBuiio, nosis-
JIeHV€ MOJOOHbIX LIEHTPOB, MOOIIPEeHNE AeSATETbHOCTU MEePEeBOTUMKOB
B EBporie npoucxoausio B pyciie TPOBOAMMONM MOHapXaMU TMOJUTUKU
MOJUIEP>XXKU U Pa3BUTUS HALIMOHATBHBIX SI3bIKOB, KOTOpPbIE IMpUoOpeTa-
JIK BCE OOJIBIIYIO CAMOCTOSTEIbHOCTh Ha (DOHE ITOCMOICTBOBABILICH Ja-
TBIHU, MMOCTENIEHHO BBITECHSISI €€ U3 TPaIMLMOHHBIX chep yrnoTpeodie-
HUSI: TIOJIMTUKU U TOCYTapCTBEHHOTO YIpaBjeHUsl, IOPUCITPYACHIIUH,
HayKu, Jutepatypbl. [Ipu 3TOM 3a4yacTyio caMu MOHapXu NMPUHUMAIU
aKTUBHOE yyacTHUe B Ipoliecce MepeBoja U pPeJaKTUPOBAHUS YKE Bbl-
MOJTHEHHBIX ITIEPEeBOJOB, KakK, Harpumep, kopoab Mcnanuu AnbpoHco X
(1226—1284).

B Hpesneii (Kuebckoit) Pycu k Havyany XI B., T.e. BCKOpe mocie
MPUHSTUS XpUCTUAHCTBa, fApociaB Mynpbiii, npecienyss NpOCBETHU-
TeJbCKUE 1111, TAKXKe CITOCOOCTBOBAJ Pa3BUTHIO NEPEBOTUECKON Jesi-
TeJbHOCTU. B HauboJiee paHHEM U3 JOLIEAIIUX 10 HAC APEBHEPYCCKUX
JIETOIUCHBIX CBOJIOB, [TOBECTU BPEMEHHBIX JIET, FOBOPUTCS O TOM, YTO
KHUEBCKUI KHSI3b «cOOpa MUCIie MHOTHI M MiepeKJIaaalia oT rpekK Ha CJio-
BEHCKOE TUChbMO... Hacesl KHUXKHBIMU CJIOBECHI Chp/iLia BEPHBIX JIOIU»
[TIJIAP, 1978, c. 166]. biaromaps MHTEHCHUBHOM TepeBOAYECKOM Iesi-
TeJIbHOCTH, MTPOXOAMBIIEN Ha (hDOHE YCBOEHUS CIaBIHCKOTO KHUXKHOTO
Hacnenusi, Kueckasi Pycb oueHb ObICTpO MpeBpaTUIach B LIEHTP clia-
BSIHCKOM, B YACTHOCTH MEPEBOJHOMN, MMCbMEHHOCTHU, PACLBET KOTOPOI
ObUI MpepBaH BIIOCJIEACTBUU TATAPO-MOHTOJIBLCKUM HAIlIECTBUEM.

dopmupoBaHKe 00IMKA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa HA4YaIoCh
B CBSI3U C MpeoOpaszoBaTeibHON AestesbHOCTh0 [leTpa I, Gmaromapst
KOTOPOi1 pepopMa IUTepaTypHOTO sI3blKa, Ha3peBaBluas eiie B X VII B.,
CcTajla HEOTBPAaTUMON.
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CaMbIM HamISIAHBIM BOILIOIIEHWEM MHHOBALIMOHHBIX YCTPEMJIEHUI
Iletpa I B 06s1acTH CTAaHOBJIEHUS U Pa3BUTHUSI PYCCKOTO JIMTEPATypPHOIO
s13bIKa OblIa peopma pycckoro anganura. OTKa3aBUINCh OT LIEPKOB-
HOCJIaBSIHCKO# a30yku, IleTp 3aMeHUI €€ HOBOU «T'paxKIaHCKOM», U3
KOTOPOM ncyes psiji OyKB U 3HAYKOB, a OCTaBIIMECS MOJYyYUSId Hauep-
TaHWe 3amnajHoeBporeickux OykB. Hapsiny ¢ stumu (opmanbHbIMU
U3MEHEHUSIMM MPOUCXOAWIN U Oojiee TIyOOKKMe MPOLECCH, 3aTPOHYB-
11IM€ BCIO CUCTEMY POCCUMCKOI CIOBECHOCTU U CBUJIETEJbCTBOBABILIME
0 €BpOINEen3alMy JUTEPATYPHOTO Mpoliecca, ¢ OMHOU CTOPOHBI, U O pa3-
PBIBE C LEPKOBHOCIABAHCKUMU TPALULIUSAMU B SI3bIKE — C IPYTOW.

PacnipocTtpaHeHue uneit mpocBelleHus, pa3BUTHE HAYKW U TEXHUKU
TpeOoBaIu MepeBoJa U HamMCaHUs HOBBIX KHUT 1 yueOHUKOB. IToHa-
JOOMJIOCH OCBOUTH OOJIBIIION MaTepual MHOS3BIYHBIX KHUT, YTOOBI MC-
MOJIb30BaTh HAyYHbIE U TEXHUUYECKUE 3HAHUS, KYJIBTYPHBIN OMBIT APYTUX
HapomaoB Ha 6;1aro Poccuu.

C.M. CosoBbeB, yroMuHas OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUE MPEo0-
pazoBaHud IleTpa I, HanpaB/ieHHbIE HAa TTPOCBEIIEHKUE €TO MOAIaHHbIX,
OTMeYaJl, YTO «IJIsl IIKOJI M JUIsl paClIpOCTPAHEHUS CBEIEHUIA... HY>KHBI
ObUIM KHUTM HA PYCCKOM SI3bIKE, TIPEXKIIE BCEro yYEOHUKU», UTO «IIEJI0
repeBoia KHUT ObIJIO OTHUM U3 CAMbBIX BaXKHBIX U CAMBIX TPYAHBIX IEJT».
MmenHo nostomy IleTp JUYHO cienns 3a 1eTeJIbHOCThIO TIEPEBOIUM -
KOB, «OH HE TOJIbKO YKa3blBaJl, KAKME€ KHUTU HaJJOOHO MepeBOAUTh, HO
U TpeOoBaJl MepeBoabl K cede, caM MCIPaBJIsLI X, YUWI, KaK HaTOOHO
NEepEBOIUTb...» !

HetictButenbHo, BiausHue Ilerpa ckasbIBajaoch IIpexIe BCEro Ha
BbIOOpE NTPOU3BEAEHUIA TS TIEPEBOAA: OHYM HOCWIIM SIPKO BbIpaXKeHHBIN
CBETCKMIA XapaKTep, TaK KaK B PeJIMTMO3HOM JUTepaType 0co00il HyXK-
JbI HE OILYILAJIOCh?. DTO HE O3HAYAET, YTO TEPEBOJ PEIUTUO3HOM JIU-
TepaTyphl IpeKpaTUICSI COBCEM, HO B OOIIEM O0BbEME IePEeBOAMMBIX
B TO BpeMs TPYAOB OHA 3aHMMaJla CKPOMHOE MECTO.

Bonee xxe Bcero poccuiickuii UMMepaTop U €ro COpaTHUKU B JieJie
pacIpoCTpaHeHUST HOBBIX 3HAHUI ObLIM 03a004YEHBI ITPOOJIEeMOIi SI3bIKa
nepeBosia, K KOTOpOMY MPEAbIBISIIMCh TPEOOBAHUS SICHOCTU U TMOKO-
cru’. Bosee Toro, HeOOXOAUMO OBUIO IPUAYMBIBATL HAMMEHOBAHUS
HOBBIM, BIIEPBbIE BCTPEYAIOIIMMCS TTOHSATUSM, 11 KOTOPBIX B PYCCKOM

! Conoeves C.M. Utenus u pacckassl o uctopuu Poccuu. M., 1989.

2 Cwm., Haripumep: Yka3 Cunony ot 11 centsaops 1724 1.: «[locbuiato py ceM KHUTY
[Mydbdennopda, B koTopoii 1Ba TpakTara, NepBblil — O TOJKHOCTH YeJIoOBeKa U rpaxia-
HUHA, APYTO — O Bepe XPUCTUAHCKOI; HO TPeOYI0, YTOOBI MEPBbII TOKMO TEepeBeIeH
ObLI, TOHEXE B IPYTOM He 4alo K MOJIb3€e HYX/IE ObITb...»

3 Cm., nanpumep: Yka3 3otoBy «O6 mzberanun B OyayieM olmnGoK», 25 dhespans
1709 1.:«...M TOTO panmu HaIEKUT U B TOM KHIKKE, KOTOPYIO HBIHE TIEPEBOINTE, OCTepelia
B TOM, 0bl0bl BHAMHEe nepesecmb, a OCOOIMBO T€ MECTa, KOTOPBIS yuar Kak Jej1aT; U He Hajl-
JISKUT pedb OT PEYU XPaHUTD B MEPEBOJIC, HO TOUHO CEHC BBIPa3yMeB, HA CBOEM SI3bIKE
YKe TaK nucam, Kaxk gHsimuee moxcem 6vimov» (Kypcus Hatr. — O.K.).



SI3bIKE HE MMEJI0Ch 0003HaueHUM. 119 onmcannst HOBOM JeCTBUTEIb-
HOCTH LIEPKOBHOCJIABSIHCKUM SI3bIK OKA3aJICSl HEMPUTOEH: €ro JIeKCUKa
U CEMaHTMKa MTPOYHO YKOPEHUJIMCh B LIEPKOBHO-PEJIUTMO3HOM MUPO-
BO33pEHUM, a rpaMMaTUyecKasi cucremMa ObUla OTOpBaHa OT KMBOTO
sI3bIKA, a 3HAUMT, HEMOHSITHA IIUPOKOMY KPYTy uuTaTeseil, ajisi KOTo-
PbIX HOBbIE 3HaHUS U ObLIM MpeaHa3HAuYeHbI B IEPBYIO OUEPE/Ib.

B nouckax OCHOBBI JJISI HOBOTO JIMTEPATYPHOIO SI3blIKa BHUMaHUE
ObL10 oOpamieHo Ha 3bIK [10COMBbCKOTO IpuKasza — LIEHTPaJIbHOIO
MpaBUTEIbCTBEHHOTO yupexaeHus B Mockse ¢ cepeautbl XVI B. Be-
JIaBIIETO CHOUIEHUSIMU C WHOCTPAaHHBIMU rocyaapctBamu. Posib mMo-
CKOBCKMX FOCYIapCTBEHHBIX KaHUEAsIpUil (MPUKA30B) B pa3BUTUHN PyC-
CKOTo HaluoHajibHOTro s3bika B XV—XVII BB. TpynHO IEepeoleHUTb,
TaK KaK 3TO ObUIO €IMHCTBEHHBIM MECTOM, IJI€ CUCTEMAaTUYECKW HaKar-
JIMBAJICSI OTBIT CBSI3HOTO MUCHMEHHOTO M3JI0XEHWSI UMEHHO Ha pyc-
CKOM, a HE Ha LIEPKOBHOCJIABSIHCKOM $3bIKE, TAe (POPMUPOBAIUCH
rpamMMaruyeckue u opgorpaduueckrie HOpMbl pyCCKOTO MUCbMEHHOTO
si3bika. MMeHHO moaToMy B [leTpoBCKyI0 3M0OXy MpU pellieHUU 3aaauu
M1caTh MO-PYCCKU, a He MO-«CJIOBEHCKW» YKa3bIBAIOCh KaK Ha o0paszell
Ha S3bIK «IIPUKa3HbIi»*. [lefiCTBUTENLHO, IEJOBON MM «ITPUKA3HBIN»
S3bIK TOTO BPEMEHU OTJIMYAJICS HEOOXOAMMBbIMUA KauyeCcTBAMU: OH ObLI
JIOCTYTMEH Y TOHSITeH IIUPOKUM CJI0SIM OOLIECTBa U AATIEK OT LIEPKOB-
HO-PEJIUTUO3HOM CEMAHTUKM, T.€. ObUI I3bIKOM CBETCKUM.

B 10 xe Bpemsi obpailileHHe K J1eJJOBOMY SI3bIKY KaK K OCHOBE BHOBb
€03/1aBaeMOT0 JTUTEPATYPHOIO SI3bIKa HE pelliajio Bcex MpoodyeM, CTosI-
mux nepen nociaegHuM. ChopMupoBaBIIMiACs B HEIpax rocy1apCTBEeH-
HBIX KaHLENSIpUi, opuinaibHO-1e10BO s13bIK [ToconbecKoro mprkasa
OBLJI MPHUCITIOCOOJIEH TIpeXae BCEro Ijs OOCTY:KMBAHUSI KOHKPETHBIX
cep 0o011IeCTBEHHOM XKU3HU U KaK CIAeACTBUE XapaKTepu30BaJicsi orpa-
HUYEHHBIM JIEKCUYECKUM COCTAaBOM U OJHOOOPA3HBIM KJIMIIWPOBAH-
HBIM CUHTaKCcHMCcOM. Pa3BuBaloNIniics e Ha ero OCHOBE JIUTePaTypPHbI
SI3bIK OBLT MpeaHa3HayeH JJIsi BbIpaXKeHMsI CaMOTro pa3HOTO cojepxKa-
HUSL: ¥ HAy4HOTro, U (puiocodcKoro, U xyaoxecTseHHoro. Heooxoarumo
ObLIO BBOIUTH B OOOPOT HOBBIE CJIOBA M UAMOMBI, CO3/1aBaTh rpaMMa-
TUYECKUE U CUHTAKCUYECKNE KOHCTPYKIIMHU, CIIOCOOHBIE MepenaTh BCE
MHOroo0pasue, OMmMcbiBa€MbIX B OpUTHHAIE 00bEKTOB, MOHSTUI U CU-
Tyalui.

Bo3M0OXHO, UMEHHO B CUJTy OTPaHUYEHHBIX BO3MOXHOCTEN OpurIIn-
aJIbHO-/IEJIOBOTO $13bIKa LIEPKOBHOCJIABSIHCKUIA SI3bIK HE ObLT TOJHOCTHIO

4 Opun u3 coparnukos [lerpa I rpad U.A. Mycun-TTymkun nucan nepeBoTunKy
®enopy [Monmkaprosy: «...JIpH CeM XKe MOChUIao K TeGe 1 reorpaduio rmepeBoIy TBOETO,
KOTOpasl 32 HEMCKYCCTBOM JIM0O KaKUM IepeBeeHa ropasao IIoXo, TOro paau UCIpaBb
XOPOUIEHbKO, HE BHICOKUMU CJIOBAMM CIOBEHCKUMM, HO MPOCTBIM PYCCKUM SI3BIKOM...
Co BceM ycepaueM SIBUCSI U BBICOKMX CJIOB CJIaBEHCKMX KJIACTh He HanoOerhb, HO [lo-
COJILCKOT'O ITPUKa3y YIOTPEOU CI0Ba».
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MUCKJIIOUE€H U3 ynoTpeodneHus. K ero cioBaMm u oboporam Ipuoderaim
Kak Juis 0003HaYeHUs OTBJIEYEHHBIX MTOHSATUM, TaK W I BbIPAKEHUS
BBICOKOT'O B (pOpMUpYIOIIEMCS IUTepaTypHOM si3bike. Hy>kHO ObL10 10-
XKaatbcs Bropoil monoBuHbl XVIII B., 11t TOro 4ToObI UCITOJB30BaHNIE
LIEPKOBHOCJIABSIHU3MOB B CHUCTEME PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa ObLIO
YIIOPSIIOUEHO.

Emg onHuM cpenctBoM oboraiieHust pyccKoro JIUTepaTypHOTo sI3blKa
CTajiv MOJIyYUBLINUE YXKE TOCTATOYHOE Pa3BUTUE €BPOIEICKUE SI3BIKU.
DTO KacaeTcsl B MEPBYIO ouepelb JEKCUUECKOIO COCTaBa PyCCKOTO sI3bl-
Ka. binarogapss MHTEHCHUBHBIM CBSI3SIM C 3aIllaJHOEBPONEHCKUMU CTpa-
HaMU U TIepeBOJly KHUT HE TOJIbKO C IPeuecKoro si3blka M JIaTbIHU, a 10
OoJibllIell YacTu M C €BPOINEMCKUX SI3bIKOB, B PYCCKMI SI3bIK XJIBIHYJ
OrPOMHBII M MEPBOE BPEMSsI TJIOXO PETYJIUPYEMbIiA TTOTOK 3aMMCTBOBA-
Huii. [To3nHee HaIJIbIB MHOSI3BIYHOM JIEKCUKM HEMHOT'O 0C/iad, OCTaBUB
B PYCCKOM SI3bIKE HEKOTOPOE KOJIMYECTBO MHOSI3BIYHBIX CJIOB, OCBOCH-
HBIX, HO 4yXXepOoJAHbIX. MHOTHE U3 3THUX CJIOB COXPAHWIUCH 10 HAIIETO
BpEeMEHU: en00yc, Kpeiicep, apmus, eeapous, Kaeaiepus, akm, apeHoad,
panopm, KOHmopa, Komuccus, epadyc, yenmp, agmop, 00a u T.I1.

DTy TEHAEHIIMIO XOPOLIO WUIIOCTPUPYIOT MEPEBO/IbI, BbINOJIHEHHbIE
MEPBLIM pycCKUM moaToM-nipocBetuteneM A.Jl. Kantemupom, B yact-
HocTU TipousBeaeHuss PoHTeHes1 «Pa3roBopbl 0 MHOXECTBE MUPOB»,
r1ie TPUBOASTCSI OOLIMPHBIE MePeBOIUECKUE TPUMEYAHUST «IJIsT U3BSIC-
HEHMUS TaK Yy>XKEeCTPaHHbIX CJIO0B, KOTOPbIE W HE XOTs MPUHYXIEH ObL1
YIIOTPeOUTh, CBOUX PABHOCUJIBHBIX HE UMesi». Jlaxke CBOIO MepeBoue-
CKYIO CTpaTerui — «CJIOBO OT CJIOBa» Ipu padbote Hapd «Ilucbmamu»
Topanus A.JI. KanteMup onpaBabiBaeT TOMUMO IPOYETO CTPEMIICHUEM
000raTUTh POJHON SI3BIK: «ApYyrasi Mojib3a OT TOrO MPOU30UIET, eXeIn
Haroce0K Te HOBbIE CJI0Ba U peueHUsl B OObIKHOBEHME BOMIYT, MOHE-
JKe Upe3 TO 000TaTUThCS SI3bIK Halll, KOTOPbIA KOHEIl B MepeBOie KHUT
3a0bIBaTh HE TOJIKHO».

OnHako Hapsiy ¢ IPOrpeCCUBHBIM 3aMMCTBOBAHUEM, B 3HAUUTETbHOMU
CTerneHu oOOraTUBIIUM PYCCKMI JIUTEPATypHBIA s3bIK B IleTpoBckyio
BI0XY, OTMeUYaeTcsl M3JIUIIHEee yBJIeUeHWEe WHOCTPAHHBIMM CJIOBaMU,
CBOMCTBEHHOE TpeKae BCEro MpeACTaBUTEJISIM BBICILIETO CBETa, YacTO U
MOJ0JITY ObIBaBIIMM 3a TPAHULIEH U BbIPaXKaBIIMM TaKUM 00pa3oM CBOE
MPEeKJIOHEeHNE Mepesl BCEM MHOCTPAaHHBIM, C OJTHOU CTOPOHBI, U MPeHe-
OpekeHue K Hapooy — C Ipyroii. Moga Ha MHOCTpaHHBIE CI0Ba 3aCO-
psiyia GOpMUPYIOIIMIACS PYCCKUI SI3bIK W BbI3bIBaJIa HETATUBHOE OTHO-
menue [etpa I°.

5 CM., HampuMep, TMCbMO Nocy PynakoBckoMy: «B pesiiusx TBoMX yroTpednselnb
Thl 3€JI0 MHOTHE TIOJbCKUE U JPyrvue MHOCTPAHHbIE CJIOBA U TEPMUHBI, 32 KOTOPBIMU
€aMoTo Jiejla BbIpa3yMeTh HEBO3MOXHO: TOTO paay Tede BIpeib pesiliid CBOM K HaMm
MKcaTh BCE POCCUIICKUM SI3bIKOM, HE YIOTPEOJIsisl MHOCTPAHHBIX CJIOB U TEPMUHOB».



Peakuueit Ha 3acuiibe 3aMMCTBOBAHUI B PYCCKOM $I3bIKE B KOHIIE
XVII — navane XVIII B. crano cozmanue Kaiek. Ilpoucxoanao oHo
B pycJie BCE TOM XK€ MPOCBETUTENbCKON MUCCHUU, TaK KaK MO3BOJISIIO pac-
KPBITb BHYTPEHHIOIO0 MOTUBALIMIO TEPMUHA, COOOIIIask TOTTOJHUTEIbHYIO
WHGOPMALIMIO O HOBOM MOHATHUM 0€3 JIMITHUX KOMMEHTapueB U OMu-
careJibHbIX 000POTOB, 3HAYMTEJNBbHO OTSTOIIAIOIIMX TEKCT MEepeBoja,
clieaTh €ro CMbICI TTPO3PAYHbIM ISl UUTATENS, BCTPEYAIOLIEro TEPMUH
BIIEPBBIE.

H.C. Apanosa, uccienoBaBiiasi KajJbKi B PYCCKOM $13bIKe MOCJIEIIe-
TPOBCKOTO MEPUO/Ia, OTMEYAET, YTO CO3/1aBaeMble KaJbK/ MOTJIU ObIThH
JIBYX BUJIOB — CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIe U ceMaHTudeckue. CiioBoobdpa-
30BaTeIbHbIE KAJIbKU KOHCTPYMPOBAJIUCH MO MPUHIIMITY BOCIIPOU3BE-
NeHrusT MOP(MOJOTrMYECKON CTPYKTYpPbl U CEMAHTUKU KaJbKHUPYEMOTO
MPOTOTHUIA, TPU ITOM HOBOE CJIOBO-KaJIbKa CO3[aBAJIOCh U3 «POIHBIX»
MopdeM: cpedomouue, cpedosemaue, COCYWeCmeo8anue, MHOLOHONCKA.
CrnoBooOpa3oBaTeibHbIe KaJIbKM BCETJA CBS3aHbI C CO3AaHUEM HOBOTO
o3Hayvaioliero. I1py BOBHUKHOBEHUU CEMAHTUUYECKON KaJIbKM HOBOTO
03HAYyalolllero He CO3JaETCsl, a UCTIOIb3YETCs YXKe CYIIEeCTBYIOIIEE CJIO-
BO, HO B HOBOM [IJIs1 HETO 3HAYE€HUH, 3aMMCTBOBAHHOM M3 UHOCTPAHHOTO
s3bika [ApamoBa, 2000, c. 15]. O mepeocMBbICIEHUM PYCCKUX CJIOB B
CBOUX II€peBoJax, T.€. CO3IaHMK ceMaHTn4YecKux Kajek, A.JI. Kanremup
TaKke ynoMuHaia. B mpeaucioBuu K nepeBojgaMm «Pa3roBopoB o MHO-
JKECTBE MUPOB» OH TUIIeT: «[IpuaoXua s K Hell KpaTkue TpruMeda-
HU4... ISl pycCKuX <CJ0B>, YIOTPEOJEHHBbIX B UHOM pa3yMeHUU, He-
>KeJI1 00ObIKHOBEHHO YMHUTCSI».

B nanbHelineM ucTopusl pa3BUTUSL POCCUICKON CIIOBECHOCTU CBU-
JIETEJIbCTBYET, UTO B JIUTEPATYpE, B TOM UMCJIE U MEPEBOJHOM, Molla Ha
3aMMCTBOBAaHUS U KaJIbKM TTOCTOSIHHO MEHSJIaCh B KOHTEKCTE HeMpeKpa-
maoueicss 60pbObl MEXY MPUBEPXKEHIIAMU PYCCKOIO U MHOCTPAHHO-
ro, CTaporo u HOBOTO U T.II.

Yro kacaetcs pepopmaTopckoit nesresbHocTr IleTpa I, To oHa, Kak
ObLIO cCKa3aHO BbIllIE, MTOBJEKA 32 COOOU 3HAUNUTEbHbIE U3MEHEHUS B
PYCCKOM $I3bIKE U, B YaCTHOCTU B Jiekcuke. [To MeTKoOMy 3amedyaHUIO
M.B. JlomoHocoBa, «mpu Ilerpe Benukom He omHu 00sipe 1 OOSIPBIHU,
HO 1 OYKBBI COpPOCHJIN C ce0sl IIMPOKUE 1TyObl M HAPSAWIUCH B JIETHUE
OJIEXKIbI».

B orHolueHuu (GoHeTuuyecKux, rpaMMaTUYECKUX U JIEKCUUECKUX
HOPM JINTEpaTypHBIN SI3bIK I1eTpoBCKOI 311OXM ObLI KpailHe HEOIHO-
poaeH. OgHaKo MOCTEeNeHHO ObUIa BhIpaOOTaHa HOCTATOYHO CTPOMHAs
cucTteMa HOpM, 3akpeIiéHHas B rpammartuke JlomoHocoBa. He mo-
cliefiHsIs poJib B OTOM Pa3BUTUM TpUHAJIeXala MepeBoy. 3HAaUeHUe
MepeBONIOB JUISI PAa3BUTHUSI PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO $i3bIKa, B3aMMO-
CB$I3b SI3bIKOB 1 KYJIBTYD, BOIJIOLIEHHYIO B pe3yJibTaTax MepeBoauecko-
ro tpyna, ormedana M.B. JlIoMmoHOCOB Ha IpuMepe rpedyecKo-pycCKUX
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nepeBonoB: «C rpeyecKoro s36Ika UMeeM MBI BEJTMKOE MHOXKECTBO CJIOB
PYCCKHMX Y CTaBEHCKUX, KOTOPBIE IS TIEPEBOAY KHUT CIiepBa 32 HYXKIY
ObLIY IPUHSITHI, a OCJIE B TaKOE MPUILIA OOBIKHOBEHME, YTO OYITO ObI
OHHU CIIEpPBa B POCCUICKOM SI3bIKE pOAWINCH» [JlomoHocoB, 1950—1957,
c. 608—609].
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XYJIOKECTBEHHBII IIEPEBO/I
KAK COCTABJIAIOIAA KVJIBTYPHOI'O TUAJIOTA

BocTpeboBaHHOCT JTyUIIMX MPEICTaBUTENIEN PYCCKOM KYJIBTYphl B 00JIaCTH JIUTEpa-
TYPbI U UCKYCCTBA SIBJISIETCSI OE3yCIOBHBIM CBUAETEILCTBOM HEOOXOIMMOCTH IUaiora B
JyxoBHOI1 cdepe. M B aTOM mpoliecce He MOCIEAHIO PoJib UTPaeT NMepeBOIUYMK, KOTO-
PBIii TTOMOTAET CTPOUTH MOCT MEXJIY ABYMST MHOSI3BIYHBIMU MTO3TUYECKUMU KYJIBTYPaMU.
Takum 06pa3om, MepeBoI SABISIETCS HauboJiee BaXKHBIM 3BEHOM B MPOIIecce B3aUMOCBSI -
3eii auTepaTyp. B xome paGoThl MOJHOLICHHBIN MEPeBOA KaKOro-jauMbo TeKCTa C OJHOI0
sI3pIKAa Ha PYroil O3HAyaeT He MPOCTO TEPEeBO OTAEIbHBIX CJIOB U TPEIJIOXEHWI, OH
MPEIoaraeT ero aaanTaurio 1 UHTEPIPETALUIO C YYETOM pa3IMyuMii HE TOJIBKO MEXIY
SI3bIKAMU, HO U MEXJY KYJIBTypaMu, C KOTOPBIMU 3TU SI3bIKU CBs3aHbl. HemanoBaxkHy1o
YacTb KYJBTYPbI COCTaBJISIET MUP OLIYLIEHUI U accouuauuii. B rpoiecce paboTbl Han
OPUTMHAJIIOM TEPEeBOAYMK MPOXOAUT HECKOJIBbKO CTYMNEHE BOCHPHUSATHSI, OT YCBOSHUS
3CKM3HOTO (hOHA MOATMHHUKA 10 BBICOKOTO YPOBHSI, KOIa 3TO BOCIPUSITUE CTAHOBUTCS
cUCTeMHBIM. Takoil Moaxoa MO3BOJISIET BBIUTA B 00JIACTh TUTIOJOTUIECKUX MPU3HAKOB
TICUXOJIOTUH TIEPEBOIUECKOTO TBOPUECTBA U MIPU ITOM PAaCCMaTPUBATD XyI0XKECTBEHHBIM
rnepeBoj Kak GakTop HopMUPOBAHUSI MEXHALIMOHAIBHOW MO3TUKHU. BbIABUHYTHIE B TE-
31cax MOJIOXKEHUST KOHKPETU3UPYIOTCS Ha MaTepuajie repeBoia Ha TYPEIKHl SI3bIK CTH-
xotBopeHus bopuca [NactepHaka «3UMHSISI HOUb».

Kimouesbie cioBa: bor, cuMBOJI, MoaTHYECKas MHTEPIPETALIMSI, ICUXOJIOTHUS TTOITH-
YECKOro TBOPUECTBA.

T.B. Gurtuyeva,
Doctor in Literature, Professor at Fatih University, Turkey. E-mail: tamara@fatih.edu.tr
Literary Translation as a Component of Cultural Dialogue

Demand for the best representatives of Russian culture in the field of art and literature
is the definite proof of the necessity of dialogue in the spiritual sphere. In this process, an
important role is played by the translator who builds a bridge between two foreign poetic
cultures. Thus, translation is the most important link in the process of interrelations of
literatures. High-grade translation of any text from one language into another means not
only a simple translation of separate words and sentences, it also assumes adaptation and
interpretation taking into account the distinction not only between languages, but also
between their respective cultures. The world of sensations and associations constitutes an
important part of any culture. During the work on the original text, the translator goes
through a number of perception phases, from acquiring outline background of the original
text to the high level when this perception becomes systematic. Such an approach makes
it possible to enter the area of typological signs of psychology of translational activity and
at the same time to consider a literary translation as a factor of formation of international
poetics. The thoughts put forward in the theses are specified on the material of the
translation of Boris Pasternak’s poem “Winter night” into the Turkish language.

Key words: God, symbol, poetic interpretation, psychology of poetic creative work.
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XyI0XKECTBEHHbII MEPEBOJ SIBJISIETCS. OMHON U3 COCTABIISIIOLIUX KYJlb-
TYPHOTO nuajora Mexmay Hapogamu. OnpeneneHue CTyreHe BOCIIPUSITHS,
HauMHasl OT BJIEMEHTAapHbIX 3TAIlOB, KOTJAa yCBauBaeTCs JIUIb 3CKU3-
HbII (DOH MOMTMHHUKA, €r0 OTAEJbHbIE YePThl WJIM 3MU30/bI CIOXKETa,
JI0 BBICOKOTO YpPOBHsI, KOrjla BOCHPUSATUE MPUHUMAET CHUCTEMHBbIM,
LIEJTbHBIN XapakTep, MTaéT BO3MOXHOCTh BBIUTH HE TOJBKO B 00JIACTh
BBISIBJICHUSI TUTIOJIOTUYECKUX TTPU3HAKOB MICUXOJIOTHH TIEPEBOIIECKOTO
TBOPYECTBA, HO M pacCMaTpPUBATh XyJdO0KECTBEHHBIN MepeBoa Kak (ak-
TOp (POPMUPOBAHUST MEXKHALIMOHAIBHON TTO3TUKM.

B aBosto11MM BOCTIpUSITUSI THOHALIMOHAIBHOM JIUTEpaTypbl HabJt01a-
I0TCS JIBa 9Tarna, o0ycJIOBJIeHHbIE KaK pa3MuueM COLMaTbHO-KYIbTYp-
HBIX 00CTOSITEILCTB, TAK M HECOBITAZICHUEM 3TAIlOB Pa3BUTHUS JUTEpa-
Typ, HallMOHAJIbHBIX TpaAULIMid. JJ19 HauaJIbHOTO Mepuoia XapakTepeH
MPOILIECC BOBJIEYEHUSI B OPOUTY CBOETO MUPOIIOHMMAHMS TPAAULIMKI Xy-
JIOXKECTBEHHOTO MBIIICHUs, UIeil, 00pa30oB, A3MOLIUI MEePeBOAUMOIO
aBTOpa, KOrjga TeKCT BOCIPUHUMAETCSl KaK 3aMKHYTas MMMaHEHTHasl
cTpyKrypa. OTciona HepaBHOMEPHOCTh 00béMa BOCIIPUHUMAEMOM 3CTe-
TH4YecKoil nHdopMammu. BoobpaxkeHne ocTaHaBIMBaeTCs Ha KOMITO-
HEHTaX TEKCTa, KOTOPbIE CITIOCOOCTBYIOT «BBITIJIECKUBAHUIO» 00OPa30B,
ykKe 0003HAUMBIIMXCS B TBOPYECKOM BOOOPaKEHUM U PA3BUBAIOIIUXCS
B XOZie MPUOOIICHUSI K OPUTMHAJY, HO HE HaXOASIIUX UMIYJIbCOB MJIsI
CHCTEMHOTrO BblpaxkeHusi. HepaBHOMepHasi KOHLIEHTpaLMsl u300pa3u-
TeJIbHO-BbIPA3UTEIbHBIX CPEJICTB HEPEAKO MPUBOIUT K BHITISITYMBAHUIO
OTIENBHBIX CTPYKTYP, BOBMOXKHO, JaXke BTOPOCTEIeHHBIX. Ha BTOpOoM
aTare BOCIPUSITUE U MOITUYECKAsT MHTEPIpeTalus UAyT B KOHTEKCTe
HMCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO BpeMeHU. K auHaMuke nepeBoaueckoro TBOp-
yecTBa KPOME MHTYMUMM MOJIKJIOUYAETCsS] aHaJIUTUYeCcKOoe MO3HaHue
Tekcta. M Torma oTKphIBarOTCSI MHTEpECHbIe 00pa3Hbie CO3BYUMSI, pa3-
JIBUTAIOTCSI CTUJIMCTUYECKME BO3MOXHOCTU MO3TUYECKOI peuu, MOBbI-
IIaeTcs KyJbTypa XyIOKeCTBEHHOTO coBa. M, moxaiyii, HUT/e TaK sB-
CTBEHHO HE TPOSIBISIETCS MOHMMAaHUE MHOSI3BIYHOTO TeKCTa, Kak Mpu
€ro CTUXOTBOPHOM mepeBoae. CTUXOTBOPHBIN TMepeBoa CrielindUUeH,
TMOCKOJIbKY «[103TUYECKasl peub MPeNCcTaBsieT cO00i CTPYKTYpY OOJIbIIION
cnoxHocTd. OHa 3HAYUTESIbHO YCJIOXHEHA MO OTHOLIEHUIO K eCTeCT-
BeHHOMY s13bIKy» [JlormaH, 1984, c. 17]. B npoliecce nepeBoaa BBUAY
Pa3HOCTH MO3TMYECKUX KYIBTYp HEM30EXKHO IPOMCXOIUT TpaHChOpP-
Malusl XyIOKECTBEHHOTO TEeKCTa, KOTOPBIi B JAaHHOM cCllyyae HeceT
MPU3HAKU aMOMBaJIEHTHOCTH.

BocTpe©boBaHHOCTD JYUIIUX MpeACTaBUTENe PYCCKON KYJBTYPHI B
00J1aCTU IUTEPATypbl U UCKYCCTBA SIBJSIETCSI O€3YCIOBHBIM CBUIIETEb-
CTBOM HEOOXOIMMOCTH ihajiora B IyxoBHOM cdepe. M B aTOM Tipoliecce
He TIOCJICIHIO POJIb UTPAET TIEPEBOIYMK, KOTOPBIM TIOMOTaeT CTPOUTH
MOCT MEXIY ABYMST MHOSI3BIYHBIMU ITO3TUIECKUMU KyabTypamMu. OmHaKo
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3TOT MOCT MOXKET OBITh KPETIOK JIMIIThL MPU 3HAHUU U 0COOOM YYBCTBEH-
HOM TMOHUMAaHUU 3CTETUIECKUX KauyecTB 00enx KyibTyp. IlepeBomunk
CTAaHOBHTCS COABTOPOM TIEPEBOINMOTO TIPOM3BENCHNS, TTIOMINHSIST CO0-
CTBEHHOE MCKYCCTBO 3aKOHAM ITO3TUKU U CTUJIS TIEPEBOIUMOTO TTPOM3-
BeneHus. Ho He Bcerma eMy ymaércs IpeomosieTh TPYITHOCTH, CBSI3aH-
HbIE C TeM, UTO SI3bIKM OpUTHUHAJA W MepeBoja MpUHAIIeXaT pa3HbiM
KyJbTypaM. Ycrex nepeBoauMKa, Kak MpaBuio, 3aBUCUT HE TOJBKO, a
BO3MOXHO, U HE CTOJIbKO (€C/Id BCIIOMHUTH MEPeBOIbl U3 (paHIy3-
CKOW T033UH, OCYIIECTBIEHHbIE PYCCKUMU MO3TaMU-CUMBOJIMCTAMU)
OT OJIM30CTH €ro MepeBoa MOJUIMHHUKY, HO B O0JIbIIEIH CTENIEHU OT 3CTe-
TUYECKON CWIbl TIEpeBENEHHOIO MPOU3BEACHUSI M CIIOCOOHOCTH BOC-
MPOM3BENCHUS JYXOBHOTO MUpPa €ro repos.

[MompiTaloch KOHKPETU3MPOBATH BHIIBUHYTHIC BBIIIIE TTOTOKEHMS Ha
IIpuMepe TepeBoa TYPEIKUMU ITepeBOAUNKAMU OJIMCTATEILHOTO CTH-
xotBopeHust bopuca I[NMacrepHaka «3MMHSST HOYb». A UCXOIHOM MTO3M-
IMelt T aHaj3a 3TOTO TIepeBoIa CTaHEeT TIPM3HAHNE CaMOToO aBToOpa,
OTPULIABLIEr0 COBPeMEHHbIE eMy TepeBoaueckre Bo33peHus. [1oaT He-
OJTHOKPATHO YTBEPXKIaJ, UYTO CTOUT «Ha TOUYKE 3PEHMSI MPOLILIOTO CTO-
JIeTUsl, KOrna B MEpeBOAC BUACIU 3amady Aumepamypuyro...» (KypcuB
moit. — T.T.).

B 1946 1. [1acTepHaK MUIIET BOCXUTUTEIBHOE CTUXOTBOPEHHE «3UM-
HSI HOYb», Bolenuiee B coopHuk KOpus Kusaro (poman «JlokTop
Kusaro»). HachlllleHHOCTh CUMBOJIaMU U MeTacdhopaMu JejlaeT 3TO
CTUXOTBOPEHUE TPYIHBIM HE TOJBKO IS BOCHPUSTHS, HO OCOOCHHO
IUIST TIepeBoIa ero Ha apyroit sA3eIK. M 3mech yke He 000OMTUCH OTHUM
IIOHMMAHUEM TEKCTa, HEOOXOAMMO MOTOJHMTEIbHOE SCTETUIECKOE
yCUJIe, KOTOPOE TIOMOKET BXKUTHCS B CTUXM U T10 OTHACJIBHBIM CTPOY-
KaM MPEeACTaBUTh LIEJOCTHOE MUpoolnyleHue noasta. Y IlactepHaka,
OBITb MOXET, KaK HU Y KOTO APYroro, BHEIIHUI MUP CTUXOTBOPEHMUSI,
UMest JOCTaTOYHO YETKME OuepTaHusl, pa3HUTCS C BHYTPEHHUM COCTOSI-
HUEeM Jupuyeckoro repost. O HEM MOYTU HUYETO He CKa3aHO, BCE XKUBET
Ha noBepOaibHOM ypoBHe. COKPOBEHHOE HEBbIPA3MMO, 3allMIIEHHOE
0o0pa3aMu-CUMBOJIAMU OHO BEPILIUT HEKOe TauHCTBO. MOXHO CKOJib
YTOIHO TOBOPUTh O COOTHOIICHWM MMPOOILIYIIEHUs M03Ta ¢ DIIOX0i 1
HUCTOPUYECKUMU KOJUIM3USIMM, HO KaK OBbITh C TPOH3UTEIbHBIM BbIpa-
>KEHUEM OIMHOYECTBa, «0e3MOMHOCTH», Tparu3ma, epeIaHHOTO My3bl-
Koii ero cruxa? BecmomuHaloTcst 0albMOHTOBCKUME CTPOKU: «S1 HEHaBMKY
YeJIOBEUECTBO, 51 OT Hero Gery creiiia / Mo€ eauHoe OTeuecTBO — MOs TTy-
CTBIHHAS Iymia...»? A CIyCTd MOYTH TOJIBeKa Hallla COBPEMEHHUIIA
benna Axmany/uinHa, NoaxBaTUB IUPUKEPCKYIO MAJIOUKY Yy CAMOIO «KO-
ponst pycckoit moasun» — KoHcraHTMHa banbmMoHTa, CruieTér cBoé
ToHuaiee kpyxeBo: «O, omuHovyecTBo! Kak TBoil xapakTep KpyT /
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IMocBepkuBas UpKyaeM kene3HbiM / Kak XOJOMHO ThI 3aMBIKaellb
Kpyr / He BHeMJIsSI yBepeHbBSIM OECITOJIE3HBIM. ..».

My3sbika niepeaéT IBUXKEeHWE, U B3IJIs OCTaHaBIMBaeTCsl Ha obpase,
0e3 KOTOPOTO «IIyTh HaBepX» HEBO3MOXEH — o0pa3se ceeuu. Ho mpexme
BO3HUKHET o0pa3 memeau («Mejo, Meno 1o Bceit 3emiie / Bo Bce mipe-
Jiesibl...). MeTeab — ouulleHre Win JbsiBosibckast ctuxusi? Eciau B paH-
HeM cTuxoTBopeHnH «PeBpanb» (1912), Korga TeKCT BOCIIPUHUMAIICS
KakK Hekasl 3aMKHyTasi MUMMaHEeHTHasl CTpYKTypa, JUIsl riepeadyy TpeBOT1
U BBI3BIBAEMOTO €10 YHBLIOTO, THETYIIIETO HACTPOESHUSI MO3TY TOCTATOYHO
ObLIO IBYX KOpOTKUX (ppa3 («PeBpaib. JlocTaTh YepHUI U TUIAKATh!»),
TO «3UMHSISI HOYb» HECET YK€ MOIIHBIA (PUIocodCKUii MOTeHLIMA,
OCHOBaHHbBIIi Ha BEPE B CYlLIIECTBOBaHUE bora B [iyliie Kaa0ro 4eJJoBeKa.
M nuuyHOe, pacTBOpSISICh, OTXOAUT Ha BTOpoi IiaH. ¥ bioka B «/IBe-
HaAUAaTU» CHEXHBIM BUXpbh — 0e31Ha, a XpUCTOC — KepTBa U €AUHCT-
BEHHO BO3MOXHoe crniaceHue. Ha ¢oHe BiacTByoleid MeTen B «3UM-
Hell HOUM» CUMBOJIOM O€CKOHEUHOI Bepbl B XpUCTa, a 3HAYUT, U BepPbl
B J1t060Bb (160 bor ecth JIt060Bb) M HEM3MEHHOCTb XXU3HU Ha 3emJe
CTaHOBUTCS 00pa3 HeTIetollel ceeur. M oHa He moracHeT, roka OyaeT
KUTb Bepa B Mucyca Xpucrta. OnuHokas yejjoBeueckasi ayiia npoTuBo-
CTOUT JbSIBOJIbCKOM TIISICKE METENIU, U KaK Obl HU ObLIO JIETKO 3aTePsITh-
Cd B 9TOW 3aTATMBAIOLICH B CBOM BUXPb CHEXHOU MIJIE, HO BEIOMBII
aHTeJJaMM YeJIOBEK YAEepKUTCS OT co0a3Ha, U PAa3OMKHETCSI KPYT Oy~
HOYECTBAa, YTOOBI TOKAa3aTh TOT €IMHCTBEHHBIN MyTh K OOPETEHUIO CBE-
Ta — nyTb K Xpucty. OuullleHre MPOUCXOAUT HAa OHTOJOTMYECKOM
YPOBHE, 03apeHUe YHOCUT B IIPOH3UTEJIbHYIO BbicOTy Jlyxa («f BepHyCh
K BaM, JIIO[I1, B BacC Xe CaMuX...»).

Ha o3apénnwiit nomoaok
Jloscunuco menu,

CkpeuieHbs pyK, CKpeujeHvs Hoe,
Cy0b0bl CKpeujeHbs.

H nadanu dea 6awmauxa

Co cmykom Ha noa.

U sock caezamu ¢ HouHUKa

Ha naamee kanaa...

He namommuaer nmu ato pacrsitue Xpucra? Tuxas meaomus, eaBa
CIIBIIIMMAsI, YTOOBI HE 3acJIOHUTH Cco00I0 oOpa3 pacrsitoro Mucyca.
Bcenenckast Tparenus paspirpaHa Ha HallMX IJla3ax: peajibHBIC Beld
(BHeIHUE aTpUOYThI XKU3HU: DallIMAuKHU, TIOJI U JIp.), Ucue3asi, oOHaxka-
JOT BHYTPEHHIOIO CYTh Tpareuu — PacIisiThs; MCIOJIb30BaHHas1 MeTado-
pa (8ocK caesamu ¢ HOYHUKA HA 3eMAI0 Kanan) KaK Hejlb3sd OOHaKEHHee
nepenact 3to Aeicto. IpennoxeHue ¢ HaYaJIbHBIM COIO30M «M» BOC-
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XOJUT K CTApOCIaBIHCKOU TpaauIIMU, YTO OISATb-TAKW HE CiydyailHO
B CTPYKType cTuxoTBopeHus1. O0a IpeaiokeHus padoTaoT Ha CO3AaHUe
obpasza Xpucra. Jla 1 Kamis, majgamoluasi ¢ HOYHUKA, YAWBUTEIbHBIM
00pa3oM BBI3BIBAET y HAC ACCOLMALMIO C KAIUIE KPOBU, CTEKArOUIEH
co j16a pacmsatoro Mucyca.

B cTuxoTBOpeHUM CBS3YIOINIYIO pojib urpaeT pedper Ceeua eopena
Ha cmone. TIOBTOpEHHBIN YETBIPEXKIbI OH, 110 BCEW BUAUMOCTHU, BOCXO-
AT K CJEAYIOLIMM €BAaHIEJIbCKUM TeKCTaM: «/la OyayT upecna Baliu
MperosicaHbl U CBETWILHUKU Topsiny» (JIK 12:35); « 3axeriiu cBeyy,
HE CTaBsIT €€ MO/l COCY0M, HO Ha MOJCBEYHUKE, U CBETUT BCEM B JIOME»
(Md 5:15). B EBanrenusix o6pa3 cBeuM HEIOCPEACTBEHHO CBSI3aH C aH-
TATE30U ceem/moma. VI eci MeTeNlb IPEeACTaéT B CTUXOTBOPEHUHU B pa3-
HBIX O0JIMKaX, TO CBeuya HEM3MEHHa, a B IocjeIHel cTpode e€ mpocTpaH-
CTBO JIaXK€ YBEJIMUMBAETCS 32 CUET YBEJIMUEHUST KOJIMUECTBA CTPOK.

C KakuMM TPYAHOCTSMU MPUIILIOCH CTOJIKHYTbCS B paboTe ¢ repe-
BOJIOM CTUXOTBOPEHMSI Ha TypeUKMii s13bIK? UTOOBI OTBETUTH HA 3TOT
BOMpPOC, O0paTUMCS K TEKCTaM MOMJMHHUKA U €ro TYypelKOro KBUBa-
JieHTa. B mepBoii e cTpoKe MoJJIMHHUKA hcroib3yeMblid [TactepHakoM
MPUEM aHTUTE3bI (Memeab TPOTUBOIIOCTABIEHA 00pa3y ceeyu, OJIUle-
TBOPSIIOLIEl CO00I BeYHOCTh) HE HAXOAUT ce0e MOKHOTO BhIpaxkeHU s
B TNEpEeBOJIE Ha TypelKuil s3bIK. CBevya, CUMBOJIM3UPYIOLIAS TMPEXIE
BCEro Bepy, TOBOPUT O HEM3MEHHOCTH €€, MO0 yracaHue CBe4u paBHO-
CWJIbHO YracaHUIO BEPhl U KaK CJIEICTBUE — YracaHUIO U CaMOM XXWU3HU
yesjoBeka. MeTesib Kak CTUXUSI HE BBIXOIMT 3a TPEeJibl 3aK0Y1K08, B
OpUTMHaJIe CTUXOTBOPEHUSI HACTOMUMUBOCTb OBTOPEHMUSI c8ena eopend...
TOBOPUT O €€ HEM3MEHHOCTH, MPU TMEPEBOE XKe JaKe 3aMeHa riarosa
B MpOILLIEIIIEM BPEMEHU eopemb Ha NMPUYACTUE 20psAuds COKpallaeT
NpPOCTPAHCTBO, OrpaHMYMBAs ACUCTBUE MpeAe]aMU OAHOM KOMHATBHI.
Bo 2-ii ctpode y IlactepHaka ciaemanucy xa0nvs co 06opa / K 0OKOHHOIU
pame — B MIEPEBOJIE TJ1aroj semems (ONSATH XK€ B HACTOSIILIEM BPEMEHM )
HEONpaBJaHHO COCEICTBYET C TIJIaroJloM CcMompems, BbIPaXEHHBIM
¢dopmoii moBenuTeabHOr0 BpemeHu cmompu (Sinek nasil yaz geldi mi/
Atese ucar / Ucyor bak onun gibi / Pencerede kar). B TpeTbeii cTpode B
pe3yJbrate 3aMeHbl Memeau Ha éemep TIPOUCXOIUT CHUXEHME 0Opasza
cHexcroti cmuxuu. Kpome Toro, 4eTblpexXabl MOBTOPEHHBIN pedpeH
Ceeua eopena Ha cmoae | Céeua eopena eCTb TOT OCTOB, Ha KOTOPOM Iep-
JKUTCST BCSI 00Opa3Hasi CTPYKTypa CTUXOTBOPEHMUSI, a B TIepeBOJIE MPUBE-
NEHHBINU JIMIIb ABAXAbl OH HE TOJBbKO HapYILIAET 1IeJJOCTHYIO KOMITO3U-
LIMIO CTUXa, HO U pa3MbIBaeT YETKUM pucyHOK Bpemenu u CynbObl.
B nocnenHeit crpode pedpeH ornaTh BugousMeHsercss. O0pa3 Bepbl U
BEYHOCTH HU3BOJIUTCS 10 OBITOBOTO MpEeia — 2opauds ceeud coepesa-
em KomHamy. YBbI, COKpAIllaeTCsl HE TOJbKO MPOCTPAHCTBO CBEYM, HO
[JIABHOE — OHAa TEPSIET CBOIO CUMBOJIMYECKYIO CYTh, U HE 0€3 MOMOIIU
MepeBoAYMKOB 00pa3 pacTBopsieTcs. A He yBueaa B TYpelIKOM BapUuaHTe
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HU 03apéHHo20 nomoaka, HU yKazaHus Ha pacrsatue Mucyca Xpucra
(B opuruHaine: Bzdsiman, kak aneen, 0sa kpoviaa /| Kpecmoobpasno) u naxe
HaJeX/Ibl HA BOCKpPECEHUE, T.e. Ha He3blbsiemMocTh Bepbl. Ho Bompeku
TOMY, YTO HE BCerja 3TUMU TepeBOAYMKAMU ObLIM HailieHbl aHAJIOTU
WUu 6JU3KKME COOTBETCTBUS CJIOXKHOCTU TOTO IyXOBHOTO MeXaHM3Ma, K
KOTOPOMY OHM TPUKOCHYJIMCh, UMM BCE K& OblIa MpeArpuHsITa TO-
MbITKA 0 COXPAHEHMIO CTUJISI OpUTrMHaia. Takoil moaxon HelIpeMEeHHO
JOJKEH YKPETUTh CBSI3M MEXKIY ABYMS OITUUYECKUMU KYJIbTYpPaMU.

Criennguka auTepaTyphl 3aKJIH04YAETCs B €€ CJIOBECHOI 00pa3HOCTH.
[TocKoJIbKY CJI0BO — 3TO OOILIEAOCTYITHBINA MaTepral OOIeHUs, TO OT
repeBoIYrKa TPeOYIOTCS yCUIus 1isl (popMUPOBaHUS YYBCTBA YAUBIIE-
HUS Tiepell KpacoTol CJIoBa, Tepela ero pa3HooOpasmueM M CITOCOOHO-
CTBIO CO3IIaBaTh HETOBTOPUMBIEC XYIOKECTBEHHBIE 00pa3bl, 0COOCHHO
Koraa peyb 3aXoauT o coTBopuecTBe ¢ bopucom IMactepHakom. Tak kTo
K€ €CTb MepeBOIUUK — npedamens, KaK TOBapUBAIU UTATbSHILIbI, WU
conepruk? V1 TOT U apyroit muiTaeTcsl, JOMAS 10 CyTH MOJUIMHHUKA, BEep-
HYTbCSI B paMKM COOCTBEHHOTO TBOopeHusi. Ho KynbTypa, Bbliiisi 3a CBOU
TIpe/ieibl, Bo3BpallaeTcs yxke B M3MEHEHHOM KadecTBe. HemsoOexxHble
TOMBITKM COMMXKEHUSI Pa3HBIX S3BIKOBBIX KYJIBTYpP JUOO TOPOXKIAIOT
BTOPUYHOCTb, OO MepeBo (YyHKIIMOHUPYET KaK BIIOJHE CaMOCTO-
SITeIbHOE MTPOU3BEACHNE UCKYCCTBA, MPEACTABISISI TUTTOJOTUYECKH CXO-
Kee siBjeHue. Bo3HuKarolme pa3anuus BIIOJHE 00bsICHUMbI HE TOJILKO
CJIOXKUBILUMMUCS JTUTEPATYPHBIMU TPAAULIUSIMU, HO MPEXIE BCEro MH-
IVBUIYaTbHOCTHIO TTepeBomurKa. [103ToMy olleHKa KayecTBa IepeBoaa
MOKET 3aBUCETh JIMOO OT TBOPUYECKON MHANBUAYATbHOCTH TIEPEBOIIM -
Ka, TMOO OT ero TBOPUECKMX YCTAaHOBOK. BymeT aydilie roBopuTh 00
yIauyHOM WJIM HEYJauHOM MepeBoje, TaJaHTIUBOM BOCITPOU3BEACHUN
MNOJJMHHMKA WIM TIEPEBOAHOM IPOU3BEICHUU, JIMIIEHHOM XYI0Xe-
CTBEHHOMU cuiibl. M Torna He npuaeTcst BTOpuTh «usiocody» (0auH U3
nepcoHaxei acce H.M. baxtuna): «IlepeBog He HYXeH yxe IPOCTO
MOTOMY, UTO 3TO TOAJEKA, XOTSI U KpaliHe uckKycHast» [baxtun, 1995,
c¢. 342]. Ho xak cpeAcTBO B3aMMHOI'O JIyXOBHOT'O COJIVKEHUS KYJBTYp U
HapoJ0B MePeBO/ BCeraa OyaeT BhI3bIBaTh K ce0e MHTEPEC B COBPEMEH-
HOM MUpe.
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KOHIIEIIT «/1IOM» B PYCCKOM U KUTAICKOI
A3BIKOBBIX KAPTUHAX MUPA U ET'O ITIEPEBO/T

B cratbe nccnenyeTcst KOHUENT «10M» — OMH U3 KJIIOUEBbIX KOHLIENITOB B PYCCKOMN
U KUTaiickoi KyaeType. CpaBHUTENbHbBIN aHAIN3 KOHLIENTA «I0M» B PYCCKOW U KUTaii-
CKOM S13bIKOBOI KapTMHE MUpa MO3BOJIIET OMPEAEIUTh PAa3IMuMe B €r0 COAEPXKAHUU B
PYCCKOI M KUTaCKOW KyJBType M YCTAHOBUTb MPUUYMHY HEaJEKBATHOTO BOCHPUSITHUS
PYCCKOTO KOHLEINTA «I0M» KUTAHCKUMHU CTYA€HTaMU-pyCUCTaMU. Pa3nnyus B 3HaUEHU-
SIX KOHIIETITa «IOM» B PYCCKOM M KUTAMCKOU SI3bIKOBBIX KapTHHAX MUpa HamboJiee OT-
YETIIMBO TIPOCTYIAIOT UMEHHO B IepeBOJIe, TIPU TOTIBITKAX HanboJiee TOUHOM Tiepeaadyn
3HAYEHUI KUTACKOTO KOHIIETITA «IOM» CPEICTBAMU PYCCKOTO sI3bIKa. B cTtaThe mpuBo-
NSATCS TIPUMEPBI, MJUTIOCTPUPYIOIINE TPYAHOCTU IMOAOOHBIX TIEPEX0I0B, 00YCIOBICHHBIE
aCUMMETpUEN SI3bIKOB W KYJIBTYP.

KimioueBble c0Ba: KOHIIETIT, SI3bIKOBAsl KAPTUHA MUPa, TIOHSITHE, Peasusi, TIePEBOI.

Liu Tiemei,

Master of Philology, Professor of the Russian Language at Da Lian University of
Foreign Languages (China)

The Concept of ‘House’ in Russian and Chinese Linguistic Pictures of the World and its
Translation

The article explores the concept of ‘house’, which is one of the key concepts in Rus-
sian and Chinese cultures. The comparative analysis of this concept reveals differences in
its content within Russian and Chinese cultures and allows to establish why Chinese
learners of Russian misunderstand the Russian concept of ‘house’. The differences in
meaning of this concept in Russian and Chinese cultures are particularly evident when
one is trying to translate accurately all the meanings of the Chinese word ‘house’ into
Russian. The article illustrates with examples the difficulties of the translation, which arise
form the asymmetry of languages and cultures.

Key words: concept, linguistic picture of the world, notion, realia, translation.

duionornyeckast AMCUUIUIMHA — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI HY>KIAETCS
B COOCTBEHHOM MOHSATUIHO-TEPMUHOJOTMYECKOM arrapare, aaeKBar-
HO codeTalolleM B cede e€ JTUHTBUCTUUECKUE U KYJIBTYPOJOTUUECKUE
uctokd. OCHOBOI JUISI TAKOTO armnapara IPU3BaHO CIYXXUTh aKTUBHO
paszpabarbiBaloleecs TTOHSITHE KOHIICTITA.

KoHLenT kak uaeanbHasi CyLIHOCTh PaCKPhIBACTCS Yepe3 HAllMOHAIb-
HYIO SI3LIKOBYIO KapTUHY MUpa. SI3bIKOoBasi KapTUHA MMUpa TPaKTyeTCs
uccaenonarensimu [B.B. Bopo6bséB, 1999 u np.] kak 3acdukcupoBaHHast
B SI3bIKE CXeMa BOCHPUSTHUS, KOHLENTYaaIU3alud U CUCTEeMAaTU3AlUuU
JIeCTBUTEIbHOCTA MUPA YeJIOBEKa, KOTOPAast UMEET «IIPUBSI3KY» K SI3bIKY
U IIpeJIoMJIeHa Yepe3 SI3bIKOBbIe (DOPMBI.
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Eciu noHsTue sIBASIETCS ONHOM M3 BaXKHEHIIMX pa3HOBUIHOCTEM
OTpaXkeHUsI OObEKTUBHOU IEMCTBUTEILHOCTH, PeaIM3yeMOil B OIpele-
JIEHHOW JIoTMYecKoil popMe U T.I., TO KOHLENT TPAKTYeTCsl paclIupU-
TEJbHO: MO/ 3TO 0003HAYEHNE MOJBOASTCS Pa3Hble EAMHULIBI OTepaATUB-
HOTO CO3HAHUS, KAKUMU SIBJISIIOTCS TIPEACTABIEHUS, 00pa3bl, MOHSTHUS.

HccnenoBaHueM MOHSATUS «KOHLIETIT» 3aHUMAIOTCS MHOTUE YUYEHBIE.
CreyeT OTMETUTh, UTO, HECMOTPS Ha IIUPOKYIO paCpOCTPAHEHHOCTD,
TEPMMUH «KOHLIENT» HE MMEET OJHO3HAuYHOro TojkoBaHusd. Ha ceron-
HSIIIIHUM A€Hb CYLIECTBYET MHOTO OINpeaeeHUI 3TOro noHsaTus. B Ha-
YYHOH IUTepaType KOHLIENT MOHUMAETCs Mo-padHoMy. CyliecTByeT He-
CKOJIbKO MOJX0A0B K MOHMMAaHMIO KOHIIETITA.

A. VY3koe moHuMaHue: B «boJIbIIIOM TOJIKOBOM CJIOBape PyCCKOIO
s3bIKa»: KoH1enT (J1at. conceptus) — IOHSITUE, MBICJIb, IIPEACTaBICHUE,
conepxanue nmoHstus: [BTC, 2001, c. 454]. Takum oOGpa3om, corIacHO
3TOMY OIPEAEICHUIO, KOHIIENIT — 3TO TO XK€ CaMO€, UTO U MOHSITHE, TaK
Kak TOHSITHE OTpaxkaeT HamOosee oOlire U HamboJjiee CylleCTBEeHHbIE
MPU3HAKW TIpeaMeTa Wiu siieHus. Ho Hajmo OTMETUTh, YTO MOHSITUE
OTJIMYAeTCsl OT KOHIIENTa UMEHHO CBOE YHMBEpcalbHOCThIO [[apOoB-
ckuit, 2007, c. 273].

Bb. PaciimpeHHoe MOHMMaHKe: pacIllIMPEHHBIIA MOIXO/ MPeacTaBieH
B «KpaTtkoM ciioBape KOrHUTUBHBIX TepmMuHOB» [KCKT, 1996, c. 90],
rJe KOHILEMNT paccMaTpUBaeTCs KaK TEPMUH, CIyXalllMii OObSICHEHUIO
€IMHUILL MEHTAJIbHBIX UM TICUXUYECKHUX PECYPCOB HALLIETO CO3HAHUS U
TOW MH(MOPMALIMOHHOM CTPYKTYpPbl, KOTOpasi OTpaxkaeT 3HAHUE U OIbIT
yeJIoBeKa; orepaTMBHAsl coiepXkaTefibHas eIMHULIA MMaMsITh, MEeHTaJlb-
HOTO JIEKCMKOHA, KOHLIENTYalIbHOU CUCTEMBI U SI3bIKa MO3Ta, BCeil Kap-
TUHBI MUpPa, OTPAXEHHON B YesioBeuecKoul rncuxuke. KoHuentsl Bo3-
HUKAIOT B TIpoliecce IMOCTpoeHUs: MHGpopMalluu o0 00beKTaX U MX
CBOMCTBax, NpUYEM 3Ta MHGMOPMALIMS MOXET BKJIIOYaTh KaK CBEeIEHUs
00 00BEKTUBHOM ITIOJIOKEHUM JIeJI B MUPE, TaK U CBEAEHUSI 0 BOOOpa-
JKaeMbIX MHUpax ¥ BO3MOXHOM TMOJIOXKEHUH JieJl B 3TUX MUpPaX.

B. Kyabsryposiornueckoe moHUMaHue: KyJbTYpOJIOTrMYecKrii oaxXo1
K TIOHSITUIO KOHIIEINTAa TaKXe MMEEeT HEMaJI0 CTOPOHHUKOB. CorjacHo
10.C. CrenaHoBY, KOHLIENIT — 3TO KaK Obl CI'YCTOK KYJIBTYpPhI B CO3HAHUN
4yeJI0BeKa, TO, B BUJE YETO KYJIBTYpa BXOJIUT B MEHTAJIbHBI MUD YeJo-
Beka. ToT my4yoK IpencTaBieHU, TOHSATUM, 3HAHU, aCCOLIMALIMMA, TIe-
pexXrBaHUIA, KOTOPBIM COMPOBOXIAET KAKOE-TO OMpPeNeSIEHHOE CJIOBO,
u ecTb ero koHuent. ITo onpenenenuto FO.C. CrenaHoBa, KOHLENT —
OCHOBHa# siuelika KyJbTypbl B MEHTaJIbHOM MUpe YyesioBeka [CrenaHoB,
2001, c. 43].

K kyabpryposornyeckomy NoHMMaHUIO KOHIIETITA TPUMbIKAET TOYKa
3penus JI.C. JIuxaué€Ba, KOTOpblii B cBoeil pabore «KoHmenrocdepa
PYCCKOTO SI3bIKa» CUUTAJI, YTO KOHLIENT HEe HEMOCPEACTBEHHO BO3HUKAET
13 3HAYEHMSI CJIOBA C IMYHBIM WM HAPOJHBIM OMBITOM uesoBeka. KoHienT
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TeM Ooraye, yeM Ooraue HallMOHAJIbHBII, COCIIOBHbIN, KJIACCOBBIMI, IIPO-
(beccrOHAIbHBIN, CEMEMHBINA 1 TUYHBIA OITBIT YeJI0BeKa, MOJIb3YIOIIErocs
KOHIIENTOM. B COBOKYMHOCTM MOTEHIIMN, OTKPbIBAEMbIE B CJIOBAPHOM
3arace OTJAeJIbHOTrO YesIOBeKa, Kak U BCETro SI3blKa B 1IEJIOM, Mbl MOXEM
HasbIBaTbh KOHLenTochepamu [JInxaués, 1993, c. 4—5].

HMHurtepecHoii npeacrapisercs npenioxeHHas B.B. KonecoBbiM nH-
TepIpeTanus KoHienTa: «pparMeHT <...> MBICIUTEIBHOTO MPOCTPAH-
CTBa B TOU Mepe, B KaKOU OH IpeAcTaBieH B sA3biKe...» [Kosecos, 1999,
c. 159]; «...nmepexon oT oOpa3a KyJbTYpPhl K MOHITUIO O KYJbType U Ha-
nee — K e€ unee» [Konecos, 2002, c. 128—129]. Ina B.B. Konecosa
BaXXHO, YTO MaTepueill KoHlenTa sBisercsa cioBo [Konecos, 1999,
c. 156], 4To KOHILENT KaK CYIIHOCTHBIM IMPU3HAK CIIOBECHOrO 3HAaKa
rpaMMaTUYE€CKU MOXET ObITh MpeACTaBieH (IJJaBHbBIM 00pa3oM) B BUE
MMEHHU, BBIPAXKAIOIIEro 0000IIEHHbIN ITpU3HAK.

CrenoBaresbHO, y3KO€, PACIIMPEHHOE W KYJIBTYPOJIOTMYECKOE T10-
HUMaHWE KOHIIENTa — 3TO He pa3Hble MOHUMAaHUS, a pa3Hble 3Tallbl
CyIIIECTBOBaHUS KOHILIENTa. DTO 03HavyaeT, Mo MHeHuo KojecoBa, uyTo
«OCHOBHAsI €IMHUIIA MEHTAJIbHOCTM — KOHIIENT JAaHHOW KYJIBTYPHI B
rpaHUIIAX CJIOBECHOrO 3HAaKa U 3bIKa B 1LIEJIOM MPENCTAE€T B CBOUX CO-
JiepKaTeIbHbIX (hbopMax Kak o0pa3, Kak IOHSTHE U KaK CUMBOJI. B aToM
clly4yae MoJi KOHIENTOM CJIelyeT MOHMMaTh He conceptus (YCJIOBHO Tie-
penaércss TepMUHOM “MIOHATHE”), a conceptum — “3apofblll, 3€p-
HBIIIKO” TepBOCMbICIA, U3 KOTOPOrO U MPOU3PACTAIOT B Ipoliecce
KOMMYHUKAIIMU BCE coliepKaTeibHble (POPMbI €ro BOIIOLIEHHUS B AeH-
crButeabHOCT» [Komecos, 1999, c. 81].

BbiBog 0 TOM, uyTO (DOPMOI1 KOHIIENTA SBJSIETCS CJIOBO, Ype3Bblyaii-
HO BaXX€H, IOCKOJIbKY Ipeirosaaraer BO3MOXHOCTb MCIOJIb30BaHUS
JIMHTBUCTUYECKMX METOJ0B aHalu3a MPU UCCIETOBAHUM KYJBTYPHbBIX
KOHIIEITOB.

B pycckom s3bike Hemano KOHLENTOB. [Jisi TOro 4ToObl CoIocTa-
BUTb OJMH Y TOT X€& KOHLENT B PYCCKOW M KUTAWCKON KapTUHAX MUpa,
MBI BEIOEPEM KOHLIETIT «I0M».

KoHuenT «1oM» o4eHb BaxkeH [UIST TIOHUMAHUS PYCCKOM KYJIBTYPHI.
B pycckoM s13bIKe B CIIOBE «IOM» KPOETCS CBSIIIEHHBIM CMBIC. DTO TMO-
HSITUE HAXOAUT IIMPOKOE OTPaKEHUE W MCTOJKOBAHUE B Pa3JIMYHBIX
TOJKOBBIX ciioBapsix. [I1sl uccienoBaHus KOHIIEINTA «IOM» B PYCCKOM
S13bIKE, Mbl PACCMOTPUM M O000IIMM CJIOBAPHbBIE CTATbU K CJIOBY «IOM».

1. 3nanue, cTtpoeHue, MpeaHa3HAYCHHOE [JIsI XKWJIbsI, IJIS pa3Melle-
HUSI pa3IMYHBIX Yy4ypexkaeHuil u npennpustuii. Hamp., Zepessaunublil
dom. Kunoii dom n T.11.

2. ZKunoe noMeleHue, kBaptupa; xkuibeé. Hamnp., Ha dom — x cebe
Ha KBapTupy, AoMmoii. u T.a. // IloMelieHue, ciayxallee BpeMEHHBIM
JKMJIBEM Ha BpeMsl BBIIIOJIHEHUST YeJI0BEKOM KaKoii-J. padoThel. Harmp.,
DKumnax o0XnBaeT CBOI kocmuueckuii dom (KOCMUYIECKU KOpabJib).
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3. (cobup.) CemMeiicTBO, CEMbS, JIIOAU, XKUBYIIME B OAHOI CEMbE WU
B onHoM gome. Hamp., Ilpuname, 63ame 6 0om K020-1ub60 — BKIIOUUTH
B CBOIO CeMbI0 U T.II. // X03siCTBO oTaeabHOUM ceMmbu. Hamp., Becmu
dom — XO3STMHWYATh, 3aHUMAThCS TOMAIITHUM X03MCTBOM. */lom éecmu —
He aanmu naecmu (TIOrOBOPKa).

4. (MH. HeT). MecTo, TAe XUBYT JIIOAU, O0beAUHEHHBIE OOIIMMU UH-
TepecaMmu, yCJIOBUsIMU cylliecTBoBaHUs. Hamnp., Obuweesponeiickuii dom.
Poouna — naw obwuii dom v T.11. // MecTo XuTeabcTBa, padbOThHI U T.0I.,
cTaBllee ISl yejoBeKa poaHbiM, cBouM. Harmp., Poduoii dom. Omuuii
dom. U T.II.

5. Pon, damuus; nokonenue. Hanp., ITopoaHwuics ¢ 6oeamvim domom.

6. Iunactus, napcrBytomuii poa. Hamp., lom Pomanoswix vi T.11.

7. B coctaBe Ha3BaHUI pa3IMYHbIX yupexkaeHui, 3apeneHuii. Harp.,
Llom omovixa, Jom-myzeii v T.11. // ZKunoe cTpoeHUE TUIA TOCTUHULIBI,
OOIIEKUTHS UIT BPEMEHHOTO TIPOXMBAHMS PAOOTHMKOB HEKOTOPHIX
oTpacneit xozsiiictea. Harnp., Zlom koaxoznuka v T.11. // TocynapcTBeHHOE
yUpeXIeHre I IMPOXNUBAHUS U OOCTYKMBAHUS HEKOTOPHIX KaTero-
puii rpaxaaH (aeTeit, ONMHOKUX U OOJbHBIX CTApUKOB, OOJIBHbBIX U T.11.).
Hanp., Jlom martomku v 1.0. // YupexneHue KIyOHOro TUIa, o0beIu-
HsIIolee TpaxaaH Mo uHtepecam, podeccusim u T.11. Hanp., Zom kyae-
mypsl M T.IL. // YupexaeHue, 3aHUMarolleecs nponaraHaoi U pacnpo-
CTpaHEHMEM HayYHBIX 3HaHUI, TOCTUXKEHUI B 001aCTU MTPOU3BOACTBA,
KynsTypbl. Hanp., Jom nayuno-mexuuueckoii nponaeands: v T.11. // Kpym-
HBII CIIelIMaIu3upoBaHHbIi MarasuH. Hanp., Zlom o6ysu u T.11. // B co-
CTaBe Ha3BaHMUI TOPTOBBIX, OOIIECTBEHHBIX U APYTUX YUPEKIACHUIA, 3a-
BeaeHuii. Hamp., Topeoesotii dom v T.11.

B pycckoM sI3BIKe CyIIeCTBYeT HEMAIO YCTOMIMBBIX CJIOBOCOYETAHWIA
CO CJIOBOM «JIOM», Hamp., BocnumamenvHotit dom — B Poccun no 1917 .
0J1arOTBOPUTEILHOE yUpeXIeHWe ISl BOCIIUTAHUSI BHEOpAUHbIX JeTei
U TIOAKMAbIIICH. 2Kéarmbtii dom (pasr.) — OOJIbHULIA TSI TyIIEBHOOOIb-
HbIX. Hounexcrwiit dom (yctap.) — crielidajibHO 00yCTpOeHHOE TToMellle-
HUe, Kyaa MmycKajld HoueBaTh Oe300MHBIX O€THSIKOB, Opoasr. [1yoauyHbtii
dom — 3aBeicHUe, IJIe XKUBYT U MPUHUMAIOT MTOCETUTEICH MTPOCTUTYTKH.
Lom mepnumocmu (yctap.) — nyonuuHbiii oM. Cymacuwedwiuii dom —
OOJIbHULIA IS TICUXUYECKU OOJIBbHBIX U T.I1.

BcrniomHuM Takke HeCKoJIbKO nepudpas: Jom apomamos — napdio-
MepHas ¢upma. Jom 300poebsi — caHaTopuii-npoduaakropuit. om
Ha Koaécax — Taccaxkupckuii BaroH. Jom na Jlyosauxe — Komurer rocy-
napctBeHHol O0e3omacHocT CCCP. boavuwioii dom — aHanor MocKoB-
ckoii JIyossnku B CaHkT-Iletepbypre. Jlom ckazok — kuHocTyaus «Co-
103MyIBTGMIbM». beabiii dom — mpaButenbctBo CIIA, a temepp u
aHayornyHoe 31aHue [1paButenbcra PO.
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Takum oOpazoMm, yepe3 onpeaeaeHus 3HaYeHUN «10M» 1 WLTIOCTpa-
TUBHbIE MaTepuasbl B pa3HbIX CJOBAPSIX MOXHO OTMETUTb, UTO B pyc-
CKOM SI3bIKE MHOTO3HAYHOE «IOM» 00JIamaeT OOJIbIINM OOraTCTBOM CO-
JepKaHus.

Kak Ham u3BecTHO, BaxKHOM OCOOEHHOCTBIO JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTH -
YECKUX WCCJICMOBAHUMN SBIISIETCS COMOCTABUTEbHASI YCTAHOBKA IMPU
onucaHuu (pakToB HALIMOHAIBLHOM KYJBTYPhl. B TMHIBOKYIBTYpOJIOTUU
SIBICHUST U DJIEMEHTBI MHOCTPAHHOTIO sI3bIKa W KYJIBTYPhI JAIOTCSI B CO-
MOCTaBJICHUHU C POIHBIM SI3BIKOM U KYJIBTYPOI CTpaHbl yyaruxcs [Bo-
poOBEB, 1999, ¢. 96; Bacumiwena, 2001, c. 10].

M cooTBETCTBEHHO, MOCJE TOrO0 KaK Mbl PACCMOTPEIN CJIOBECHOE
BbIpaK€HUE KOHIIENTA «I0OM» B PYCCKOW SI3bIKOBOW KapTUHE MUpa, 1a-
Jiee Mbl ClieJIaeM TOIbITKY BbISICHUTb, KAKOW HALIMOHAIbHO-KYJIBTYPHOM
cnennuKoi 001agaeT aHAJIOTUYHBIM KOHLIENT B KUTAWCKOU SI3bIKO-
BOM KapTUHE MUpAa.

B cBs3u ¢ TeM, UTO KMTallibl BOCIPUHUMAIOT «I0M» KakK peajuio,
BaXXHO OTMETHUTb, UTO B KUTAUCKOM sI3bIKE «IOM» He 00JiajlaeT TaKuM
00raTCTBOM CoJiepXKaHMsI, KaK B PYCCKOM.

Janee Mbl OyaeM paccMaTpuBaTh KUTAWUCKUM «IOM» KakK peasuio.
B03bMEM OMHOATAXKHBIN TPAIUIIMOHHBIM KUTAUCKUI JOM B KayecTBE
comnocTaBuTesIbHOro npuMepa. Ilepen aTumM 10MOM HaXoaUTCsI CBOOO/I -
HO€ TIPOCTPAHCTBO, B LIEHTPE KOTOPOro — ABOP. JBOp MOXET OBbITh
OKPYXEH C YETBIPEX CTOPOH MOCTPOMKAMMU, T.€. IJIABHBIM 3IaHUEM U
¢aureneM. Bxoa B 1o0M 00BIYHO € 10XKHOM CTOPOHBI, K BXOAY 00pallieHo
[JIaBHOE 3[1aHME, Mepell HUM pa3MellaeTcs ABOP, B KOTOPbI BEAYT BO-
pota. OKHa 3TOro IJIaBHOTO 3JaHUs OOpallleHbl Ha 0T, OHU 3aKPbIThI
CTEKJIOM WJIM OyMaroi, MpormycKaroliei cBeT (OKHa pycCKOro ioMa Mo-
TyT OBbITb OOpallleHbl Ha BCE CTOPOHBI CBETa U MOTYT BBIXOJWUTb U BO
IBOp, U Ha yauily. OHU He UMEIOT CTPOroil OpMEHTAllMU MO CTOPOHAM
cBeTa). Bce cTeHbl, KOTOpble He BBIXOIST MPSIMO BO ABOP, Tyxue. [Uy
Munb, 1998, ¢. 91—95]

Kutaiickrii oM OTJIM4aeTcst OT PyCCKOTo JOMa He TOJIBKO IT0 BHEIII-
HEMY BUITy, HO U IO 00CTaHOBKE B joMe. HanboJsee mountaeMbIM MECTOM
B PYCCKOM JIOME SIBJISIETCSI KPACHBIN yrojl (e CTOAT UKOHBI), Mo Aua-
TOHAM OT KPacHOTO yIjla pacriojioXeHa HEe MeHee 3HauyMmasl pycckas
neyb. Ml KpacHbIi yroji, U pycckas redb He UMEIOT MPEIMETHOTO SKBU -
BaJIEHTA B KUTACKOM JIOME.

B xuTaiickoii 1 pycCKoi KyJIbTypax pa3Hble YacTU JoMa IIpruodpeTa-
10T pa3Hylo CUMBOJIMKY posiu. Hanpumep, Kpbiliia, CTeHa, Mopor, ABEPb
B PYCCKOM $I3bIKE MOTYT METOHMMMYECKHU Ha3bIBaTbCSl «BECh AOM», a
B KUTaliCKOM — HeT. B KuTalickoM $si3bIKe pOAHOI 10M, CEMbIO CUMBO-
JIMBUPYET JIbIM OT OYaroB (PYCCKHUI1 SKBUBAJEHT — JIOMAalllHUI oyar).
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MecTo, KOTOPOE MOXET CUMBOJIMYECKHN CBUIETEbCTBOBATH O COBMECT-
HOM TPOXUBAHUM (KUTb B OJTHOM JIOME) B KUTAICKOM $SI3bIKE — CTpexa
(KMTb MO OIHOM CTPEXOii), a B PyCCKOM — Kpbiilia (3KUTh IO, OAHOM
KpBbILIEi).

B kutalickoMm si3bIKe «I0M» OOO3HauyaeTcsl Tpemsl ueporiudamu:
a. & JIByX3TaXKHOE, MHOTO3TaXHOE 31aHue; 0. JB: 31aHue;
KOMHarTa; KBapTupa; B. [Z& : 31aHue; KomHaTa. Pycckoe 1080  ero Ku-
TaliCK1e 3KBUBAJEHThI COBITAJA0T JUIIb B BbIIIEyKa3aHHBIX 3HAUCHU-
six. Bo Bcex ocTanbHBIX 3HaUEHUSIX 9TU CJIOBa HE COBManawmT. Pycckoe
«IOM» MMEET TaKXKe 3HaUeHUEe «CEMEMCTBO, CeMbsl, JIIOIU, XXUBYIIINE B
OJIHOI ceMbe WU B OHOM J0Me», B KOTOPOM OHO COOTBETCTBYET JIpY-
TMM KMTaCKHUM CJIOBaM, a UMEHHO 5"‘{ (cembs), 5"‘{ A (nomaiirHue,
pPOIHBIE).

Ta yacTh A3BIKOBBIX KAPTUH MUpPA, KOTOPasl IEMOHCTPUPYET BHELITHEE
noaodue, T.e. MPEeACTABISIETCS CUMMETPUYHOM, SIBJISIETCSI HA CaMOM JieJie
HE3KBMBAJIEHTHOM. DTa HEAKBUBAJIEHTHOCTh OOYCIOBJIEHA TEM, UTO KaX-
JIbIA 9THOC UMEET COOCTBEHHOE Mpe/icTaBlIeHne O Myupe, 00 OOLIMX SIB-
JICHUSIX KyJbTyphl M 9TU paznuuus B 3HAUEHUSIX Haubosiee OTUYETIMBO
MNpOCTYyNalT UMEHHO B MEPEBOJE, KOIJIa Mbl CTapaeMcs KakK MOXHO
TOUHee TepeaaTh Kakoe-JIM00 MOHSITHE CPEACTBAMU MHOTO sI3bIka [[ap-
6oBckumii, 2007, c. 274].

Paznuuus pycckoro «1oM» U KUTAMCKOTO «I0M» BbI3bIBAIOT TPYIHO-
CTU B IIEPEBOJIE.

Hanpumep, «10M» B pycCKOM sI3bIKE€ YIOTPEOJIsieTCs] B COCTaBe Ha-
3BaHUM pa3IWYHbIX YUYPEXKIESHUI, 3aBeIeHNI, HO B 3TOM 3HAaYEeHUU OHO
MEePEeBOUTCS HA KUTAUCKUU $3bIK MO-Pa3HOMY, B 3aBUCHMOCTH OT
TOT0, 0 KAKOM KOHKPETHO YUPEXIEHUU WK 3aBeNeHUU UIET peub. Cp.:

o == o

1. nom — 'E" (mBopeir). Hanmpumep, bemnbrit mom — El 2 (benvblii nBo-

= =
pem); oM KylabTypbl — K'f |f, & ([dBopeu KynbTyphl). 2. Jom — 3K
(cembst). Hanpumep, lom oduiepos — FE A Z 3R (ceMbst oduie-

o AV 1 == o

pos); lom yuénbix — B3R Z SR (cembs yuéHbIx). 3. tom — [§
(marazuH). Hanmpumep, Jlom KHUTHM — :F}}'E (KHMXKHBIN MarasuH);
Jlom oOysu — £ [ (06yBHOII MarasuH) u 1p.

TakuM 006pa3oM, KUTAMCKUI «IO0M» U PYCCKUI «10M» HUKAK HEJIb3sI
CUMTATh <«IBYMS SIpJbIKAMM JUIsI OMHON M TOW Xe Belu». Pycckuii
«IOM» 3aKJTIoYaeT B cebe TaKylo CUCTeMy 3HaueHUI, ¢ KOTOpOil KHATali-
CKUI «TOM» COBITafaeT JIMIIhL YacTUYHO. [1pn mepeBome HEOOXOTUMO
YYECTb 9T MOMEHTHI.

Hanee MbI paccCMOpPUM TI€pPeBOA KMTAlCKOIo «IOM» Ha PYCCKUM

S3BIK CKBO3b ITPU3MY KUATAUCKUX Q)paSCOJTOFI/BMOB, ITOCJIOBUII 1 YCTOﬁ-
YHNBbIX Bpra)KeHPIﬁ.
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1. ®pazeosoru3mMbl, MOCIOBUIILI M YCTONYMBLIC BhIpAXKEHUsI, B KO-
TOPBIX «TOM» 0003HAYAET «3IaHUE, TTOMEIICHUE».

EEE%E (bpaz.) U3nuth Bomy U3 OYTHUIKM C KPBILIA BbICOKOTO
doma. YnotpeOJsieTcsl B IMEPEHOCHOM 3HAYE€HUM <«HEYAEepPXUMbIE TO-
CITOACTBYIOIINE TTO3UIINN, BBITOTHOE TIOJIOXKEHUE».

ZEMNE (dpas.) U3 mobBu K domy TOMOOUTH BOPOHY Ha HEM.
YrorpebaseTcss B IEpeHOCHOM 3HAYeHUM «H3 JIIOOBU K YeJIOBEKY IT0-
JIIOOUTB U BCE, YTO C HUM CBI3aHO».

B L ZB = (dpas.) Hax omaim domom cTponts ewé apyroid. Ymorpe-
OJIsieTCST B MIEPEHOCHOM 3HAYE€HUW «M3JIMIITHEee HarpoOMOXKIEHUE opra-
HOB, YUPE€XICHUN U Op.»

? $§|§j (bpa3.) Bosmymiaeie doma n Tepema. YIOTpeOJseTcs B
MepeHOCHOM 3HAYEHUH «HepeaTbHbIA TUTaH».

AN S LU SN (mocn.) Topa 3a ropoit, dom 3a domom. Dto us-
BEeCTHAsl CTUXOTBOpPHAs CTPOYKA, KOTOpasl TIepBOHAYAIBFHO OIMUCHIBAJA
reii3axk M Co BpEMEHEM CTajla HOCUTDH TTePEHOCHOE 3HAUYCHME: «CYIIe-
CTBYeT 0o0Jiee BbIIAIOLINICS YeJIOBEK, YeM BBIAAIOLLIUICS».

FHHE (yer. BrIp., yerap.) Jom uBeta 1MH (LIMH — OTTEHOK MEXIY ce-
PBIM 1 TOJTYObIM LIBETAMU) — MYOJIUYHBIN JOM.

2. ®paszeoaoTU3MbI M YCTOMUYMBBIC BEIPAXKEHUS, B KOTOPBIX «IOM» 000-
3HAYaeT «KWIoe MOMeIIeHNEe, KBAPTUPY; KUIbE».

;‘ﬁﬁg 5"& (dbpa3.) B yeThipéx Mopsix (T.€. TTOBCIOMY, B TIOOOM MECTe)
HaxoauTb cede dom, B CMbICIIE «Be3/le YyBCTBOBATh Ce0s1 KaK JoMa». ITO
0 CBOOOJHOM CTpaHHUKE.

f E ,'-_T< |l (dpa3.) CriokoitHO KKUTb B CBOEM doMe 1 MUPHO PabOTaTh.
D10 00 UaeaaTbHOM, 0JIATOTIOIYYHOM COCTOSIHUM KU3HU.

H 32 3% (dpas.) Cosnarb u3 HUUero cBoil dom, T.e. CO3MATH U3 HU-
Yero CBOE 0J1aronoaydyHoe Aeso.

3. ®paszeosoru3Mbl ¥ TOCJIOBUIIBI, B KOTOPBIX <«IOM» O3HA4aeT
«CEMBSI».

XOT$I B KUTACKOM SI3BIKE «JI0OM» 0003HAYaeT KOHKPETHBIN TIPEIMET,
peanunio, HO HaJo UMETh B BUJLY, YTO BO MHOTMX KMTalCKUX (hpa3eoiorns-
Max, MOCJOBULIAX U YCTOMYMBBIX BBIPAKECHUSIX CO CJIOBOM « 5"‘( (ceMbs1)»,
KOTOpOE€ B MEPEeBO/Ie HAa PYCCKUI SI3bIK 0003HAYAETCSI CJIOBOM <«IOM».
Hanpuwmep:

22



SR FFE L (nocn.) B dome ax — necsith ThICSY 1€ (T.e. BCE) yia-
TIATCS.
%H‘{ﬂﬁ F' B5e (dpas.) UssectHO BceM domam (T.e. U3BecTHO BeeM, Ge3
UCKJIIOUEHUST ).
5’"‘(% E (bpa3.) Jom Tak OeneH, YTO KPYroM OIHU MYCThIE CTEHBI.
?Rﬁizl:l 55'5 (dpa3.) Jom Tak OeneH, UTO OYATO OOMBITHII.
%—'YiE’J\ ﬁ (pa3.) 3axkutounslii dom (cp.: Jom — TI0JIHAA YaIia).

= > Y P4 o
EXRTHH , Hi1¥ B ¥ (nocr.) Xopomo Teicsiay aHeii B cBo-
€M dome, TPYIHO IOJOBUHY IHSI BHe doma (cp.: B rocTsix xopolio, a doma
Jydie. /loma u CTeHbI TOMOTAloT).

COOTBETCTBEHHO C TEM, UTO B KMTACKOM SI3bIKE «IOM» U €TO TIPO-
M3BOIHOE CJIOBO «IOMAIITHUI» Hepa3neIuMBbl, TPUBEAEM U TIPUMEPHI CO
CJIOBOM «JIOMAallIHU».

4. ®pa3eoIoru3Mbl, ITOCTOBUIIBI M YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS CO CII0-
BOM «JIOMAaILIHUII».

K B A 0] 4137 (mocn.) He rosopuTh uykum o domauinux ckanoarax
(cp.: He BBIHOCUTB COp U3 U305I).

B BEMEMSRSEE (nocn) Jaxe ciocoGHOMY YMHOBHHUKY TPYIHO
pazobpatbcs B domauinux dpaseax (cp.: OTLA ¢ CBIHOM U 1LIapb He paccy-
JINT).

SKEEIR (dpas.) Jomawnss eda. YNOTPeOISETCs M B IPAMOM, U B
MepPEHOCHOM 3HAYEHUHU: «CaMOe OObIIEHHOE SIBJIEHNE>.

SRIE BFEL (bpas.) Jomawnss kypuya v THKasi yTKa. YIoTpeOIsieTcst
B IEPEHOCHOM 3HAYEHUU: «OTBPALLEHHE K CBOEH KEHE».

SR MERS (dpas.) TpyaHo ocreperatbest domauinezo éopa (cp.: Jo-
MauiHe2o 6opa He YOSPesKEIIIbCs).

5_(/[% *’ij‘g‘ (ycr. BeIp.) Jomawnuii CEKpETHBIN peyenm.

3R B2 {E (ver. BbIp.) Pasrosop o Bcex domauinux deaax.

KM (yer. Buip.) Jdomawnue npaguaa, domauinuii yKaao.

SR EQ (yer. BbIp.) Jomaunee socnumatue.

Takum 006pa3oM, KOHLEIT «I0M» B PYCCKOI SI3bIKOBOM KapTUHE MUpa
MOJIMLIEHTPUYEH, KaXKI0€ U3 €ro CMBICIOBBIX SIep B 3aBUCUMOCTU OT
KYyJBTYPHBIX TTOTPEOHOCTE 3THOCA MOXKET MpUoOpeTaTh OOJBIIYIO aK-
TUBHOCTb, T.€. aKTyaJIM3UPOBATLCSI, HO MPU 3TOM JAPYryue CMbICIOBbIE
LIEHTPBI MOTYT COCYIIECTBOBATH C «IJIABHBIM». HO B KMTaCKOI1 SI3BIKO-
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BOII KapTUHE MHUpa «I0M» He 00JagaeT TaKMM OOraTcTBOM COAepKa-
HUSI, KaK B pycCKOM. B cBs3u c pasnuuueM B 00bEMaxX KOHIICITOB
«JIOM» Y PYCCKUX U KUTal1IeB BOZHUKAIOT Pa3HbIe aCCOLIMALIMU CO CJIO-
BOM «JIOM», U TEM CaMbIM BO3HUKAIOT COOTBETCTBYIOIIME MPOOIEMBbI
rnepeBoaa, KOTopble ObLIY MPEAMETOM U3YyYeHUS TaHHOK CTaTbu U OyIyT
OpPEeIMETOM JTAJBHEHUIIIETO aHAIn3A.
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KOTOpbIe TpeAcTaBieHbl B AaHHOW paboTe. [lockoybKy 3HaHUE OOILIECTBEHHO-KYJIb-
TYPHBIX HOPM U CIIOCOOOB (hYyHKIIMOHMPOBAHUST PEUYEBBIX AKTOB BEXJIMBOCTU SIBJISICTCS
KOMITOHEHTOM JIMHTBUCTUYECKOW KOMITETCHIIMU MEPEeBOIYMKA, TO U YMEHUE CTPYKTY-
pUpOBaTh KOMMYHUKATUBHYIO CUTYAlIMIO C MCITOJIb30BaHUEM BCEX BO3MOXHBIX CPE/ICTB
BbIPAXEHUST BEXTMBOCTU MPEACTABISIET COOOM OHY U3 CTPATErUil OCTVKEHUS afeKBaT-
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Category of Politeness as a Subject Matter of Pragmalinguistics and a Component of
Translator’s Linguistic Competence

The subject matter of this article is the communicative essence of the category of
politeness and the possibility of its verbal and non-verbal representation (on the material
of the German language). Politeness is an obligatory component of a dialog, in which
communication vectors, related to the social status of interlocutors, are distinguished. A
combination of vectors and aspects of politeness imposes the choice of either standardized
or free means of expressing politeness, introduced in this work. Since the knowledge of
social and cultural norms and functions of speech acts of politeness is part of the
translator’s linguistic competence, the ability to structure a communicative situation,
using all possible means of expressing politeness, is one of the strategies to make
translation adequate.

Key words: politeness, linguistic pragmatics, vector (orientation) of politeness, com-
municative situation, speech act, linguistic competence, “face saving”.

Hyx#o 1 0b1Th BeskuBbiM? C keMm? Kak oHa posIBIISIETCS B SI3BIKE
1 ToBeneHMM? BeXXJIMBOCTH — 3TO OfHA M3 BaXXKHBIX HOPM TTOBEICHMS
KakK B OOIIIECTBE, TaK M B MEXKITMIHOCTHBIX OTHOIIIEHUX. [1oaTomMy 00-
palreHne K 3TOi TeMe aKTyaTbHO KaK B COITMOJIMHTBUCTUICCKOM, KYITh-
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TYpPOJIOTMYECKOM, TaK U COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOM acrekTe. Kor-
HUTUBHO-JIMHTBUCTUYECKUIT aHAJIM3 BEXKJIMBOCTA B PA3HBIX SI3bIKAX
MOXET JIaTh pe3yJIbTaThl, UHTEPECHbIE [IJII CPABHUTEJIbHON TUITOJIOTUU
U MIEPEBOTUECKON NESATETBHOCTH.

BexxnmBoCTh Kak JMHTBUCTMYECKAs KaTeropusi HambOoJjee IOJHO
MOXET OBITh MCCIeMIOBaHa B pycjie MparMaJIMHTBUCTUKU. Jlo BO3HUK-
HoBeHMs1 camoro TepmuHa 1. bamiu otMeuan B cBoeli padore «S3bIK 1
KM3Hb»: «..JJISI CaMOT0 HE3HAYMTEIHHOTO COOOIIEHMSI HEOOXOIMUMO,
YTOOBI MBICJIb CTajla IeMCTBMEM U C MOMOIIbIO peun odpena cuiy. o-
CTaTOYHO BCIIOMHUTBL CaMble OOBIYHBIE 0OOPOTHI, KOTOPHIMM BhIpaxa-
eTcsl IIpUKa3 WIK Mpoch0a, YTOOBI MOHSTh 3TOT XapakTep s3bika. Eciu
BBl XOTUTE, YTOOBI KTO-HUOYIb K BaM ITOJOIIEI, BBl B pa3HBIX CIydasix
CKaxeTe 3TO MO-Pa3HOMY; CPEICTBA BhIpaXKeHUs OYIyT MEHSITHCS B 3a-
BUCHUMOCTHM OT TOTO, KaK1e OTHOIICHUS CBSI3BIBAIOT BaC U YeJOBEKa,
K KOTOpPOMY BbI oOpaillaeTech, 1 0OCOOEHHO OT TOro, YTO, IO BalleMy
MHEHUIO, MOXET TTOCJIEOBATh B OTBET Ha Ballly IMPOCKOY: corjacue uin
Bo3paxeHue. OTcroma 6eckoHeuHoe pa3zHooOpasue dopmyi: “Ilpuxo-
nute!” “He xorute nu npuiitu?”, “Bel npunete, He nipaBaa au?”, “Hy
cKaxure, 4yTo npuaeTe!” u T.0. Bo Bcex aTHUX TaKuxX pa3HbIX BbICKA3bIBa-
HUSIX YramblBaeTCsl HaIpsDKEHME TOBOPSIIEro, OIyIliaeTcs Oopbba ¢
BO3MOXXKHBIMHU BO3PAXKEHUSIMU U YyBCTBYETCS HEOOXOAMMOCTh OKa3aTh
Bo3aeicTBUE Ha cobeceqHuka» [bamnu, 2003, c. 34].

BexxnnBOCTh — 3TO OAMH M3 BaXKHEHIINX 2JIEMEHTOB KOMMYHUKa-
TUBHOM KOMITETCHIINY M3YJaIOIINX WHOCTPAHHBIN SI3BIK, OMWH M3 1IEHT-
paJbHBIX MOMEHTOB MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKATUBHOW CHUTYallWU.
B xoHTekcTe M3yYeHUss MHOCTPAHHOTO SI3bIKa 00CYKIeHUE ITON Karte-
ropuy 000CHOBAHHO:

— TaK KaK HEKOPPEKTHOE MCIOJIb30BaHMe (hOPMYIT BEXKITUBOCTH Ma-
HU(DECTUPYET OTIYKICHUE;

— JUISL BJAOEIOIIMX MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM HE BCETa JIETKO BECTH
ce0sT COOTBETCTBEHHO KOMMYHMKATUBHOI CUTyallMu 0e3 3HaHUs Tpa-
BWJI BEXKJIMBOTO ITOBEICHMS.

McxoaHbIM MYHKTOM PAcCyXIEHUI Ha TeMy BEXJIMBOCTU JOJKHA
cTaTh KOHCTATalMs TOTO pakTa, UTO SI3BIK — 3TO OPYAME, 9aCTh perep-
Tyapa 4eJIOBeYeCKOro neiicTBMS, ToBeneHus. M ecnm Teopust peueBoro
aKTa paccMaTpuBaeT 3(p¢eKT BO3IeIUCTBUS ¢ TOUKM 3PEHUsI TOBOPSIIIE-
ro, To OyAeT CIpaBeVIMBO PaCCMaTPMBAaTh KOMMYHUKATUBHYIO CUTya-
LIMIO C TOYKM 3peHUs ToydyaTens nHdopMalmym — ciayiiatomero. s
pPacCMOTPEHHUs KaTErOPUM BEXJIMBOCTH BaXKHBI JBE TMO3UIIMU TEOPUU
peuyeBoro akra Cepisl: WUIOKYTUBHOCTh M TIEPJIOKYTHBHOCTh. Benb
KOT/Ia MBI C TIOMOIIBIO SI3bIKa BhIpaxkaeM MpochOy « bl MHE TTOMOXKEITh
3aBTpa TPUTOTOBUTH 00ea?» Mbl U3MEHSIEM NEeUCTBUTEIBHOCTD TOTO, K
KOMY oOpaliraemcs, TeM, 4TO OH TeTepb OTpaHUYECH B CBOMX IEHCTBUSIX.
C nmpyroii CTOpOHBI, OYeHb BaXKHO, KaK OyIeT 1eKOIMPOBAHO BBICKA3hI-
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BaHUe ciymaonmM. Hampumep, BoicKassiBaHUe «IPy30BUK eIeT CIUIII-
KOM MeNJIeHHO», 00paléHHOe OTHUM M3 BEJOCUIIEANCTOB K IPYTOMY,
eIyIINX 3a TPY30BUKOM, MOXKET OBITh IEKOAMPOBAHO KakK «/laBait ooro-
HuM!». Takoe MTOHMMaHKME CMbIC/IA BBICKa3bIBAaHMS OOYCIIOBJIEHO CUTYa-
TUBHBIM KOHTeKCTOM. KOCBEHHBIE pedyeBble aKThl MMEIOT HeTocpem-
CTBEHHOE OTHOIIIEHWE K BEXJIMBOCTH, IMOCKOJBKY KaK CTaHZapTHHIE
(bopMyJTbI BEXIIMBOCTU, TaK U OTKJIIOHEHUS OT CTaHAApTOB 00JIEKAIOTCS
B popMy HETIPSIMBIX MJTU KOCBEHHBIX aKTOB. B KOCBEHHBIX pPeUeBBIX aK-
Tax mepel IojydareieM UHGOpMaluy CTOUT NpodsieMa MHTEpIpeTa-
1IN BBICKA3bIBAHUSI: TOJDKEH JIM OH IIOHMMATh BBICKA3bIBAHME TOCIIOBHO
U TIpSIMO WM HeT. B 110001 KOMMYHUKAIIUM pedyb UAET O TOM, YTOObI
COCTOSUIOCH OMMHAKOBOE NMOHMMaHWE BbICKa3biBaHUsA. [T 3TOTO CO-
OeceMHUKN TOJIKHBI MCIIOJIb30BaTh HEOOXOMMMbBbIE 3HAHUS, KOTOpPHIE
COCTABIISIIOT MX KOMMYHMKATMBHYIO KOMIIETCHLIMIO: 3HAHHWE S3bIKa,
SI3BIKOBBIX 1 OOILIECTBEHHO-KYJIBTYPHBIX HOPM M CIIOCO0O0B (hYHKIIMO-
HUPOBAHUS PEUEBBIX aKTOB.

OnHol U3 BaXXHBIX MOJIeJIE paCCMOTPEHUST KATETOPUU BEKIMBOCTU
MpeacTaBisieT coboit Mmoaenb [opmana [Goffman, 1974, c. 80], KoTopsIit
3a OCHOBY MCCJIETOBaHMS TIPMHUMAET TaK Ha3bIBaeMbIll face. DTOT Tep-
MMH TIpeaIioaraeT CTpeMIeHe K COXpaHeHUIO JIIia, TOTo 00pasa, Ko-
TOPBII TOBOPSILIMIA JOJDKEH CO3AaTh O cede y codeceqHuka. B mpouecce
colaan3aluu 0O BhIpabaThIBalOT Takoe auiio — Selbstbild, — koTto-
pO€ COOTBETCTBYET TOMY, HACKOJIBLKO YEJIOBEK B OIPENeJIEHHOM OOIIe-
CTBE B COCTOSIHUM COOTBETCTBOBATH OOLIECTBEHHBIM OXUIAHUSIM U 0051-
3aTeIbCTBaM, T.. TIO CBOEH CyTH 3TO COIMasIbHas LIEHHOCTb. B cBsI3M ¢
3TUM BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTh YIUTHIBATH 1B BaXKHBIE OCOOEHHOCTH:

1. Kaxzaplii KOHTAKT ¢ APYTMM YEJIOBEKOM, KaXAasl sI3bIKOBasl MH-
TeprIpeTalus HeCyT ¢ cOo0Ol omacHOCTh yrpo3bl ymily. CoxpaHeHue
JIMIIa — 3TO MPOILIeCC, COMPOBOXIAIONINM COITMATbHBIE KOHTAKTHI.

2. B npouiecce oOlleHNST TPOUCXOAUT B3aUMOAEHCTBUE ABYX (peHO-
MEHOB — JIWII, IPA KOTOPOM CHJIa MEeHCTBMS paBHA CUJIe TIPOTUBOIEH -
CTBUS, T.€. TO, KaK U HACKOJIBKO ThI COOJIIOAEIITb TTOTPEOHOCTH TOTO, C
KeM 00lIaelbes, cnocod obIIeHUsI ¢ cOOeceIHUKOM OTpaXaeTcsl Ha
COIIMAJILHOM CTaTyce OTIPaBUTENSI MH(POPMAIIMU, TTIOITOMY U TOBOPSI-
UK 1 CAyLIAoIUK TOKHBI cOOMtoAaTh MpaBuia COUUAIbHONW MH-
TepaKIIUU.

P. Opumib [Erndl, 1998, ¢. 65] pasBuBaeT TeOpUIO JIulia, OTMeYasi,
YTO OXHUIAHUS B TIPOIecce OOIIEHMST MOTYT OBITh OXapaKTepHU30BaHbBI
Kak positive face u negative face. [lepBoe o3HauyaeT oxxugaHue MpuU3Ha-
HMST ¥ TIO3UTUBHOTO OTHOIIEHUS K cebe. Bropoe o3HavaeT yBaxkeHue
ABTOHOMUM U TIpeaocTaBieHue cBoOOAbI neiicTBuil. CoxpaHeHUe Julia
TTOHUMAETCS KaK YIOBJIETBOPEHUE 3TUX ABYX oxkumaHuii. KommyHnka-
TUBHbIE CUTYyallUW HE UCKJIIOUYAIOT YIPO3 COXpAHEHUS JiMlla, U B TaKUX
CITydJasiX MOAKITIOYAIOTCS Pa3TUIHbIe CTPATEerMH, TTIOMOTAIONINe O00UTH
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9TU HApYLIEHUS] COXPAHEHUS JINLA JTMOO CMSTYAIOIIME 3TU HAPYLIEHMUS.
COBOKYITHOCTb 3TUX CTPATETUI U UX BKJIIOUEHUE B KOMMYHUKATUBHYIO
CUTYyalIMIO U CO3Mal0T (PEHOMEH BEXJIMBOCTU. YIpo30# Juisi negative
face oxxugaHuii MOXeT ObITh TO, UTO JOJKEH CleJaTh CAylIaTedb: eMy
JIAlOT COBET, MPUIJIAIIAIOT K KaKOW-TMOO NesSTeJbHOCTU, YIpOXaloT,
MPU3BIBAIOT U T.I., TUOO OH NOJXKEH 3allUTUTh ce0sl OT 3aBUCTU, BOC-
XUILIEHUS, KOMIUIMMEHTOB U T.I., T.€. OT BbIPAXEHUSI CUJbHBIX I0J0-
SKUTEJIbHBIX WIN OTPULIATETbHBIX AMOIIMI coOeceIHUKaA.

Vrpo3oii mis positive face ciyiiaTenss MOryT ObITh HeraTUBHBIE WIN
OCYXJAlollIMe BbICKa3bIBAHUSI — BO3paK€HUsI, KPUTUKA, OCKOPOJIEHUE
U T.J. WK, KOTIa roBOPSIIMI He TPUHMMAET BO BHUMaHUE COLMAJIb-
HOI LIECHHOCTU CJIyIIIAIOIIero, HeOpexxHoe obdpallieHue, 0ecTakTHas 1e-
pemMeHa TeMbl pa3roBopa, MpepbiBaHUE peun codeceqHuKa 1 T.A. Takum
00pa3oM, 1IeJIbI0 BEXJIMBOCTU SBJSIETCS yCTpaHEHUE JIMOO CMsTYeHUE
KOH(IMKTHOI cuTyaluu. B monumanuu P. DpHIIs, BEXIMBOCTD — 3TO
CTpaTerMuecku HeoOXOAMMble U HOPMAaTUBHO OXUJaeMble BEpOAIbHbIE
U HeBepOabHbIE JEMCTBUS, HAIPABIEHHbIE HA COXpAHEHHE JIM1IA CBOETO
U cobeceHrKa, KOTOPbIe CIIyXKaT ISl TOTO, YTOOBI M30exKaTh KOH(IMUKT-
HOM CUTyallMy U CO3[aTh OJIATONPUSATHbBIE YCIOBUS JJ1s1 OOILIEHUS.

CylecTByeT BEXJIMBOCTD B 00Jiee IIIMPOKOM 1 00Jiee Y3KOM CMBbICIIE.
BexxMBOCTh B Y3KOM CMBIC/IE 9TO BEXJIMBOCTb, OPUEHTUPOBAHHAS Ha
YaCTUYHO YHUBEpPCAJIbHbIE, HO B OCHOBHOM Ha KYJbTYpHO-cHieludu-
YECKUE OKMAaHUS HOPM rnoBeieHus. B 6osiee IMPOKOM CMbICTIE BEXJIIM -
BOCTb MM€EET OTHOIIIEHKWE K OOILIMM CTpaTErusiM, CTUMYJUPYIOLIAM T10-
3UTUBHBIM KJIMMAT o0LIeHMs1. B BepOaabHOI peann3aluy BeXJIMBOCTb
YaCTUYHO CTAHIApTU30BaHA, YACTUYHO CBOOOIHA.

CroBa 1 pemyioKeHusI caMM I10 cede He MMIIULUPYIOT KaTerOpUIO
BexximBocTy. CaMoe MpoCcToe CTaHAAPTU30BaHHOE «Cracu0o» HE BCeraa
rapaHTUPYET, YTO FOBOPSIIUI 3TU CJI0Ba OYy/AEeT BOCIIPUHUMATBCS CITy-
HIAIOIIMM KaK BexJIMBbIiA. Crenyer oOpaTuTh BHUMaHWE Ha TPU aclek-
Ta, KOTOpbIE B KaX/JIOM KOHKPETHOM CJIy4ae AOJIKHbI TIPUHUMATLCS BO
BHUMaHUE, YTOObI KJIaCCU(PULIMPOBATH PEUEBOI aKT KaK BEXJIMBBIM.

1. KoHTekcTyalibHast 00YCIOBIEHHOCTD BEXKJIUBOCTH.

2. CooTtHollIeHUe BepOaJbHOIO U HEBEpOaJbHOIO B KOMMYHUKATUB-
HOW CUTyaluu.

3. CooTHOI1IeHHE BEXJIMBOTO AEUCTBUS 1 BEKJIMBOTO BbICKA3bIBAHMUS.

B paMkax KOHTEKCTyaJlbHOII OOYCJIOBJIEHHOCTM Pa3jiMyaloTCs TpU
BEKTOpa OOIICHUSI:

1. TopuzoHTanbHasA AUCTAHILIMS: KaK COOECeIHUKN OLIEHMBAIOT CO-
LIMAJIbHYIO U TIEPCOHAJIBbHYIO OJIM30CTb.

2. BeprukaibHast AUCTAHUMS: BUIST JIM COOECENHUKU DJIEMEHTbI
BJIACTHBIX WM UEPAPXUUECKUX OTHOILICHUMA.

3. YpoBeHb BECKOCTU YIPO3 COXpaHEHMs JIMIAa B paMKaX KOHKPET-
HOTO Kpyra.
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YuuThiBasl 3TU BEKTOPHI, HEOOXOAMMO COOJIIOAAThH CIEeAYIOIIe TIpa-
BUJIA V11 COXpAHEHUS JILIA.

ITpaBuio nepBoe: BaxKHO MPU HEOOXOAMMOCTU COOTIOACHUS Pa3HULIbI
CTaTyCOB: perepTyap BeXIUBOCTU HIKECTOSIINX (YUCHUK — YUUTENb,
HavyaJbHUK — MOAYMHEHHBINA) COCTOUT U3 BEPOaIbHOIO CMSITYEHNSI BO-
MPOCOB, TPOCHO U U3BMHEHUI, OH HE MOJIDKEH KacaTbCs Kpyra JTUIHOMN
>KU3HU, TTPUBBIYEK.

[IpaBuiio BTOpoe NMMeET OTHOIIEHUE K CUTYALIMSIM, KOTIa MEXKIy CO-
OecemHUKaMU CYILIECTBYET He3HAUMTeIbHAs pa3HHUIIA B cTaTyce, HO OT-
HOIIIEHUsT MEXIYy HUMU BCe-TakKu (hOpMaTuM30BaHBI. DTO, HAIpUMeEp,
OTHOIICHUS MEXKIY TPEATTPUHUMATEISIMU U UX KITMEHTaAMU.

IIpaBuio TpeTbe KacaeTcs OJIM3KUX OTHOILIECHUM. 31eCh BEXKIUBOCTh
3aKJII0YAETCS B UCKIIIOUSHU (DOPMaTM30BaHHBIX CTAHIAPTOB.

DTH TIpaBMIa, 0COOCHHO TPEThE, CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, HACKOJIBKO
BEXKJIMBOCTH 3aBMCHUT OT TOTO, KaK OLIEHUBAIOT YIACTHUKN KOMMYHMKa-
LIMY CBOM OTHOIIICHUS U CBSI3aHHBIC C 9TUM OXUIaHUSI.

B peanuzannm KaTeropuu BEXJIMBOCTH YUYaCTBYIOT M HeBepOaIbHBIC
CpelncTBa, KOTOPBIE BBITIOTHSIIOT pPa3iudHbie (YHKIUK. OHM MOTYT
TIOAIEPKUBATh CUTYAIINIO, yCUIuBash 3 GEKT BEKITMBOCTHU, MU 3aMe-
HSTb SI3bIKOBOM KOMITOHEHT OOILEHUS, HAIPUMEP KMBKOM TOJIOBBI U
YABIOKOI KaK 3HAKOM TPUBETCTBUS WIIM TTOA0ANPUBAIOIINM B3TJISIIOM.
HegepbanbHbie 1 BepOaibHbIE 3HAKA MOTYT IIPOTUBOPEYUTH APYT APY-
ry. Harmpumep, schon, dich zu sehen — pan Te0s1 BUgeTh — MOXHO IIPO-
M3HECTH MOHOTOHHO M (PU3NIECKHM TMCTAaHIIMPOBAHHO, U TOTA CITyIa-
IOIIWI BPSIA JIM TIOYYBCTBYET PamoCTh OT BeTpeunm. PaccmarpuBast
MOJOOHBIE CUTyallMy B3aMMOJEICTBUSI BEpOaJIbHOIO 1 HEBEpOAJIbHOIO
B BBICKA3bIBAHMSIX, MOKHO CIEeNaTh BBIBOM, YTO HeBEepOAJTbHOE HECET
B ceOe peasibHOe ColepiKaHue.

DaxTop KyJBTYpBI TaKKe JOJKEH MPUHUMAThCS BO BHUMaHUE TIPU
MHTepIIpeTanuy (peHoMeHa BEXIIMBOCTH, TaK KaK B pa3HbIX KYJIbTypax
OHAa MMeEET CBOM O0IIeCTBeHHbIN cTaTyc. SAmoHckuii tuHreuct Haratomo
[Nagatomo, 1986, c. 14—23] BUAMT 3HAYMTEIbHYIO PAa3HULY B CUCTE-
Max BEXJIMBOCTU B SITTOHCKOM $I3BbIKE, KOTOpasi OCHOBBIBAETCST HA KOH-
(bylmaHCcKuX uaesix U UMeeT IPKO BbIpaKE€HHbIE epapXUYecKre 1 KoJi-
JIEKTUBUCTCKUE 3JIEMEHTBI, 1 B HEMEIIKOM, TI¢ B SI3bIKE BESKIIMBOCTH B
OCHOBHOM MMEET MECTO MHAWBUIYATbHOE MCIIOJb30BaHNE SI3BIKOBBIX
CPEACTB BbIpaxkeHUsl BeXJIMBOCTU. OOOOIIEHHO MOXHO CKa3aTb, YTO
B OOIIIECTBAaX, OPUECHTUPOBAHHBIX HA TPYIITIOBYIO COJTMIAPHOCTD, BEXKIIH-
BOCTb IIpM3BaHa CHSITh yIpo3y I positive face, B To BpeMs1 Kak B 00-
IIeCTBAaX MHIWBHUIYATUCTUICCKOTO THUIIA BEXKJIMBOCThH HalpaBiieHa Ha
CHSTHE yIrpo3bl 1151 negative face.

DopMyITBI BEXIIUBOCTU CITyKaT JIJIST TOTO, YTOOBI M30eTaTh BO3MOXK-
HbIN KOH(MIUKT. M yem Oosbliiie B si3bIKe TaKUX (hOPMYIT, TEM OOJIbIIIe BO3-
MOKHOCTEH Y TOBOPSIIIIETO BEIPA3UTh CBOIO ITPOCHOY, TTOXKETaHUe TaKUM
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00pa3oM, 4TOObl OHM HE OIrpaHUYMBAIM IE€PCOHATBLHON aBTOHOMUM
aapecara.

B HeMmenmKoM S3BIKe CYIIECTBYeT MOCTATOYHO IMUPOKHUI CITEKTp
CPENCTB CMSITYEHUsI MPOCHObI, BEXJIMBOTO IMPEMTOXKEHHUsI, HETTPSIMOTO
MpU3bIBA, TPUMIAILIEHUST K JEHCTBUIO: MOJAJIbHbIE YaCTULIbI, CTaHIAp-
TU30BaHHBIC YaCTHULIBI U151 BHIPAXKEHUST BEKJIMBOCTU, MOAAJIbHBIC TJia-
roJjibl, crieundUryecKkoe UCMONb30BAHUE 3a7I0TOB U HAKJIOHEHUH, a TaK-
K€ MCITOJIb30BaHUE OTPENeIEHHBIX CMHTAKCUUECKNX KOHCTPYKIIMA.

Ich darf das vielleicht kurz wiederholen...

Darfich auch noch eine kleine Zwischenfrage?

Durfte ich bitte vorbei?

Ich hatte gern was gefragt...

Komm mal vorbei.

Bist du so lieb und gibst mir den Wein?

Kann man hier rauchen? Statt Kann ich hier rauchen?

Wie wird das in Threr Firma gemacht? Statt Wie machen Sie das in Ihrer Firma?
Kommen Sie morgen fruh um 9 Uhr in mein Buro?

Hapsiny ¢ BepbanibHOI BEXJIMBOCTBIO OOJIBIIYIO POJIb B KOMMYHUKAa-
TUBHOM aKTe UIPaloT HeBepOalbHbIE CPEACTBA, C KOTOPHIX HAUMHACTCS
COOCTBEHHO KOHTAaKT: BCTpeua B3IJIsIIOB, MPUBETCTBEHHBIC XKECThI Ha
pacCTOSTHUM, COOTBETCTBYIOILIASI MMMMKA, BBHIOOP IMCTAHLIMKU MEXAY
y4aCTHUKAMU KOMMYHUKAIIUU. DJIEeMEHTbI HeBEpOaIbHOI KOMMYHUKA-
LMY YPpE3BBIYATHO BaXKHHI [IJIsI HaYaJIbHOM (ha3bl AuajIora.

B kayecTBe KOMMYHUKATHBHOI KaTeropMu BEXKJIUBOCTH SIBISIETCS
Ba)KHOI COCTaBHOM 4acThlo nuajora. B cTpykType nuanora ecTeCTBeH-
HBIM 00pa3oM BBIIEJISIOTCS HavyajbHasl, siaepHas (OCHOBHAsI), B KOTO-
poii pa3BUBaeTCsl TeMa pa3roBopa, U KoHeuHasl ¢hasa, Tae UCTIONb3yIOTCS
COOTBETCTBYIOIIME (POPMYIILI BEKIUBOCTH.

B HavanbHOIi (ha3ze BEXIJIMBOCTb ITOMOIaeT YCTPAHUTh WJIM CHU3UTh
YPOBEHb BO3MOXHOTO HEIOBEpUSI, HACTOPOXKEHHOCTH U 1aXKe Bpaxaeo-
HocTU. Bo-BTOpHIX, OHA I1O3BOJISIET IPOTHO3MPOBATh BO3MOXKHBIN X0
Jiajiora B KOHKPETHOM CUTyalluu, ¢ KOHKPETHBIM MapTHEpoM. Kpome
TOro, OHa MAET BO3MOXHOCTb MOMYEPKHYTh I'OTOBHOCTb MHAapTHEPOB
K auaiory. 31ech, Kak MpaBuIo, UCITONb3YIOTCS (DOPMYJIbI TPUBETCTBUSI,
KOTOpPBIE COIIPOBOXIAIOTCSI HEeBepOaJbHBIMU CPEICTBAMU: XKECTaMU,
MUMUKOM, B3JISIAAMU.

B cpenHeii craguy ydacTHUKM TUajiora COCpeoTOYEHbI Ha coiepka-
HUM T€MBbI pa3roBopa, U aKTyalIu3als OTHOIIEHWI yXOAUT Ha 3aIHUI
IUIaH. 37ech BCTYIIAeT B ICCTBUE COOTIONCHME MIPaBMIl negative 1 positive
face, 0 KOTOPBIX peub IIIA BHIIIE.

B xoHeuHoOIi ¢aze mapTHEpHl 3aKpeIIsIiOT YPOBEHb OTHOILIEHUI B
OCHOBHOM PSIIOM PUTYaJIM30BaHHBIX ACHCTBUI KaK BepOaJbHBIX, TaK 1
HeBepOaIbHBIX: (POPMYJIBI 1 3KECThI IPOILLAHMsI, KOTOPbIC OLIEHMBAIOT MH-
TePaKIMIO MOJOXUTEILHO U BbIPaXaloT FTOTOBHOCTb K HOBBIM BCTpeUYaM.
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Es war schon,sich mit dir zu unterhalten...
Machen wir nachste Woche was zusammen?

Ich glaube, ich muss wirklich los...
Es tut mir leid, aber ich muss fort.

OmHUM U3 rpaMMaTUIeCKIX (DeHOMEHOB BEXKJIMBOCTH SIBJISIETCST MEC-
TOMMEHHOE OOpallleH!e Ha «Thl» WIN «Bbl» — «du» unu «Sie». B coBpe-
MEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE JIJIST ICTIONB30BAaHUS OTHOTO U3 MECTOMMEHUI
BaXXHBI TPU KPUTEPUS:

1. YpoBeHb (hOpMaTbHOCTHA OTHOIICHUIA.

2. TlpuHamieXHOCTh K KakKoi-1100 OOLIHOCTM WM COLMalbHOMN
TpyIIre, B KOTOpoit yepe3 du BeIpaxkaeTcsl COTMIAPHOCTh, NCITOIb30Ba-
HHeM Sie MoaYepKrUBaeTCs TMCTAaHIIMPOBAHHOCTh, HETIPUHAIIEKHOCTh
K HEl.

3. CouMatbHBIN MIIA BO3PACTHOM paHT ITapTHEPOB AUAJIOTa.

OO0parieHue Ha “Sie” ecTb 3HaK YBAXUTEIbHOU (hOPMATLHOCTU Cpean
B3pocibiX. HepopManbHBIe OTHOIIIEHWS, HATTPUMEDP B CEMbE WJIU CPEIU
OMM3KUX Jpy3eil JoItycKaloT obpaileHue Ha “du”. Bropoii kpurepuii
XapaKTepHU3yeT OTHOIICHUS B ONpeAeIEHHON COLMAIBHOM TpyIINe, Iie
peub UIET HEe O OJM30CTU OTHOLICHMIA, KaK B ceMbe, a oOpallleHrue Ha
“du” xapakrepusyeT COJMAAPHOCTb COLMAIbHO-TIOJUTUYECKUX OTHO-
IIeHWH, HalpuMep B CITIOPTUBHBIX COOOIIECTBAX, BO BPeMST MaCCOBBIX
MEPOITIPUSATHIA, TE JTIOAW CTAHOBITCS YICHAMM OXHOI KOMAaHIbI, 1 Ap.

TpeTuit KpUTEepHUii OITUCHIBAET ACKMMMETPUIHOCTh OTHOIIEHUM. OfI-
HOCTOpOHHee oOpallieHue Ha “du” B 00LIEHUH B3POCIBIX €CTh MPU3HAK
HeyBaXKeHUsI, TpeHeOpeskKeHUS.

BexXXTMBOCTH COCTOUT B TIPaBUIILHOM BBIOOPE (DOPMYITHI OOpaIcHHUS.
[lpaBribHa Ta opMysa, KOTopas oXuaaeMa IapTHEPOM IT0 TUAJIOTY
COTJIaCHO OIMMCAHHBIM BBITIIE KPUTEPHUSIM.

[To mepBOMY KPUTEpHIO MOXKHO BBITJISIIETh HEBEXKIIMBO, €CIU BBI-
OpaHa dopma obpamieHust Ha “du” 06e3 IpeaBapUTEIbHOIO COTJIACUs
00enx CTOPOH MU Tiepexon Ha “Sie”, eciim TOroBopeHHOCTh Ha “du”
OblJ1a JOCTUTHYTA.

HeseximBo oOpaiieHre Ha “Sie” 1Mo BTOpOMY KPUTEPHUIO B TPYIIIIE,
rae rnpakTukyercs: hopMysia Ha “du”.

[Tpu3Hak HEBEXJIMBOCTU B JIIOOOM ciydae OIHOCTOpOoHHee “du”,
€CJIM OHO CIIYKUT IJIST BBIpasKeHUS TIpeHeOpekeHns. B ciyyae comHe-
HUS BBIOOpAa MECTOMMEHHUSI OCTOPOKHAS (POPMATBHOCTD B MYOJIMYHBIX
CUTYyalWsIX OoJiee TIPeATrIOUTUTEIbHA, YeM BBIpakeHNe MOTYEPKHYTOMN
0IM30CTH.

B dopmynax m3BUHEHUS 3aJI0KEHO 3HAUEHHE CTPEeMJICHUS K CIJIa-
KWBAHUIO CUTYallMd, TIPUMHUPEHUIO, T.e. MU3BMCHEHUIO ICHCTBHIA, BO3-
HUKIIUX B OMpPEIeIEHHO KOMMYHUKATUBHON CHUTYyaIlMU, TAe TPOVC-
XOIWT OLIeHKAa JCMCTBUI U OCO3HaHWE OTBETCTBEHHOCTH 3a IEWCTBUSI.
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Jist criaakyBaHUSI CUTyalMM HEOOXOOMMO B3aMMOJEHCTBHE 000MX
MMapTHEPOB AMAJIOTA, ITOCKOJIBKY M3BMHEHUE JOJKHO OBITH OMHOM CTO-
POHOIM MPUHECEHO, a APYroii MpUHITO. [Ipou3HOCS U3BUHEHUS, y4acT-
HUK Juajora BbIpaXaeT CoXaJeHUe, OCO3HaHWe OTBETCTBEHHOCTH 3a
ITOCTYITIOK ¥ TOTOBHOCTh K COXpaHEHWIO JIMIIA TapTHEpA IO JHMAJIOTYy.
OIHOBPEMEHHO aKT U3BUHEHUS COAEPXKUT B ceOe HAIMUME aleKBATHO-
IO OTBeTa Ha M3BUHEHUE, KOTOPOE B CBOIO OUYepelb CBUACTEILCTBYET O
TOTOBHOCTH OTBETUTb TaKMM OOpa3oM, YTOObI COXPAHUTh JULIO U3BU-
Hsttorerocst. MopmMyJibl U3BUHEHUST MOTYT OBbITh IpalydpOBAaHbBI 11O CTere-
HYM MHTEHCUBHOCTH, HAaIIpUMepP MPOCThIE KaK OTBET HAa He3HAUUTETbHBIC
HenpeaHaMepeHHbIE MPOCTYNKU — HEOCTOPOXKHOCTh, HEBHUMATETbHOCTb:
Entschuldigung, Verzeihung. ®opmysibl U3BBMHEHUS MOTYT TIPEICTaBISTh
coboii dpassl B noBeauTesibHOM HakioHeHuu: Enschuldigen Sie bitte!
Wnu 6onee dpopmanuzoBaHHbie Ich bitte um Entschuldigung. Ich muss
mich bei dir enschuldigen. Bosee Tsokeble pOCTYIIKM TpeOyloT Oosee
pa3BépHyToro usBrMHeHus: Das ist mir jetzt wirklich unangenehm. Das
tut mir leid. MHorma K M3BUHEHUIO 32 HEJTOBKOCTb MPUCOECIUHSETCS
00BsICHeHUE, moyeMy 3To npousoinio: Entschuldigen Sie bitte, dass ich
jetzt erst komme. Mein Zug hatte eine halbe Stunde Verspatung. ITpu-
HSITWUEe M3BMHEHWI MOXHO MOKa3aTh C MOMOIIbIO TaKuX (OpMyI, Kak
bitte, ist schon gut, ist schon vergessen. OTBeThl Ha pa3BEPHYTbIE U3BU-
HEHUS MOTYT BBITJISIIETh ciieaytomumM oopazom: das macht nichts, keine
Ursache. Kak ogHy 13 ¢opm IpeoOpa3oBaHusl, IpUAAHUS CUTYallIN
JIPYTOro TOJIKOBAHUSI MOXKHO PACCMOTPETh TaKyIO:

Person 1: Oh entschuldige bitte, ich wollte nicht storen.

Person 2: Das macht nichts. Schon, dass du vorbeikommst, ich wollte
sowieso gerade eine Pause machen.

OTCyTCTBME OTBEeTa Ha W3BUHEHUSI MOXET pacCMaTpUBATBhCS KakK
TaKas e HeBEXKIIMBOCTbh, KaK M OTCYTCTBHME M3BUHUTEIIBHBIX (hpa3. Dop-
MyJIbl BEXJIMBOCTU MOTYT COINPOBOXIATh BEXJIMBYIO MpochOy: Verzei-
hung. Wurde es Thnen etwas ausmachen, Thren Stuhl kurz etwas zur
Seite zu rucken?

[ToaBoast KpaTKWil UTOT, MOXKHO ellle pa3 MOAYePKHYTh, YTO KaTero-
pYsI BEXKTMBOCTHU TPENCTABISIET COO0I BasKHYIO COCTABIISTIONIYIO KOMMY-
HUKATUBHOM CUTyallMM, TOAPOOHBIN aHAJIU3 KOTOPOU TMOATBEpXKIaeT
TE31C O TOM, UTO SI3bIK — 3TO Opyaue, a BepOasibHass KOMMYHUKALIUS —
9TO OOWH W3 BaXXKHBIX, HO HE €IWHCTBEHHBII KOMITOHEHT OOIICHMS.
PaccMoTpeHHbIe XapaKTepUCTUKU U OCOOEHHOCTHU KATeTOpUU BeXKJIU-
BOCTHM B HEMELIKOM $I3bIKE, CPEACTBA BhIpaskeHUsI €€ Ha pa3HbIX SI3bIKO-
BBIX YPOBHSX, 0€3YCIOBHO, MPEICTABISAIOT CO00 KOMITOHEHT COILIMO-
KYJBTYPHOI KOMITETEHLIMHY TTepeBOIUMKA.
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TPAHCO®OPMUPOBAHHBIE ITOCJIOBUIIBI 1 TIOTOBOPKHA
B PACCKA3AX CTE®AHA MUTPOBA JbYBNIIIN
(KVJIIBTYPOJIOI'MYECKUU ACITEKT ITEPEBOJIA)

Kak u3BecTHO, MOCIOBUIILI U (HPa3eoOrM3Mbl MPEACTABISIOT COOO0M CIOKHbIE, IO~
JMGYHKIIMOHATBHBIE, CeMaHTHYeCKIe yHUBepcaiuu. OHU CBsI3aHbI ¢ UCTOPUUECKUMM,
KYJBTYPOJIOTUYECKUMU, apealbHbIMK OCOOEHHOCTSIMU TOTO WJIM MHOTO Hapoma. Mx me-
PEBOJI Ha IPYTrOil SI3bIK — HEOOBIKHOBEHHO CIIOXKHasi pabota. Ocobyio TpyIHOCTh B TIO-
MCKaxX aleKBaTHBIX CTHJIMCTUYECKMX, CEMAaHTHUECKUX, ICTETUYECCKHUX SKBUBAJICHTOB
MPEACTABIISIOT OO0 TpaHCHOPMHUPOBAHHBIE ABTOPOM MJIM yCTapeBIINE BAPUAHTHI IO~
CJIOBMII ¥ TIOTOBOPOK. MIMEHHO 3T0ii TipoGieMe MOCBsIIieHa faHHasl cTaTbsl. ABTOD MO~
cJle TIIATETBHOTO CPAaBHUTEIbHO-CEMaHTUYECKOTO aHAIM3a MPUXOIUT K BBIBOMY, YTO B
repeBojie TpaHCHOPMUPOBAHHBIX MOCIOBHUIL M TIOTOBOPOK HEOOXOIMMO IaBaTh HEKOTO-
pbIe KYJIBTYPOJIOTMYECKUE MOSICHEHUST B CHOCKAX MJIM B CAMOM TEKCTe, TaK KaK B MPO-
TUBHOM CJTydae MEHSICTCSI He TOJIBKO BOCIIPUSTHE TEKCTa YMTATEIEM, HO M IMOPOii NCKa-
JKAETCs CMBIC]T OPUTHHAJIA.
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Transformed Proverbs and Sayings in the Short Stories by Mitrov LjubiSa
(Culturological Aspect of Translation)

The article is focused on translation and interpretation of sayings and other idiomatic
expressions which are polifunctional semantic units. Sayings are closely connected to
history, culture, and geographical position of the speakers of the given language.
Interpretation of proverbs is generally a difficult task. The difficulty is in finding equivalent
elements in terms of semantics, style, aesthetics and pragmatics; especially when the
sayings are transformed in the literary text to serve as dialogues between cultures and
between original and translated texts. Proverbs and sayings that have a strong local
character, like the ones in “The Narration of Vuk Dojcevic” present another level of
difficulty. The author comes to the conclusion that the problem is not in finding the
Russian proverbial equivalents, but in translating transformed sayings and idiomatic
expressions of folklore origin that reflect the linguistic image of this part of the world, and
that requires a complex analysis of the sub layer of the text.

Key words: paremiology, proverbial stereotypes, occasional proverbs and sayings, de-
notative and connotative semes.

Kaxk u3BectHo, 110 Jlano, «mocjioBulia — KOPOTeHbKAs IIpUTYA; caMa
JK€ OHa TOBOPUT, YTO “ToJyiasi pedb He MOCIoOBULIA”. DTO — CyXIeHUE,
IIPUTOBOP, TIOYYEHUE, BRICKA3aHHOE OOMHSIKOM U MYILIEHHOE B 000POT,
0], YeKaHOM HapoaHoCTH. IlocioBulla — OOMHAK, C MPUWIOXKEHUEM K
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JieJTy, TIOHSITBIA U MPpUHATHINA Becemmn» [danb, 1984, ¢, 13]. OH xe onpe-
JensieT u nmoroBopky: «[loroBopka — oKoJibHOE BbIpakeHue, TepeHoCc-
Hasl peyb, IPOCTOe MHOCKAa3aHue, OOMHSIK, CITOCOO BhIpaxKeHUsI, HO 0e3
OpuUTYU, O3 CYyXKIAEHUSI, 3aKTI0UeHUsI, TTIPUMEHEHUS; 3TO OJHA TepBast
MOJIOBUHA IIOCJIOBUIIb» [TaMm ke, c. 14]. IlocioBulia, Kak IpaBUIIO,
BBIpaXXaeT CyXIEHUE, B Hel «...3a(pMKCUPOBAH MHOTOBEKOBBIN OITBIT
Hapona» [JIDC, 1990, c. 389]. IToroBopka, B OTIUYKUE OT MOCTOBUIIBI.
MMeEET «TOJbKO OYKBaJIbHBIM TIJIaH M B rpaMMaTUYECKOM OTHOIICHUU
MpeICTaBIsSIeT COO0Il 3aKOHUYEHHOE IpemiokeHue» (TtaM ke, c¢. 379].
«SI3p1KOBBIE aOPU3MBI (ITOCTOBULIBI, TIOTOBOPKU, KPbLIaThie BhIpaKe-
HUS) UMEIOT CMHTaKcudeckyto popmy ¢pasnl (“CaM Kaliry 3aBapuyl —
caM UM pacxJi€0ObIBaii” — 3TO MOCIOBUILA)...» [Mokuenko, MenunnHa,
1990, c. 5].

Knaccudukauuit mociaoBull M TOTOBOPOK CYILECTBYET Hemalo.
OCHOBHBIC U3 HUX CJenylolne: aadaBUTHasI, TIPU KOTOPOU MOCTOBU-
116l ¥ TOTOBOPKU pa3MelaloTcsl B aichaBUTHOM MOPSIAKE; JIeKCUUecKasl,
WY SHIIMKIJIONeANYecKas, TIpeajiaraoliias pacrpeaeaeHue MocIoBUIL U
MOTOBOPOK IO T€M Y3JIOBBIM, OMOPHBIM CJIOBaM, U3 KOTOPBIX JaHHOE
U3peUeHne COCTOUT; MOHOTpadrueckas KiacCu@uKalms, CTposIasIcs
Ha TpyNIUPOBKE TOCTOBUIL IO MECTY WJIM BPEMEHU UX COOMpPaHUs WIn
no cobuparesto, TeHeThdecKas Kjiaccudukanusl pas3aeisieT Marepua
MO TMPU3HAKY MPOUCXOXAECHMSI, B YACTHOCTU MO sI3bIKAM M HapoJaM;
TeMaThJecKas KiaccudUKaIMs MpearoaaraeT pacipeaeaeHre mocao-
BUYHBIX U3PEUYEHU 110 TeMaM BbICKA3bIBaHMSI, T.€. TI0 UX COACPXKAHUIO.
O030p BbIIIEHA3BAaHHBIX KJacCU(UKALU COAEpPKUTCSI B (DyHIaMeH-
TajnbHO# MoHorpaduu I. [TepmsikoBa «OCHOBBI CTPYKTYPHOI MapeMu-
onorun» [Ilepmskos, 1988, c. 11—12], rae npemioxeHa Takxke CTPyK-
TypHasl KiaccubUKalus TMOCIOBUIL U TTOroBopoK. B mpuHuumne arobdast
Kiaccudukalys obnanaer Kak JOCTOMHCTBAMMU, TaK 1 OMNpeneeHHbIMU
HellocTaTKaMu, HO KaxKaasi U3 HUX MOXKET MPUMEHSITbCSI B 3aBUCUMOCTH
OT LIeJIelt COCTaBSIEMOTO CI0BAPSI WJIK TIPOBOIMMOTO UCCIEIOBAHNSI.

B paznuuHbIX TUIAX BbICKA3bIBAHUIA TTOCTOBUIIBI U TOTOBOPKHU (DYHK-
LIMOHUPYIOT KaK pbluaru 3MOLMOHAIBHOTO BO3MEMCTBUS Ha agpecara.
OlieHKa cUTyalluu, XapaKTepUCTUKa JTUIYHOCTHU, KBATM(MUKALIS UHTSH-
CHBHOCTH WJIM KayecTBa AeHCTBUS, 0003HaUeHUE 3BGOEMU3NPOBAHHBIX
WY TaOyM3MPOBAHHBIX TTOHSATUI — TAKOBBI O0OIlIeceMaHTUYeCKHe cepbl
(yHkuroHupoBanus nocjaosull [beikos, 1999, c¢. 11—28]. OHM HACKBO3b
aHTPOMOMOPGHBI, T.€. TaK WU UHAYe CYObeKTUBU3UPOBAHbI YeJIOBEeUe-
CKOI1 OLIEHKOI COOTBETCTBYIOIIMX sIBJIeHUl 1 (pakToB. OTCIOIa — BBI-
COKasi KOHHOTaTMBHOCTb OOJIbIIIMHCTBA MOCIOBUIL U ITOTOBOPOK.

HNHTEpecHO OTMETUTH, YTO HApSMY ¢ UCKITIOUUTENIbHON crierudud-
HOCTBIO MapeMUii, MPeACTaBIISIONIMX OCHOBHOM pe3epB TaK Ha3bIBa€MbIX
(boHOBBIX 3HAHUIA, CYIIIECTBYET MHEHHE, YTO OHU, KaK 3TO HU MapomaK-
cajlbHO, MHTEpHALIMOHAIbHBI U YHUBepcanbHbI [[Tepmsikos, 1988] B 61u3-
KOPOACTBEHHBIX sI3bIKaX. XOTS ¢ 3TUM MHEHMEM BPSI JIU MOJTHOCTBIO
MOKHO COTJIACUTBCS, TaK KaK Hapsily ¢ YHUBEPCAIbHOCThIO MOCIOBUIL

35



U TIOTOBOPOK CYIIIECTBYIOT M KYJBTYPOJOrMYecKrue KOHHOTAllMU, KOTO-
pble HeJib3s HE YYUThIBaTh, OCOOEHHO KOTAa 3TO KacaeTcsl MHAUBUILY-
aJIbHO-aBTOPCKUX MTPEOOPA30BAHUM YCTOMUMBBIX CIOBECHBIX KOMILJIEK-
COB B XYIOXECTBEHHBIX MPOU3BEIECHUSIX. B TeKcTe OHU BBIMOJHSIOT
camble pa3jinyHble PYHKIMU, BKIIIOUAsk MOIEIUPYIOLIYI0, KOTOpas JaeT
CJIOBECHYIO MOJIEJb TOW WJIU MHOM XU3HEHHOM CUTYalluU, [IOYYUTENIbHYIO,
MIPOTHOCTUYECKYIO (IIPUMETHI, MOBEPhs), MAarudeckyro (3aKJIMHAHMSI,
3aroBOPbI, MTPOKJISITHSI) U HEraTUBHO-KOMMYHUKATUBHYIO, TIe peaju-
3YIOTCS IITYTOUHBIE OTBETHI, U T.1I.

OkKa3rMoHaIbHbIE aBTOPCKHUE MPeoOpa3oBaHUsI PaCIIMPSIIOT aBTOP-
CKHUI1 TTOCJIOBUYHBIN COCTaB, TaK KaK K SI3bIKOBOMY M OKKa3MOHAJIbHOMY
3HAUEHUIO eAMHUIL] MPUOABJISIOTCS AOTOJHUTEIbHbBIE peYeBble CMbIC-
JIbI, BOBHUKAIOIINE B JUHEHHON 1Ienn. B3anmoaeiicTBue I36IKOBOTO U
peuyeBoro BeléT K MOSBJICHUI0 HOBBIX KOMMYHUKATUBHO-IparMaTuie-
CKMX CMBICJIOB, OTPaXXalOUIMX aBTOPCKYI0 KApTUHY MUPA, UCXOASIIUX
U3 KOOPAMHAT KOHKPETHBIX aKTOB PEUM, UTO U SIBJSIETCSl TIPEAMETOM
HalIero uccieaoBaHusi. Marepuajiom i aHaJIU3a MOCTYKUIA TpaHC-
¢opMUpOBaHHBIE TTOCIOBUIIBI M MTOTOBOPKU U3 COOpaHUsl COUYMHEHUI
Credana Mutposa Jlrooumu (Jbyouma, 1988, T. 1—3)

Kom0OunHaToprKa OKKa3MOHaIbHBIX MOCIOBUIL U TTOTOBOPOK B HaU-
OoJibllIeli CTENMEHU OTpaXkKaeT yesoBeuyeckuid (hakTop B S3bIKe, TOTOMY
YTO COYETAEMOCTb CUCTEMHBIX M HECUCTEMHBIX OpraHU3aluii pacKpbl-
BaeT BHYTPEHHUE MEXaHM3Mbl MPUCIIOCOOIEHUST €AMHUIL K Haubosee
YETKOMY U SICHOMY H3JIOKEHHEel aBTOpcKux HamepeHuil. CosmaBasi
cobcTtBeHHYyI0 nocaoBully, C.M. Jlro0uia B HawIydleM aJist ceOsl BUuae
9KCIUTMLIMPYET HEOOXOAUMYIO eMy MbIcIb. KoMMYyHUKATHBHOE 3Have-
HUE TIOCIOBUYHOM CEMAaHTUKHW OIpeaessieTcs €€ IUHAMUYECKUMU
CBOMCTBaMU, TMOKOCTBIO CAMOI CEMaHTUUECKOU CTPYKTYPhI ITOCTOBUIL
U TIOTOBOPOK, BJIUSHUEM OKPYXEHMS. AHAIM3 CEMAaHTUKHU, CTUJIMCTUKU
M CUMHTarMaTUKU MOCJIOBUYHOM OKKAa3MOHAJIbHOCTU PACKPBIBAET €€ Bbl-
pa3uTesibHble CBOMCTBA: TOT AMOLMOHAIbHO-3KCIPECCUBHBINM BUJ Ha
MUP, KOTOPbIii OOHApYXUBaeT IIyOMHHBIE, YACTO HEOXKUIAHHBIE CBSI3U
apneHuii. CreneHb 0Opa3HOCTU aBTOPCKUX MpeoOpa3oBaHMii CBsI3aHA
C MEpOoil TOro 3MOLIMOHAJIBHOTO, 9KCIIPECCUBHOTO, OLIEHOYHOIO, CTHU-
JIEBOTO U CTUJMCTUYECKOTO, YTO 3aJ0XKEHO MEXaHU3MOM MeTadophl,
C HEOJHO3HAYHOCTbIO TapeMMii, COCTOsIIIeli B TOM, YTO OHM MOTYT
MPUMEHSITbCS JJIS1 XapaKTEPUCTUKM Pa3IUUYHBIX CUTYallMid, C HEBBIBO-
JUMOCTBIO WX 3HAYEHMS] M3 3HAUCHUI COCTaBJISIIOIIMX KOMIIOHEHTOB,
C JIEKCUYECKON U CUHTAKCUYECKON KIMIIIUPOBAHHOCTHIO.

[Mponsenenusm C.M. JlioOuim cBoOiCTBEeHHA OOJbIIas SI3BIKOBasI
PacKpEeroIIEHHOCTh, YMOLIMOHAIBHOCTb MOBECTBOBATEIbHON (HOPMBI.
OO01ast HanmpaBJEHHOCTb €T0 MPOU3BEIEHU HAXOAUT CBOE OTPAXKEHUE
B peyeTBOpYECTBE, HanboJiee SpKO MPOSIBIISIONIECS B aBTOPCKUX Tpe-
00pa3oBaHMSIX MOCIOBHII, MOrOBOPOK, (pazeosornsmoB. M3 Haiiero
kopnyca (cBbiiie 400 oca0BUILL, TOTOBOPOK U KPbLIATHIX BhIPAXKEHMIA)
OosibIlIast YacTb — 3TO TpaHchOpMUPOBaHHBIE TapeMuun. HappaTuBHast
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¢opMa JTIOOUILMHBIX TPOU3BEACHUI SIBJISIETCS IJIsl 9TUX IIpeoOpa3oBa-
HUI1 61arogaTHOM MOYBOMA.

Mg Credpana Murpona JlroOuiyu xapakKTepHbI CIEAYIOIINE TUIIbI
WHAWBUAYATbHO-aBTOPCKHUX MPeoOpa3oBaHUt MTOCIOBUIL U TTOTOBOPOK:

e HOBOOOpa30BaHUS TOCIOBUII, COXpPaHSIOIIUE O0llee SI3bIKOBOE TT0-
CJIOBMYHOE 3HAUCHUE;

e HEOJIOTM3MBI-TIOCIOBULIBI Ha OCHOBE CTPYKTYPhI OOILIEsSI3bIKOBOIM
eIUHUILIBI C COXpaHEeHNeM WIN 0e3 COXpaHEeHMS ITOCTOBUYHOTO 3Ha-
YeHMUS,

e CO3JaHME CUHOHOMMYECKUX U KBa3UCUMHOHMMUYHBIX ITOCTOBUYHBIX
0JIOKOB, B COCTaBE KOTOPBIX MMEIOTCSI TpaHCHOPMUPOBAHHbIE O-
CJIOBUILIBI Y TIOTOBOPKM;

e CO3JaHME aHTOHOMWYECKUX MOCIOBUYHBIX OPTaHU3ALIMNI;

e MaTPUYHOCTH 00Opa30BaHUS AaBTOPCKUX MOCIOBUII.

1. 3meHsst ctpykTypy nociosull, C.M. Jlro0uilia cTpeMuTcs pas-
PYIINUTD CTEPEOTHUTIB BOCIIPUSITHS TIOCTOBUII, OOHOBUTH MUKPOOOpAa3 1
€03J1aTh UCTOPUUYECKUI KOJIOPUT 3TMOXU CPEAN3EMHON MOAEIN MUpa:

a) 3aMeHOl KOMITOHEHTAa WM KOMIIOHEHTHOIO COCTaBa, COXpaHsIs
3HauYeHUe NocaoBULIbl: Ilpu myuyu Tpucta, no myuu vumra (Ko B. Kapa-
yuha: Y eewe mpucma, (a) y jympy numma c. 326) [Jbyouma, 1985, 1. 2,
c. 85]; Ako aucuua v Mujema ajaaKy, ne mujemwa hya! (Kox B. Kaparnmha:
Byxk 0aaxy mujera, aau hiyou nuxaoa c. 40) [Jbyouma, 1. 1, c. 161].

6) mo0OaBJieHNEM HOBBIX KOMIIOHEHTOB, YTO WHOTIA TIPUBOIUT K T10-
SIBIGHUIO TIPOCTOPEeUYHbIX KOHHOoTauuii: IMax mykno raje mykio! (Kon
B. Kapanmha: Kyo nykao da nykao) [Jbyowuma, 1985, 1. 2, c. 136]; Hax
y3Mu Myxa — y3eaa me y3ma! [Jbyouia, 1985, 1. 2, c. 148].

B) 3aMEHOI OOIIEeS3BIKOBOTO KOMIIOHEHTA TUAJICKTU3MOM MJIU yCTa-
peBiuM cioBoM: IMuzma 6adu aymy ryou! (Kon B. Kapanwnha: Huam
oabu dywy eyou! c. 104) [Jbyouwa, 1988, 1. 2, c. 141]; I1a 2he nykHe na
nykHe (Kon B. Kapaymha: Kyo nyxao da nyxao) |Jbyouma, 1988, 1. 1,
1/4, c. 126]; Tyhu rBoxbhe nok je spyhe (Kom B. Kaparmha: Igoaxche ce
Kyje dok je eépyhe c. 41) [Jbyouia, 1988, 1. 1, c. 167]; [IBa je myt 4oBjek
BeCeo y CBOM BHUjeKy: je/IHOM Kaj ce JKeHH, a APYroM Kaja muaj ooydoeu!
(Kon B. Kapanuha: /lea nym je uoek y ceome sujexy eeceo: npeom Kao ce
ooxcenu, a opyeom kad xceny yrona c. 57) (c. 105, 11]10); Texa mu Gjame
pyra Hero Jm mreta! [Jbyouma, 1988, 1. 2, c. 140].

') 3aMEHOIM OJHOTO M3 KOMITOHEHTOB ITOCJIOBUIIBI CJIOBOM BEHEII-
AHCKOT'O TTPOMCXOXKACHUSI, TIBITasICh OTPA3UTh SI3LIKOBYIO KapTuHY Yep-
HOTOPCKOTO TIPUMOPBSI, HAXOMASIIIETOCST B TO BpeMsI TToJ BIMsTHUEM Be-
Heuuy: bmpka je Komyma, 00 kopeya (Kon B. Kaparnmuha: baudca je
Koutysma neeo xanuna c. 16) [Jbyoumra, 1988, T. 2, c. 98].

2. ITucarenb co3na€T NOCIOBUYHBIE HEOJOTU3MbI HA OCHOBE CTPYK-
TYPBI OOIIECS3BIKOBOM ITOCTOBUIIBI, MHOTAA MEHSIS €€ TOCIOBUYHOE
3HavYeHMe, C LIeJbI0 TPUBI3aTh aBTOPCKYIO TTOCIOBUILY K OTIpeaeIEHHOMN
peueBoii cutyaunu. CTOJKHOBEHUE 3HAUEHUI OOIIEsI3bIKOBOM MOCIIO-
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BMIIBI U aBTOPCKOI MTPUBOAMUT K YCUJICHUIO BO3NEUCTBUS HAa YMTATE:
Jemno je ymaru, a apyro je caymaru [Jbyouina, 1988, 1. 2, c. 80]; bome
BjepeHHIIa MPeMHUHYJIA COKO0JIa, Hero Jiu keHa okuhena hyka (Kon B. Ka-
panirha: bowa je 6bobosa caama neeo npasme jacau c.21 bowu je cepuak y
pyuu Hezo coko y naanunu c. 28) (c. 183 1|8); Beuepom auma, a jyrpom
ukBa [Jbyouia, 1988, 1. 2, c. 163, 11]23]; Tuksa nomuia, THKBa JOILIA
(Kon B. Kapanha: Maeapua odeedu u na Jepycarum, ou he onem o6umu
maeapay c. 173) [Jbyouia 1988, 1. 2, c. 80].

3. CuHOHMMUYECKKUE OJJOKM MOCIOBHUI] HAMOJHSIOT BbICKa3bIBAaHUE
Oosbleit MTHHOPMATUBHOCTBIO, CO3MAI0T HOBbIE CMbICJIIOBbIE OTTEHKH,
00oraIamT CBI3HU CJIOB, YBEIMUYMBAIOT SKCITPECCUBHO-CTUIINCTUYECKIE
cBoiicTBa mocioBull. Llenast «<BHYTpeHHSsIS KApTUHKA» psiia KOHTEKCTY-
aTbHBIX CMHOHMMUYECKMX WM KBAa3MCMHOHMMUYECKUX TIOCJIOBHII,
MpeCTaBJISIIONIero co00i MHOrIa TUIMTOHUMUYECKUIA, a MHOTIa TUIle-
POHUMMUYECKUI PsII, BOCIIPMHUMAETCS KaK [IBETHOM 00BEMHBII KOPOT-
KOMeTpaxKHbIil (pUIbM, TaK KaK MHOTAA TOJBKO C TIOMOILIBIO TTOCTOBUIL
OIMCHIBAETCH Lies1asi CUTyalus uin coobiTue: OHakBa joj Gjale moKojHa
MaTu: KPYIIKAa MOJ KPYIIKOM, IITO OJ INTA MAJO;KAKBH POIUTETH Ha
OTHUIITY, TAKBA Ajena Ha Oynmmry! [Jbyouira, 1988, 1. 2, c. 157]; Tonyo,
U OH jeuHAall Y MajKe; cupak 0e3 ola... MycTo Pacio, a MAXHUTO CcTapa-
JI0; HUje MaTep NomToBao, Kamo ju he xeny. Huje ce uynutu paiura nx
Hecpeha oHakBe jAaja, HO Kako ux je cactaBwia! Hamma mommka 3a-
kion! [Jbyouma, 1988, T. 2, c. 159]; «...keHn100j ce OMo3HNO Kao 6aba
3a KpCTUMa; MHHYJIM CjeHH M0Jbe; Y cTapa oua cupoTHa ajenal!» [Jbyouiia,
1988, 1. 2, c. 159]; «Temko oHOMe KO 4YeKa u3 ceja cMok! JemHo Bepa,
JIpyro rocnoaapcTso. Mu hemo 3a MpBY XXPTBOBATU MOIIbeIHa BOjHUKA,
a 3a IpYro HeKa ce CBaK y3/ia y ce U cBoje Kibyce!» [Jbyouira, 1988, 1. 1,
c. 181].

4. Co3maHre aHTOHOMUYECKUX TTOCTOBUYHBIX OPraHU3alnii TakxkKe
SIBJISIETCSI OJHUM M3 CITOCOOOB MHAMBUIYaJIbHO-aBTOPCKOrO IMpeodpa-
30BaHMSI MTOCIOBULL. AHTOHUMUYECKUI HEOJIOTU3M 00pa3yeTcs 3a CUET
MOSIBJIEHUsI TTPOTUBOIIOJOXHOIO 3HAYEHUs OOLIEsI3bIKOBOM MOCIOBU-
upl: Kan Mmauke HemMa, MUIIIEBH KOJIO HTPajy CO 3HAUCHUEM: «ApU OMCYm -
CMGUU CUNBHbIX — caabble cgoesonsHuuarom». OKKa3uoHabHasl MOCI0-
Bulia JIok ce ByKoBU KoJby, 400anu mupyjy [Jbyouia, 1988, 1. 2, c. 211]
NpeACTABIsAET CEMAHTHYECKHH AHTOHMMHUYECKHWIl HEOJIOTH3M: <«O0XpaHda,
cmpaxyca (o, 4Wmo umeem cuiy) moxyjcem omowviXams, ecAu NPOMUGHUKU
epasicdyrom medxncdy coooii».

5. XapakTepHoii ocobeHHHOCThIO TBopuecTBa C. M. JItoOuiu sBis-
eTcsi oOpa3oBaHUE MAaTPUUYHbBIX CEPUIHBIX MOCIOBULL, KOTOPbIe Oa3upy-
I0TCSI Ha OTIPeNeICHHOM SI3bIKOBOI MOJEIIN TTOCTOBUIIBI I TTIOTOBOPKH,
HO 3aIOJIHSIIOTCS JIEKCUUECKM KaXablii pa3 nHavye. MHbIMU clioBaMH,
CO3IAI0TCSI aBTOPCKME TOCIOBUYHBIE CEPUU, TEPCOHAXU KOTOPBHIX B
BOCTIPUSITUM YMTATENSI CTAJIKMBAIOTCS IPYT € IPYroM, cosaanasi 3¢h¢ekT
KOppeIITUBHOCTU. Bo3HMKaeT OObIrpbIBaHME MOCIOBMYHOTO OOpasa
Ha OCHOBE CHCTeMHO 00pa30BaHHBIX MHTETPabHbIX CEM MPU B3aUMO-
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JEUCTBUM KOpPpeIITUBHBLIX: Bory 0oXkje a rocmomapy rocrnoaapeBo
[Jbyoua, 1988, 1. 2, c. 137], Bory 0oxje a nyxkay ay:xneso [JbyoOuiia,
1988, 1. 1, c. 102, I /2] no s13p1k0OBOI Moaenu — boey boxcuje a yapy ua-
peso; Temko oHome Ko Ojexkm om mpse cpehe! [Jbyouma, 1988, T., 2,
c. 103, 11|10], Temko onome Kora Oujenn Omje! [JbyOuiua, 1988, T. 2,
c. 213], Temko oHOMe KOju He cjeje, HU XKibe HU NPUNpassba... [Jbyouiia,
1988, T. 1, c. 171), Temko oHOMe Koju ce y3aa y Jax u mymby TUKBY (Kon
B. Kapanmha: Tewxo onom do cmpmu ko ce y 310 ynpmu! c. 315)
[Jbyouma, 1988, T. 1, c. 145], Temko Ti 10My rije 3acTapa KOKOUI I
JjeBojue [Jbyoua, 1988, T. 2, c. 95] mo s13biKoBOI1 Moaenu Temko oHo-
Me Kora xaJje; bosbu jaBopoB Tpyn, Hero Jin pyxkuna miaaauka! [Jbyouiia,
1988, 1. 2, c. 158], bo/be BjepeHuIa MpeMHUHY/IA COKO0JIa, HETO JIM JKeHA
okuhena hyka (Jbyouiua, 1988, T. 2, c. 158) 1o sa3bikoBoi Monenu bowu
Je cepuak y pyuu Heeo coko y naanunu; IIpaBa Ko KpuBo apxaso [Jbyou-
ma, 1988, 1. 1, c. 157] no si3bikoBoit moaenu Ilpag (je) kao yauce y epehu.

Takum oOpazom, mist C.M. JloOuimm XapakTepHO TOPMOXKEHME
pedu, TIPEPBIBHOCTD, TIepeduBaHUe €€ TTOroBOpKaMu, IMOCIOBUIIAMU U
OTrOBOPKaMU, BKJTIOUEHHME MTOCTOBUIIBI B HEIMOCPEACTBEHHYIO Pa3roBOp-
HYIO peub, MOHMXasl TEM CaMbIM CTaTyC €€ sI3bIKOBOIl HE3bIOJIEMOCTH.
[TbITasich coxpaHuUTh KOJOPUT roBopa mamrposuueit, C.M. JlioOuia
HauOoJIbIIIee KOTMIECTBO TpaHC(OpMaIIUii B TTOCTOBUIIAX 1 TTOTOBOP-
KaX OCYIIECTBWJI 3aMEHOI OOIlesI3bIKOBOTO KOMIOHEHTA MTHUaJeKTU3-
MOM ToBopa namTtpoBuyeii. Kpome Toro, oqHo U3 CTUIEBBIX YEPT UC-
MOJTb30BaHUSI TPAaHC(OPMUPOBAHHBIX TTOCIOBUIL SBIISIETCS CHIDKCHUE
CTUJISI, TIPUBOMSIIECE WHOTAA K CO3JAaHUIO OTTEHKA IMPOCTOPEYHOCTH.
®pa3za nenaeTcs XxapaKTepHOM /11 pa3rOBOPHOI peuu MOBECTBOBATES
TOTO BPEMEHU U JJIsl TOBECTBOBATEIbLHOM (hOPMbI TPAAUIIMOHHOTO Hap-
patuBa. OCOOEHHOCTBIO TTOCIIOBHYHOTO PEUYETBOPUECTBA TTHCATENST STB-
JISIeTCSl CO3JaHue CEepUHHBIX HOBOOOpa3zoBaHUU IociioBull. OcoObIi
WHTepeC MPEACTABISIOT CUHOHUMUYECKUE M KBa3MCMHOHUMUYECKUE
psIbl, TOUHEE 1ieJible 0JI0KU MOCI0OBUIL U MTOTOBOPOK, YacTO TpaHCchop-
MUWPOBAHHBIX, C 3aKIIOUUTEILHBIM aKKOPAOM — ITOCTIOBUIICH, MMETO-
LIEH pOJIb TOMMHAHTHOM CKpENbl pacckasa.

Ha nanHowm stamne paboTsl Bce BbiMcaHHHbIE U3 [ToTHOrO coOpaHus
counHenuit C.M. Jlrobuiu (Jbyouiua, 1988) mocioBuiibl, TOrOBOPKU
¥ KpbUIAaThIe BBIPaKEHUS MepeBeIcHbBl MHOIO Ha PYCCKHI S3BIK M CO-
crapiieHa «JbyouiimHa oucepHuiia». YTo KacaeTcs repeBoja Ha pyCCKUiA
SI3BIK TPaHC(HOPMUPOBAHHBIX MOCIOBUIL U MTOTOBOPOK, TO €ro aHaIu3
npeacTaBisieT coOO0M 11eJb BTOPOI YacTU HACTOSIIIIETO UCCIET0BAHUSI.

Kak m3BecTHO, 3KBMBAJCHTHOCTH TepeBOAA JTOCTUTACTCS TIPEKIIe
BCEro Ha IparMaThyeckoMm ypoBHe. TpaHchOpMUpOBaHHBIE MOCIOBHU-
LIbl IO CPABHEHUIO C UCXOAHBIMU MTPOTOTUIIAMM OOBIYHO MparmaTuye-
CKU peJIeBaHTHBI JUISl JaHHOTO KOHTeKcTa (cutyauusi oouieHust). OHu
XapaKTepHU3yIoTCs, KaK yKe ObLTO OTMEUYEHO, YCUJICHHBIM TTparMaTide-
CKMM KOMITOHEHTOM M CITOCOOCTBYIOT BBIPaKEHMIO CEMaHTUYECKOTO
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OoraTcTBa, raMMe SMOLMI M OLIEHOK IIpeo0pa3yrollero I10CIOBUIIbI
cyObeKTa.

KonTexkcryanabHass MOOMJIBHOCTh TPaHC(OPMUPOBAHHBIX MOCIOBUIL
U TIOTOBOPOK TPEACTABIISIET CIOXHOCTD ISl TepeBOAUMKaA, 3a7a4a KOTO-
pOTO OIpPEeNenThb CTEIeHb CEMaHTUYECKOTO OCIOXKHEHUSI TTOCTOBUIIBI,
TaK KaK KOHTEKCTyaJlbHasT CeMaHTHKa TTOCIIOBHUIIBI CTAHOBUTCSI HAMHO-
ro CIOXHee. DIMMUHUPYIOTCS TEHOTATUBHBIE CEMBbI, aKLIIEHTUPYIOTCS
MparMaTUIecKue W KyJBTypoJormdyeckre. B 3aBUCMMOCTH OT 3TOTO
IMOJDKEH peIaThes BOMPOC O crocobax Iepemadyd Mpeodpa3oBaHHBIX
TTOCJIOBUII TIEPEBOASIINM I36IKOM. B KauecTBe TTpuMepa MOXKHO TTpUBe-
CTU TiepeBol mocaoBUIlbl Jomuia cekupa 3a BpaT, UMeloLIas PyCCKUit
SKBHUBAJICHT BpeMs He XKeT, B KOTOPOM OTCYTCTBYET BaskHast TudhepeH-
LIMaTbHasl ceMa CepOCKOI IOCIOBUIIBL: «HaJIUYKMe OMacHOCTU». OIHAKO
MIpY HAJTMYMK aIeKBaTHOW ITOCIOBUIIBI OOJbBIIE ITOIXOMUT ITOCTOBHUIIA
9TOr0 X€ CeMaHTUYECKOro MOoJjsl, HO C APYTMMU KOHHOTAMSIMM, UTO
B JaHHOM cJlyyae 3aBUCUT OJf KOHTeKcTa pacckas3a: Ha oxoty maru —
C00aK KOPMHTbD.

B KOHHOTAaTUBHOM MOTATBHOCTH TTOCIOBUIIL ¥ ITIOTOBOPOK OTpaskaeT-
Cs OTHOIIICHUE OTIPABUTENII KOMMYHHUKAIIMU K TIOJNydaTesio, XKeJaHue
BO3IIEIICTBOBATh Ha HETO, T.6. MX MparMaTrudeckas Ieib. EcrecTBeHHO,
BOCCTaHOBJIEHME Ha MEePEBOISIIEM SI3bIKE TTPAarMaTUYeCKO YCTAaHOBKHU
aBTOpa OpUTHHAJIa HEPEIKO BJICUET 32 COOOI MepecTpoiiKy CUrHuGrKa-
TUBHBIX 3HAYEHMH TTOCTOBUIL, HO TIPU 3TOM HE 3aTparuBaeT IeHOTATUB-
Heix. Hanpumep: Bosbe miaaan 3apas, Hero jm cutT 6oan! — 310poBbe
Bcero gopoxe. [1py mepeBoie MOCI0BUIl BOZHUKAIOT pa3IudHbIe MpodJie-
MBI, KaK COLIMOKYJIBTYPHBIE, TaK W SI3bIKOBBIE. DTO, C OMHOM CTOPOHHI,
OOIIIeKyIbTYpHAs aganTalys MOCIOBULL K TyXOBHOMY OTIBITY TOTO WU
WHOTO YUTATelIsd, a C APYTOil — MMHTALIS B TIpoIiecce IMepeBoaa UCXOI -
HOI ONMMO3UIIMY WHAVMBUIYAJTHHOTO M OOIIEero, BApMaHTHOTO M MHBA-
PUAHTHOTO.

Kpowme Toro, ripu aHanm3e ObUIM BBISIBIICHBI 1BA MOMEHTA: B TEKCTE
CYIIIECTBYIOT BApMAHTHOE 3HAUEHME, TIPUCITOCOOIEHHOE K KOHKPETHOM
CUTyalluy, 1 MTHBapUaHTHOE BMECTE C BapMaHTHBIM 3HaUE€HUEM, KOTO-
phle KaK OBl TOTTOHSIOT APYT apyTa. K ToMy XKe ToJTKOBaHMe MHBapUAHT-
HOTO 3HAYEHMS aBTOP MAET CAMBIMU PA3TUIHBIMU CIIOCOOAMMU: MHOTIA
B cHockax: Beuepom auma, a jyTpoM THKBA — B CHOCKE: ) geue pymeHda
Kao aybenuya a 'y jympy scyma kao mukea [Jbyouiia, 1988, T. 2, c. 163],
Bbp3opeka, 31a joj cpeha — B cHOCKe: kadce ce djesojuu Koja MHO20 2060pu
uau 6p3o odeosopu [Jbyouma, 1988, 1. 2, c. 155], Koamko je y36pmuua,
TOJIMKO je HU30pauua! — B CHOCKE: KOAUKO YOjK YX00u Ha euuie, mMoauKo
onem cHucxoou Ha Huxce [Jbyouma, 1988, 1. 2, c¢. 133]; nHOrma B caMoMm
TEKCTe paccKasa Win moecTw: Vi JIOHIIEM 0 KaMeH, WIH KAMEHOM O JIO-
HAll, TEMIKO JIOHILY — <« IMaKo ocma ma puje4 y Hapody, Kao ce jauu nobuje
ca caabujum» [Jbyoura, 1988, T. 2, c. 90] unu C Tyha Koma Hacpen noba —
«MaKo c8aKko u 0aw Oanawiru 2080pU OHOMY Koju ce no myhem 0obpy
wupu» [Jbyouiia, 1988, T. 2, c. 142], Illaxay je Bor ocTaBuo — mep ce osa
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pujey u danac y Hapody cnoxawia [Jbyouira, 1988, 1. 2, c. 204] u T.1.,
WHOT/A IENBIA paccKa3 — 3TO PacCKpPBITHE «BHYTPEeHHEH (POPMEBI» T0-
cioBuilbl: Jla joj Tpeda Hame ciiore He OM HUKa Kuine Hanwio [Jbyouiia,
1988, 1. 2, c. 91—92], AKo Hemail 3;I0TBOpa MATH TH ra poauia [Jbyou-
ma, 1988, T. 2, c. 93—94], Hajrexe je nohu Bpary Tpara [Jbyouiua, 1988,
T. 2, ¢. 173—176], a TakXe ¢ TOMOILIbIO CUHOHUMWYECKUX W KBA3WCH-
HOHUMUWYEKUX PSAJIOB ITOCJIOBUI] 1 IMOroBopok: «IIpohe ce 3ajma u 371e
cpehie — per My ja — KO cTapo KpIH, KOHAIl TPOIIIH; H3jee TPaBa Komba!
Buaro oHomy Ko ymuje cBojoM namehy m mpomMeTom M30MTH HOBAaIl M3 Ka-
MeHa, Ja HHKOMY He ayryje Hu pooyje!» [Jbyouma, 1988, T. 2, c. 84].
ITpuBen€HHbIE BbILIE MTOCIOBULIBI U CIIOCOOBI OOBSICHEHUS UX 3HAYEHUSI
SIBJISTIOTCS] KJTACCUYIECKUM, XPECTOMATHUHHBIM ITPUMEPOM WHTEPIUHT-
BUCTUYECKOTO, T.€. BHYTpUsI3bIKOBOTO (110 P. SIkoOGcoHy) nepeBoaa.

B mocnoBumax, rie MposIBIIETCS CBSI3b ¢ HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYP-
HBIMHM TPAIWLIUSIMH, SI3BIKOBOIM 00pa3 He TOJBKO CEMaHTUYECKM 3Ha-
YUM, HO M 3CTETUYECKH LIEHEH, YTO, KOHEYHO, CIIOXKHO I TIepeBO/Ia.
Tak, HarpuMmep, AKO ¢MO | jeaHe Bjepe, HHjecmo jenne hymm — JIpy:xkoa
Jpyx00ii, a ciayxkoba ciyxo00ii; Ko ce xBara y Koo, Tpe6a u 1a urpa —
B3sncs 3a ryx, He roBopu. 4TO He MI0:K; Bp3a ocsera, roroBa cpamMora —
IHocnemmmp — moaeil HacMemuIb. B rTepeBomax, K CoXXaJleHUI0, OTCYT-
CTBYET KYJIBTYPHBINT KOMITOHEHT 3HAYCHMSI.

Tak, B mepeBoje MocieaHell mocIoBUIIEI bp3a ocsera, roToBa cpa-
MOTa HET BaXKHOTO UMILIUIIMTHOTO KYJIBTYPOJOTUMIECKOTO KOMITOHEHTA:
MECTb JIJISI YepHOTOPIIEB — OIMH M3 CaMbIX BaXKHBIX UX XU3HEHHBIX PH-
TyaJoB, OCOOEHHO KOTJa peub MAET O TaK HAa3bIBAEMOU KpeHoj océemu,
KOTOpast MOXET OBITh TIpeKpallieHa JIUIITh OCOOBIM PUTYaIOM, KOTOPBIi
HaspiBeTCs ymup'. OOpasbl, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKWT JIEKCHKA C Ha-

! ymup — mpexus KpBHe ocBeTe (YMUp je, M3pa3 Koju ce yIoTpedibaBa caMo 3a Tpe-
cTaHak KpBHe ocBeTe. KpBHa ocBeTa je oOaBe3a IieMeHa M3 Kora IoThye YOujeHM, aa
yOuje HEeKOr ofl caruieMeHuKa youile (OAHOCH ce caMO Ha MYIIKE WIAHOBE IIeMeHa —
XKeHe ce He yOMjajy) U TaKo Hau3MEHUYHO, M3 reHepallije y TeHepalujy, CBe 0K ce He
ycrioctaBu MMp, 3a KOju TocToju oapelieHa mporenypa, a cacroju ce y cienchem:
BuleHu jbynu HeKOr o CyceQHUX, HeyTpaJHUX IUIEeMEHa HacToje Ja MpuBoJjie BuleHe
Jbylle 3aKpBJbEHUX TuleMeHa Ha ymup. [lperoBopu Tpajy Beoma Qyro, HeKam M Kpo3
reHepalldje, 1 Kaa o0e 3aKpBJbeHe CTpaHe KOHAYHO J1ajy MPUCTaHaK, OTIOYMbY MPUITPE-
M€ PUTYaTHOT Jiejia yMHupa. Y TiieMeHy YOUjeHOT ce Tpaku JeceT BUul)eHuX Jbyau Koju hie
KPCTUTH JECETOPO «IIpBUjeHala» (MpBopol)eHe MYIIKe, joIll HEKPIITeHE Aelle) U3 Tie-
MeHa yOwulile; 3aTUM Ce Tpaxu IO JeceTopo Momaka M3 oba ruieMeHa Koju he ce
MelycoOHO OpaTUMUTHU U OHIA ce YTBplyje BpeMe M MECTO yMHUpa; TO je OOMYHO HEKU
BEJIUKU TPa3HUK, a MECTO HEKM Behu, paBHMjU ITPOCTOP WJIKM TYBHO Ha TpaHUIIN u3Mely
3aKpBJ/bEHUX TUIEMEHA (aKO ce OHa He TpaHuye, OMpa ce TakaB MPOCTOP Ha TEPUTOPUjU
HEeyTpaJHOT IJIeMeHa). Y 3aka3zaHu JaH, KOToJl MOXe Jla X0/Ja, MyILIIKO U XEHCKO, J10J1a31
Ha MeCTO yMHUpa U WIAHOBM CBAKOT IJIEMEHA CTajy jeIHU HacIlpaM APYIMX Ha pacTojarby
OJ1 TIETHAeCTaK Kopaka; yOuL (UM OHOME KO Ha cede MpUMU KPUBHULLY, jep ce MOXKe Jie-
CUTH Aa je youua Beh ogaBHO yMpo), OKayu ce OKO BpaTa IylllKa KpMHMIIA — ITyIlIKa
KOjOM je yOujeH 4OBeK («KPBHHULIA») U OH ca IyLIKOM O BPaTy, YeTBOPOHOLIKE ITy3U IIpemMa
CTapellMHU IJIeMeHa yOujeHora; oBaj ra MmoJarKe ca 3eMJbe, CKMIa My MYIIKY ca Bparta,
JbyOU ra, JbyOu MyuIKy, U usropapa (popmyy Kojom orpaiira KpB youjeHOr carjieMeHH-
Ka; y TOM TPEHYTKY KYMOBHU Ipey3uMajy KyMya, MOMIIM ce OpaTUMe, CBEIITEHUK CBE TO
Oylarocusba; YMUp je TTIOCTUTHYT M HacTaje HapOIHO BeCebe).
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LIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI CEMAaHTHKOM, OTpaXkaloT HALIMOHAJTbHYIO KyJTh-
Typy, TaK KaK OHU YaCTO BO3HUKAIOT Ha OCHOBE HAIIMOHATbHO-KYJIb-
TYPHBIX KOMITOHEHTOB 3HauyeHMs cioBa. HopmaTuBHBIE 3aMeHBI B
TepeBoie HeMTPaIU3yIOT co3daBaeMble MUcaTeieM 00pa3bl, TTOITOMY,
MTO-BUIMMOMY, TIOCJIOBUILY MHOTAA JTy4Ille TIEPeBOIUTD JOCIOBHO.

NMeroTcs ciayyan COBMEIIEHHOTO BapUAHTHOTO U MHBAPUAHTHOTO
3HAUYE€HU I MOCIOBUII B TEKCTE: KOTJa CUTYallMsl, COOBITHSI, TIPOUCXOASIINE
C TepOoSIMU, TIPEACTABIISIOT COO0I «BHYTPEHHIOI (hOPMY», «KAaPTUHKY>,
MOJOXEHHYIO B OCHOBY TOW WJIM MHOM HPABOYYMTEIbHOM ITOCIOBULIBL:
Jla Huje xeHa, He O HU JbyAUX OMBAI0 — Ecim Obl He ObLIO XKEHIIUH, He
ObL10 ObI M Moaei; A y Tyl)oj ce HeBjecTH He y31aj; Tyha xkeHa — tyha Be-
yepa — Ha 4yxylo keHy He 3amiaabiBaii. UyKas KeHa — 4dyxKas co0-
CTBEHHOCTb; BajbaHa keHa BpHjeaM rpaaa; Ha woj je Kyha u Hanpenak —
VYMHas KeHa — ropoja CTOMT, HA Hel JOM JepXutTcd; Y cTapa oma
CHPOTHA Jjena — Y cTaporo oTiua aetu cupotsl; Huje maTep momroBao,
Kamo Ji he xxeny — Ecim MaTh He yBaxKall, TO M JKeHy He OymeT. B aTux
CITyJasiX TOCJIOBHBIN TePEBO SIBJISICTCS XOPOIIMM PEIIEHUEM, XOTS He
BCeraa JIErKMM.

HecomHeHnHo, dyHKIIMOHaIbHAS cpepa ynoTpeOaeHs TTOCIOBULL U
MOrOBOPOK — KaK pa3roBOpHasi, TaK U XyJdOXEeCTBEHHas, /i dJIeMeH-
TOB KOTOPOI 00pa3HOCTh U dCTeTUIeCcKast (GYHKIIUS SBIISIIOTCS TIePBO-
CTETIEHHBIMMU.

Takum obpa3zom, HAOIIOAEHUST HaJ KOMMYHUKATUBHBIMM CBOICTBA-
MM JAHHOTO TapeMMOJIOTMYECKOTO MaTepuaia TMOKa3bIBaloT, YTO pe-
aJbHasi CeMaHTHUKA TPaHC(POPMHUPOBAHHBIX M OKKA3MOHAJBHBIX ITOCIO-
BUII ¥ TIOTOBOPOK CONEPXKUT B ceOe 3HAUUTETHLHO OOJIbIlIe TTPU3HAKOB,
yeM B OOIIEsI3bIKOBOM 3HAYeHWM. BaskKHBIMM OKa3bIBAIOTCS accolina-
TUBHBIE, KYJIBTYPOJIOTUIECKNE KOMITOHEHTBI, 0€3 YI€Ta KOTOPBIX HEKO-
TOpBIE aKTyaJIbHbIe CMBICTBI OKa3bIBAIOTCS COBEPIIEHHO HEOOBSICHM-
MbIMU. Tlpu aHanmmM3e MmapeMMOJIOrMYEeCcKOro mMarepuana HeoOXOAMMO
VUUTHITBIBATh, YTO COBITAZCHUE TTOCTOBUIL MOXET UMETh JIUIIIb OTHOCH -
TeJbHBIN XapakTep, 4To crielndrKa XyI0KeCTBEHHOTO TTPOM3BEACHMS,
pasymeeTcs, oTpaxaeTcsl Ha TOYHOCTH TiepeBoma. VMIMEHHO Mo3ToMy
B ITepEeBOJIE 1 TODKHBI 3BYJaTh aJeKBaTHBIE CPEICTBAM TTepeBOIa SKBH-
BaJieHTHI. [ToMMMO CielIMaNbHBIX ITePEBOMYECKUX ITPOOIIEM, TTOSIBIISIO-
IIUXCS TIPU TIOTBITKAX aleKBAaTHOTO TepeBO/a IOCIOBUII, BO3HUKAET
psin TpobJieM COLMOKYJIBTYPHBIX U SI3bIKOBBIX, BO3HMKAET TaK Ha3blBa-
eMasi CMBICJIOBasI OIIMO3UIINS — JAUAJIOT KYJIBTYp, POTHON U UyKOH, 1
TTUAJIOT SI3BIKOB — KaK MPOTUBOCTOSTHUE PAa3JIMYHOTO JTYXOBHOTO OITHI-
ta. IIpeomoneHue aTux rmpobjeM — OCHOBHA 3a/1adya MePeBOIUMKA.

HTak, BMOMHE €CTECTBEHHO, YTO MCKIIOUUTEIHLHO OPUTUHAIBHBIN
ctwib C.M. JloOuim ¢ OOJBIIMM KOJMYECTBOM TpaHCHOPMUPOBAH-
HBIX YCTOMUMBBIX KOMILJIEKCOB, MCITOJb30BAHWEM apXaldHBIX U IHa-
JIEKTHBIX CJIOB M BBIPAKEHWI BBI3BIBAET TPYIHOCTU TIPU TIEPEBOIC
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Ha apyroii s13bIK. He ciydaiiHO 10 CUX TTOp Ha PYCCKUIA SI3BIK TepeBee-
HBbI JIULIb (HA OCHOBAHUU JaHHBIX Jlekcukona nucaua Jyeocaasuje) Ilons
Anodposuus — nosuwiii Obuauus, nipes.-? Tazera A. Taruyka, 18—26, 1883
n Kaunew Mauedonosuu, nipeB. E. TlokpamoBuu. [losecmu u pacckasvl
reocnrasckux nucamenei. M., 1959. CiaenyeT Takke OTMETUTh, YTO Yallle
Bcero rmepeBonunn  Kawowa Mauyedonoéuha. A TiepBbIA TIepEeBOI
Kawowa Mauedonosuha Ha ogyH 13 CIOBEHCKUX SI3BIKOB (UEIICKUIA)
nosiBuics B 1879 r. Takum obGpa3oMm, 10 HACTOSIIEIO BPEMEHU MPOU3-
BeaeHust C.M. JI1oOuIIM XXIyT CBOETO IepeBOIYMKA.
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TIOKTOP (hUJTOJIOTUYECKUX HayK, mpodeccop, NeKaH BrIcIieii Kok mepeBoaa
(cbakynbrera) MI'Y um. M.B. JlomoHocoBa

ITOATOTOBKA ITEPEBOTYMKOB B YCJIOBUSAX
JABYXYPOBHEBOU CUCTEMBbI BBICHIET'O
CIHEITUAIBHOTO OBPA3OBAHUSA®

B cratbe paccmarpuBaeTcst BOIPOC MOATOTOBKU MPO(dECcCHOHATBHBIX MEPEBOTYMKOB
B JIByXYPOBHEBOI CHCTEME BBICIIIETO 00pa30BaHUSI, TIPEIITOJIAralolnii COUeTaHUe METOIUK,
pa3pabOTaHHbBIX B TPAIULIMOHHOM 17151 Poccum oHOYpOBHEBOI CUCTEME ¢ METOIMKAMU
3amagHbIX KO, B cTaThe mpeiaraetcst AuaakTuieckasi MOJe/ b MOATOTOBKHY MEPeBOI-
YUKOB B HOBBIX YCJIOBUSIX 00pa30BaTeIbHOM peOpMBI.

KinoueBbie cjioBa: yCTHBINM M NMHUCbMEHHBINM TIepeBOM, OOyYeHUE IMEPEeBOY, OTeue-
CTBEHHasI 1 3aMagHble TPAIUIIMY B O0YYeHUHN TIEPEBOIY, TUAAKTUIECKAs] MOJIENb B IBYX-
YPOBHEBOI CHCTEME MOJATOTOBKH MEPEBOTUMKOB.

N.K. Garbovskiy,

PhD, Professor, Dean of the Higher School of Translation and Interpretation,
Lomonosov Moscow State University

Training Translators and Interpreters in the Two-Level System of Higher Education

The present article examines the issue of training professional translators and inter-
preters within the two-level system of higher education which implies a combination of
the teaching methods, worked out in the traditional Russian one-level system, with those
of western institutions of higher education. The author puts forward a didactic model of
training translators and interpreters in the realities of the new educational reform.

Key words: translation and interpretation, teaching translation and interpretation,
Russian and western traditions of teaching translation and interpretation, didactic model
in the two-level system of training translators and interpreters.

HoBble yc1oBysI BBICIIETO CITELIMAIBHOTO 00pa30BaHMsI, POANKTO-
BaHHEBIE BCTyIUIeHeM Poccrm B o6111ee eBporeiickoe 00pa3oBaTesIbHOE
MPOCTPAHCTBO, MepPeXo K IBYXYPOBHEBOM CHCTEME, OTKa3 OT IOAro-
TOBKHU «CITELIMAJIMCTOB» I10 MATWIETHUM ITporpaMMaM — BCE 3TO CTa-
BUT MepeJ MpernoaaBaTe/sIMU MepeBofa U OpraHu3aTopamMy ydeOHOTO
Mpolecca HeMaJjio HOBBIX ITPOOJIEM.

Tpaguiuy OTEYECTBEHHON IIKOJILI TOArOTOBKM IIEPEBOIYMKOB
BECbMa CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCSI OT 3amamHbiX. Poccuiickue By3bI,
yHacJieZoBaBIIe B OCHOBHOM AUAAKTUYECKUE MPUHLIUIBI COBETCKOM
IIKOJIBI, 00YYaIOT MEPEBOTYMKOB, KOTOPBIE IO 3aMBICITY JOJIKHBI 001a-
JIaTh HEOOXOAUMBIMU 3HAHUSIMU U YMEHUSIMHU JIJIST OCYILIECTBICHMST KaK

* CraThsl HammcaHa MO MaTepuajiaM BBICTYTUIEHMS Ha MeXIyHapoIHON HayuHO-
rpakTuyeckoi KoHpepeHimu. MockBa—ConoHuku, 2—5 despaist 2009 .
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MUCbMEHHOTO, TaK M YCTHOTO mepeBoaa. Takue CreluaarucTbl 10 I0-
CJICIHETO BPEMEHU TOTOBUJIMCH TJIABHBIM 00pa3oM MO MATUIETHUM 00-
pa3oBaTeAbHBIM IIpOTpaMMaM, NpeAyCMaTpMBaBIIMM MHOIOYaCOBYIO
MOATOTOBKY IT0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha MPOTSLKEHMM BCEro Kypca
00y4YeHUsI C mapajijieJIbHBIM pa3BUTHEM HAaBBIKOB YCTHOI'O U IMUChbMEH-
HOTO MepeBoa.

KpaTkocpouHble 00pa3oBaTejibHbIE IPOrpaMMBbI, IOJYYHMBIINE
0OJIBIIIOE pacIpOCTpaHEHNE B POCCUICKMX By3ax Ha pyOexe aBaaliaTo-
ro U ABaJliaTh IEPBOTrO BEKOB, OPUEHTUPYIOTCSI Ha TTOATOTOBKY «OTpac-
JIEBBIX TEPEBOAUYMKOB», BIAJACIOIIMX TEPMUHOJOTMEN TOW WU UHOU
OTpacjii 5KOHOMMKHU, HO HE BCErna SICHO MPEACTaB/ISIOIINX cebe, Kak
3HAHUSI 3TON TEPMUHOJIOTUM UCIIOIb30BaTh B peallbHOM IepeBOmue-
CKOM AeSITEJIbHOCTH.

He cnenyer 3a0bIBaTh Takxke M 00 OYEBUIHOM Pa3MBITOCTU TIpE-
CTaBJICHUSI O TMEPEBOAUMKE «BOOOIIIe». UpeamepHOe yBIeUeHUE CaMbIX
pPa3HbIX HeCTIELIMAIM3MPOBAHHbBIX YUYEOHBIX 3aBeICHUI OOyUYEHUEM «ITe-
peBomy», OCHOBAaHHOE IJIaBHLIM O0pa3oM Ha BUACHUM IEpEeBOIUMKA
«BOOOIIIE» 03 YETKOro IIPeACTaBICHUS O TOM, IIe MOIIM Obl HaWTHU
MNpPUMEHEHHE 3TU «00IINe» IMepeBOoIYeCKIe HaBbIKM, MPUBEJIO K Iapa-
JOKCAJIbHOM CUTYyalluM CeromHsIIHero aHs. Ilapagokc 3akitouaercs: B
TOM, YTO COTHM y4eOHBIX 3aBeleHMii Poccyy BBINMYCKAIOT TTepeBOAYM-
KOB, YIOCTOCHHBIX Pa3HbIX IUIJIOMOB 1 cepTuduKaToB. B TO ke BpeMst
CepbE3HbIe M3IATeIbCTBA XyJOXKECTBEHHON M HAyYHOU JIMTEPATyphl,
Hay4YHO-KCCJIeIOBATEeIbCKUE LIEHTPBI, KPYITHbIE IePEeBOAUYECKUE KOM-
MaHWU, IPEATIPUSITUS 1 JaxkKe BeaylIue MeXKIyHApOIHbIC OpraHU3aluu,
takue kak OOH, xanyroTcsl Ha KaTacTpo(drUUecKylo HeXBaTKy Mpodec-
CHMOHAJIbHBIX IIEPEBOTUYMKOB, KaK MACbMEHHBIX, TaK Y YCTHBIX.

BosHuKaeT BOIpoc, MOXHO JIM B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX MOJATOTO-
BUTD IIEPEBOIUYMKA «BOOOIIIE», T.€. CIISLINAINCTa, BIaAcIOIIero 3HaH!sI -
MU U YMEHUSIMU, HEOOXOIMMBIMM ISl OCYIIECTBICHMSI Tpodeccuo-
HaJIbHOTO KaK MHUChbMEHHOIO, TaK M YCTHOTO MEepeBOAa, IOJLKHOTO
KayecTBa, T.€. KauecTBa, YAOBJIETBOPSIOIIEro 3arpockl od1ecTBa. Benb
MMEHHO Takasli MOfe/b Oblla MOJIOKEHa B OCHOBY 0Opa3oBaTe/IbHbIX
MPOrpaMM MOATOTOBKM IIEPEBOAYNKOB B OTEYECTBEHHOI BBICIICH IIKOJIE.

IMoarorosBka mepeBoAYNKa «BOOOIIE» CYIIECTBEHHO OTIMYAETCS OT
MOAX0Aa K 00yUYeHUIO TIepeBOIY, TPAAULIMOHHO IIPUHSATOrO B Hanboiee
ABTOPUTETHBIX IIKOJIaX MEepeBoaa 3aMaaHbIX CTpaH YU OCHOBAHHOIO Ha
TOM, YTO TTMCbMEHHBIM M YCTHBIN TEPEBOJ CUMTAIOTCS] Pa3HBIMUA KOM-
MYHUKATUBHBIMU ACSTEILHOCTSIMU. DTO pa3rpaHUYeHNUE MOHITUH T10-
JIyIMJIO 3aKpeIUIeHHe B sI3bIKax: translation — interpretation (awen.),
traduccion — interpretacion (ucn.), Ubersetzung — Dolmetschen (nem.),
traduction — interprétation (¢pary.). B 1mKosax 1 UHCTUTYTAX MOJATrO-
ToBKU TiepeBoguukoB Ilapuxka m bpioccens, KeneBol 1 MoHTepes,
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pPaBHO KaK U BO MHOTMX JIpYIMX, MMCbMEHHBIN W YCTHBIN MEepeBoOj CO-
CTaBJISIOT MPEAMETHI OTAEJIbHBIX 00PAa30BATEIbHbBIX IPOIPAMM.

Bonpoc o mpeumyiiiecTBax TOro WM MHOTO TOAX0JA CErOAHSI OKa-
3pIBaeTCs najieko He mpasaHbiM. CoBeTCKue, a 3aTeM U POCCUICKUE
MepeBOIUYMKU Ha MEXIYHAPOAHbIX (popyMax caMoro BbICOKOTO YPOBHS,
IJle OTBETCTBEHHOCTb IMepPeBOYMKA UYPE3BbIUAHO BbICOKA, CUUTAIUCH
BeCbMa KOMITIETEHTHBIMU KaK B MMCbMEHHOM, TaK U B YCTHOM TI€PEBOJIE
U He yCTyNaJIui CBOMM 3allaJlHbIM KoJuleraMm. B aTOM HarjsiiHO MposiB-
nsietcs 3¢ peKTUBHOCTD NpUHATON B Poccuu 1 3aMMCTBOBAaHHOI B CO-
BETCKOM I11KOJIE CUCTEMbI ITOJATOTOBKU MEPEBOTUUKOB.

OueBUIHO, YTO B COBPEMEHHOI OOCTAaHOBKE YK€ HEBO3MOXKHO IpO-
JIOJKaTh 00y4YaTh MEePEeBOTUMKOB I10 CJIOXKUBILIEHCS cucTeMe, KaKoil Obl
2 deKTUBHOI OHA HU ObLA.

Poccus Betynaer B eBporneiickoe 00pa3oBaTesibHOE MPOCTPAHCTBO,
u By3am Poccuu, OpMeHTUPOBAHHBIM Ha MOATOTOBKY MEePeBOIYMKOB,
BC€ yallle PUXOAUTCS OTJISIABIBATLCSI Ha €BPOMECKUX coceeil, BHUMa-
TEJIbHO MPUCIIYIIMBATHCS K MHEHUIO €BPONENCKUX KOJUIET, KOOPAUHU-
poBaTh MPOTpaMMbl M y4eOHbIE TJIaHbI, U3MEHSTh, UHOTJA CYILIECTBEH-
HBIM 00pa3oM, CTPYKTYpy 00pa30BaTe/IbHOrO Mpoliecca.

PasymeeTcst, caMbIM TIPOCTBIM B 3TUX YCJIOBUSIX OBUIO OBl OTKA3aThCsI
OT BCEX TPAJAULIMI CBOEI CUCTEMBbI TTOATOTOBKU MEPEBOIYMKOB U CKOTH -
pOBaTh MPOrpaMMbl, METOIUKU U BCE APYTUe HEOOXOAUMBbIE aTPUOYThI
oOpa3oBaHuUsl y eBponeiickux KoJier. Ho tak v Gbuta rioxa Tpaauiiu-
OHHas cucTeMa MoJAroTOBKU?

Ilpencrasnsiercss BecbMa CBOEBPEMEHHBIM KPUTUYECKHU B3IJISIHYTh
Ha CUCTEMY MOATOTOBKM MEPeBOAYUKOB B Poccuun, cpaBHUTH €€ ¢ cuc-
TeMoii, mpuHsTOM B EBporie, 4TOObI peliuTh, KAKUM MYyTEM MPEICTOUT
JIBUTAThCS BBICILIEH 1IKOJIe B €IMHOM €BPOINECKOM 00pa3oBaTeIbHOM
MPOCTpaHCTBE, obecrneunBasi KOHKYPEHTOCITOCOOHOCTh CBOMX BBIITYCK-
HUKOB Ha 0011IeeBPOIEeCKOM PbIHKE TPY/a.

Jlnckyccuu o ToM, Kakoil moaxo 6oJiee 1eaecoodopaseH, yxke He aK-
TyaJIbHBI.

Kputnueckuit aHaniu3 He TipearnonaraeT OTpULIAHUST BCETO TTOJI0XKU -
TEJIbHOTO OIbITa, HAKOTJIEHHOTO OTeUYeCTBEHHON I1IKOJION TTOATOTOBKHU
MepeBOIYMKOB, U CJIETIOT0 KOMMPOBAHUS 3aMaJHbIX MOJIEJIeH.

MHHOBalIlMOHHBIM TOAXOJ K TOATOTOBKE IMEPEeBOMIYMKOB B COBpeE-
MEHHBIX YCJIOBUSX TOJKEH 3aKJI04aThCcs B TOM, YTOObI HAUTU TOUKU
CONPUKOCHOBEHUS TPAAULIMOHHON POCCUMCKOM CUCTEMBI C 3aITalHBIMU.
DT0, BO3MOXHO, MO3BOJUT MOCTPOUTH 3((HEKTUBHYIO 00pa30BaTeIbHYIO
MOJIeJIb, KOTOpasi MOIJIa Obl HE TOJIbKO HE YMEHBIIUTh, HO U YBEJIMYUTh
KOHKYPEHTOCITOCOOHOCTh POCCUNCKUX MEPEBOAUMKOB, 0OeCIeurnB 00-
11IECTBO BBICOKOKAYECTBEHHBIMM TMEPEBOIAMU B CaMbIX pa3IMUHbBIX che-
pax XWU3HMU.
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s mocTpoeHust TaKO MOZENIU CIIEAYeT MPEXKIe BCEro NMpeACcTaBUTh
cebe MmocJieIoBaTeIbHOCTD MTOATOTOBKY MEPEBOAUYMUKOB B JBYXyPOBHEBOM
CHUCTEeME BbICILIEr0 00pa30BaHMS U MOMBITATLCS ONPEAETUTD CTETIEHDb UX
KOMIETEHIMI, X MpodeccuoHalu3Ma I0 3aBeplIeHUU KaxXaoro u3
9TUX YpOBHEll — OakajaBpa M MarucTpa. 3aTeM HeoOXOAMMO OIlpese-
JIUTh, HACKOJIbKO YCJIOBUS I€pEBOJUYECKON JeATeIbHOCTU, TOYHEE,
YCJIOBUST BOCIIPUSITUSL UCXOJHOTO COOOIIEHUSI U TTIOPOXKIEHUS HOBOTO
COOOIIIEHMST BIMSIIOT HA CaMy CYTb NepEeBOIYECKON JESTEIbHOCTH, T.E.
MOHATh, SBJISIOTCS JIM YCTHBIA M MHUCbMEHHBINM MepeBOl BapuaHTaMU
OJIHOM AESITeIbHOCTU WJIU XK€ Pa3HbIMU JedTeabHOCTIMU. U, HaKoHell,
MPEACTOUT YETKO OCO3HATh, HACKOIBKO 3(h(PEeKTUBHO «OTPaACIEBOE» 1e-
JIeHWe TiepeBojia, Mpernoaramliee o0yuyeHue «lopuanieckoMy», «IK0-
HOMUUYECKOMY», «MEAULIMHCKOMY» WJIN KAaKOMY-JIM0O eIl TTepeBO/IY.

Bepnémcs K mepBoii 1ipodjieMe, 00yCIOBICHHOM MNEPexXoa0M OT Of-
HOYPOBHEBOU MATUIETHEU MOIeU MOATOTOBKU MEPEBOTYMKOB K JIBYX-
ypoBHeBOI. HoBasi Monesb nperonaraeT oOyyeHue B TeUeHUE IECTU JIeT
CHayaJia 1o Iporpamme «0axKajaBpoB» (4 roma), a 3aTeM — «MarucTPOB»
(2 roma).

Ha nepBriii B3r71514 U3BMEHEHUE MOJIEIN OOYyYEHMS AAET CYLLIECTBEH-
Hble TPEMMYIIECTBA CTYI€HTaM: paclIupsieT UX 00pa3oBaTebHYIO Tpa-
€KTOPUIO, TIPENOCTABISIET BO3MOXHOCTU TPYJAOYCTPOMCTBA Ha Oosiee
paHHeM 3Talle, MO3BOJsIeT MPOJ0JIKAaTh OOyYEHUE B Marucrparype B
JI060M yueOHOM 3aBeJIeHUM MUpPa, TOTOBOM €r0 MPUHSTh, T1€ OHU MO-
I'YT CO3HATEJNbHO BbIOPATH Ty CHIELUATNU3ALINIO0, KOTOPas MPENCTaBIsSeTCs
UM HauboJiee MepCcIreKTUBHOM.

bbuto Obl MaeaIbHBIM BUJIETH BbIITYCKHUKA YHUBEPCUTETA C JUTIIO-
MoM OakayiaBpa, OJeCTsIIe BIAACIOIIErO IOCIe YEThIPEX JIET 00yYeHUsI
MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMM, B MAJIEUIIIMX TOHKOCTSIX 3HAIOLIETO POJHOMU
SI3bIK, 00J1a1AI0IIEr0 O0IIIeH KYJIbTYPOil 1 ITTyOOKMMHM OOIleTyMaHUTap-
HBIMU 3HaHUSMU. B MarucTparype oH Mor Obl IIproOpecTy mpodeccro-
HaJIbHbI€ HABBIKM MEePEBOAUMKA, MTPENOJaBaTeNsl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB,
MEHEIKepa MEXIyHApPOIHBbIX KOMITAHWM, XYypHaJIMCTa-MeXIyHapOIl-
Huka 1 T.011. OH MOT ObI TaKXe IPUOOIIUTHCSI K HaydHOII paboTe U Mo
OKOHYAaHUW MarucTpaTypbl MOJYYUTb BO3MOXHOCTb BECTHM HayuyHble
HCCIeIOBaHMs, MperoaaBaTh B BHICIIMX YU€OHbIX 3aBeIeHUsIX, padoTaTh
B CaMbIX MTPECTUXXHBIX KOMIAHUSIX, B MEXIYHAPOIHBIX OPTaHU3aLIMSIX,
B MMPAaBUTEIbCTBAX U T.I. PUcCyeTCcs cKa304yHO MpekpacHasi KapTuHa 1Iu-
poyaiilieil TpaeKTOprKr, BO3MOXXHOCTU IIPUMEHEHUSI CBOUX CUJI, 3HAHUM
1 YMEHHI1 B CaMOM IIKPOKOM CITEKTpe OOIIeCTBEHHOM Xu3HU. B coBpe-
MEHHbIX YCJIOBUSIX LIIMPOTA TPAEKTOPUU MPOGhEeCCUOHAIBHOTO MpUMe-
HEHMS BBIITYCKHUKA BY3a, BO3MOXHOCTU KapbepHOI'O pOCTa OKa3bIBa-
I0TCSI IJIABHOM COCTaBJISIIONICH 00pa30BaHMSI.

Ho sra BHelHss, BecbMa ONTUMUCTAYECKAsE 00010UKa CKPBIBAET lie-
JIbIIA psif nipoTMBopeunid. [lepBoe, caMoe CylecCTBEHHOE, 3aKII04aeTcs
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B TOM, YTO HUXHSS CTYIeHb OOyYEHUsI, 3aBeplaonascs mojayyeHuem
nuraoma 0akajiaBpa, BOBCE HE MPENNoJiaraeT 00513amenbHo2o nepexona
Ha CJIEJYIOIILYIO CTYIIeHb JIJIs MOJyYeHUsl AUIIoMa Maructpa. st MHO-
TMX CTYJACHTOB OOy4YeHME 3aKOHYMTCS Ha ypoBHe OakayaBpa. s HUX
He OyIeT HU CO3HATeIbHOIO BhIOOpa HanboJiee MepCcleKTUBHOM cIielua-
JIN3alMU, HU PUOOIIEHUS K HAyYHOI paboTe, HM BO3MOXKHOCTH TIPEIO-
JIaBaHUSI B JIMTHBIX BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEAEHUSIX, HU BO3MOXHOCTH
paboTaTh B MPECTUKHBIX KOMIAHUSIX, B MEXIYHAPOAHBIX U TIPABUTEIIb-
CTBEHHBIX OpraHU3alUIX U T.11.

BbIycKHUK yHUBEpCUTETA C TUTUIOMOM OakajiaBpa IIUPOKOTO JIMHT-
BUCTHUYECKOTO Mpoduiis, Jaxe UMesl XOpOolIre 3HAHUS SI3bIKOB, CTOJIK-
HETCS ¢ TMpo0JeMoil OTCYTCTBUS MpodeccruoHann3aluu, T.e. mpodec-
CUOHAJIbHBIX KOMIIETEHIIWA.

He cexpet, 4TO B TpaauLIMOHHON MJISI POCCUIICKOIO OOpa3oBaHMSI
cucteMe oOpa3oBaHUs CHeUMaIM3alMsl HauMHalach yXe Ha paHHUX
aTanax o0y4yeHUsl, COOTBETCTBYIOLIMX COBPEMEHHOMY YPOBHIO TMOJIrO-
TOBKM OakanaBpoB. YUeTkass HampaBJIE€HHOCTb Ha TIOATOTOBKY Iepe-
BOJUMKOB WJIM yuuTesel (rmpenonaBaTesieil) MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB T10-
3BOJIsIJIa TOCTPOUTH ONTUMATIBHO alalTUPOBAHHbBIE K CIELIMATbHOCTU
y4eOHbIe TIPOrpaMMbl, BKJIIOUABIIKE TIPX CTPOIO OIpeaeIEHHOM 00bEMeE
4acoB T€ JMCLMIUIMHBI, KOTOpble HauboJiee COOTBETCTBOBAIN CIIELM-
aibHOCTU. Takoe IMocTpoeHue MOAe/IM O0yUYeHUs 1aBaji0 BO3MOXHOCTD
BBIIYCKHUKAaM MTPaKTUUYECKHU Cpa3y aAanTUPOBaThCs K MpodeccuoHab-
Hoii cpene. TpyaHee BCEro NpUXoauioch TeM, KTO B TTIOMCKAX IIIMPOKOM
TPAaeKTOPUU MPUMEHEHUs CBOUX CUJ U OYyayuyu MOATOTOBJIEHHBIM Kak
MepeBOIUMK OKa3bIBAJICS B POJIM MpenoaaBaTesis Ui, Ha00opoT, Koraa
BBIIYCKHUK By3a, OOyYeHHBII TperojaBareseM, J0KeH podeccro-
HaJIbHO NIEPEBOAUTD.

3aech HEOOXOAUMO CAeIaTh OTCTYILJIEHUE, TIOTOMY 4YTO Hepegooums
U nepeeodums npogeccuoHasbHo — CyTh pa3Hble Belllu. MHOTMe Iperno-
JlaBaTeJIM MHOCTPAHHbBIX SI3bIKOB TaK WM MHave nepeBoasdt. OHu nepe-
BOJST OTIEJbHbIE a03allbl WK JaXKe CTPaHULIbl MUCbMEHHBIX TEKCTOB,
KOrjga Mx 00 3TOM MPOCSIT KOJUIern ¢ apyrux Kadeap. OHU criocOOHbI
nomMo4b Ha TEeperoBopax, Xyao-0eJHO 00ecneyuTb MEXbsA3bIKOBYIO
KOMMYHMKALIMIO 32 CTOJIOM M B HEKOTOPBIX IPYTUX CUTYyaLMsIX OOIIe-
Hus. TTOoCTOSIHHO 3aHUMAasICh nepegoouecKum NpoMbiCAOM, HEKOTOPbIE
MpenoaaBaTeJii UHTYUTUBHO BMECTE C OTILITOM MPUOOPETaoT HEOOXO-
JNIMUMbIE YMEHUS ISl OCYIIECTBIEHUS NMPO(GeCCUOHAIBHOTO MepeBoaa U
HUYEM HE€ YCTYIaroT NpodeccCuoHaIbHbIM TepeBoguukaM. Ho ato —
CUACTJIMBBIN YAea OJapEHHBIX JIIOACH.

MHoii cinyyail — cnopaduueckue nepeBoibl COMHUTEILHOTO KayecTRa,
ybexaarolue, 01HaKo, HEKOTOPBIX TperojaBareieid B TOM, UTO mepe-
BOJMTH MOKET KaK/blii, 3HAIOIINIT HHOCTPAaHHBIA A3bIK. B 3TOM, KCTaTH,
KpOETCsl NMPUUYMHA CaMOYBEPEHHOCTH MHOTUX Kadeap MHOCTpaHHBIX
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SI3LIKOB, B3SIBIIIMXCS 3a TOATOTOBKY MEPEBOAUYMKOB B By3ax, Ie MHO-
CTpaHHBIN S3BIK JIMIIL MMEET cTaTyc o0IIeoOpa30oBaTeIbHON UM 00-
LIeryMaHUTapHOU (HO He TpodeCcCUOHANbHOM!) TUCLIUTIIUHBI.

OOGpaTHbIe cllyyad TakxKe BO3MOXHBI, XOTsI M MeHee yacThl. MMHorna
MepeBOIYMKM MPUXOIST K MpernojaBaHUI0 U HAUMHAIOT 00yJyaTh UHO-
CTpaHHBIM s3bIKaM. B cuity cBoeil TpodeccHMOHAIbHON OpUEHTALUN
OHM HEPEIKO IPErnoJaloT MHOCTPAHHBIE SI3bIKM «depe3 MepeBo U st
nepesoga». I1o Mepe mproOpeTeHUs TIeIarOrMYecKoro OnbiTa HEKOTOPhIe
M3 HUX CTAHOBSITCSI MACTUTBIMU TIpernojaBareissMu. Kak v B mepBom
cllyyae — 3TO CUACTJIMBBIN yaes ofapEHHBIX JIIOICH.

Ho oGpa3zoBareibHble MOIEIN U TPOTPaMMBbI HE CTPOSITCSI UCKITIOU M-
TeJIbHO MOJ OAapEHHBIX JItofeil. MHOXECTBO MOJIOABIX JIFOIEH CTOJIK-
HYTCSI B IIOCJIEBY30BCKOM XKM3HU ¢ HEOOXOAMMOCTbIO IPOohecCUOHAIBHOM
afanTaluu, KOTopast MOXKET PaCTSHYThCS Ha IOBOJBbHO MPOAOJIKUTE/b-
HbII iepuo. PazymeeTcst, coBpeMeHHbIe TpeOOBaHUsI K 00pa30BaHUIO,
JaloleMy BBIITYCKHUKAM, MO0 3aMbICTy, 0oJiee IIIMPOKUE MEPCIIeKTUBHI,
MPOAMKTOBAaHbI YCIOBUSIMU CBOOOIHOIO phIHKA Tpyaa. Mosionoit yeso-
BEeK ¢ IMUIJIOMOM OakajiaBpa IIMPOKOrO JUHTBHUCTUUECKOTO MPOdUIs
CMOXET IOMpo0oBaTh ce0s U B MepeBoJIe, U B NIPENOJABAHNUM, U B XYyp-
HaJIMCTUKE, U B yIpaBjieHUU U T.I1. Ho oTcyTcTBUE MpodeccuoHaNIbHbIX
HaBBIKOB U HEOOXOAMMOCTb 00Jiee WJIM MeHee IJIMTEIbHOMN aganTaiuu
K YCJIOBUSIM KOHKPETHOI MPoheCCUOHAIbHON AeITeIbHOCTU 3aMeISIT
€ro KapbepHBIM POCT M OKAXYTCSI SKOHOMMWYECKM HEBBITOAHBIMU HU
JUUISI CaMOTO CITeIUAJINCTa, HU IS TIPUHSBIIEH ero OpraHu3aluu Wiu
KOMIIAaHUU.

boniee pauuvoHalbHBIM MPEACTABISICTCS NYTh <«IIPOPUIN3aLUN»
MporpamMM MoAroTOBKM OaKaaaBpoB, MPeAIoaarallinx creluain3alnio
00y4aeMbIX 110 M30paHHOMY IPO(UIIO, a BO3MOXHO, B 3aBUCUMOCTU
OT CIIOCOOHOCTEM, U MO HECKOJIBKUM CMEXXHBIM TTPODUIISIM.

Takast «mpodunmnsanusi» MepBOi CTYMEHU BBICIIETO 0O0pa30OBaHMSI
MO3BOJIUT OyaylIMM OaKanaaBpaM ITOJy4UThb ITIEPBUYHbBIC HABBIKU, HEOO-
XOOUMBIe IJisT OoJjiee OBICTPOTO BXOXIeHUS B mpodeccuio. Ha srtame
MOJATOTOBKU OaKalaBpOB TpPeXkae BCEro CJAeAyeT OMUpaThbCsl Ha OIbIT
OTEUECTBEHHOM I1IKOJIbI TTIOATOTOBKY MEPEBOIYMKOB, KOTOpasi UCXOauIa
M3 TOTO, YTO IIepeBOd, — 3TO 0C00ast KOMMYHUKATUBHASI JeSITeIbHOCTD,
peanusyolasics B AByX (popmMax — MUCbMEHHOU U ycTHOM. [TucbMeH-
Has U1 ycTHast (GOpMbl KOMMYHUKALIMU, PEATU3YSICh B Pa3HBIX YCJIOBMSIX,
CTPOSITCS Ha OJHMX U TEX Ke 3aKOHaX, OMpeesIsIolINX PeYeByIO aesi-
TEJbHOCTh B LieJIoM. JIorrmka B3rjsiia Ha MepeBoj Kak Ha KOMMYHUKa-
TUBHYIO J€ATEJIbHOCTD MOJCKA3bIBAET, UTO YCTHBIN MepeBO CTOJb XKe
OTJIMYEH OT MUCBbMEHHOIrO, KaK yCTHasl SI3bIKOBasi KOMMYHUKaIIUs OT
MUCBMEHHON, BeJlb U B TOM U B IPYTOM CJIy4yac B OCHOBE MX pa3jInyuus
JIexKaT YCIIOBUSI BOCIIpUSITUS M TIOpOXIeHus: peun. Ho ycrioBus ocy-
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LIECTBJIEHUS AESATEbHOCTU, HACKOJIBKO Obl CWJIbHO OHU HU BJIUSIW Ha
Hee€, He TIPEIOIPEeneIsiioT €€ CYIIHOCTb.

ITosTOoMy B paMKax MmporpamMMbl MOATOTOBKM OaKajiaBpOB, OPUEHTH -
pOBaHHOW Ha MepeBoj, HauboJiee 11e1eco00pa3HbIM TPEACTABISIETCS
pa3BuTHEe Yy OOy4aeMbIX HABBIKOB «OOILEil METOMOJIOTUM IIEPEBOAA»,
MOKa3 OCHOBHBIX IMyTeil BBIXOJA M3 CJIOXHBIX MEPEeBOAYECKUX CUTya-
1IMIi, OOYCJIOBJIECHHBIX aCUMMETPHUEH SI3bIKOBBIX, KYJIBTYPHBIX, UCTOPU-
YECKMX, COLMAJIbHBIX U MHbBIX SIBJICHUM, aKTyaIM3UPYIOLIMXCS B MPO-
ecce mepeBoga. JleneHus: oOydyaeMbIX Ha YCTHBIX WM MUCbMEHHBIX
MEePEeBOMIYMKOB Ha 3TOM 3Talle elIE He MporMcXoauT. Bee mosnyyaror nep-
BUYHbIE HABBIKU MEPEBOMNUYECKON MHTEPIIPETALIMU KaK B TUCbMEHHOM,
Tak U YCTHOM nepeBojie. CTyIeHTbl OBJIaIeBalOT OCHOBAMU HAyYHOTO U
XYIOKECTBEHHOTO TepeBojia, 3HAKOMSITCS C OCHOBHBIMU 2JIEMEHTAMU
CUCTEMBbI 3allMCU B IOCJENOBATEIbHOM YCTHOM MEpeBoje, MpoOyIoT
CBOM CHJIbI B KAOMHAX CMHXPOHHOTO TepeBoja. TakuMm oOpa3om, ocy-
LIECTBIISIETCS MHUIMalMs B Tipodeccuio nepeBoaurka. Ho ocHoBHOeE
BHMMaHUE Ha 3TOM 3Tare ynaeasercss (GOpMUPOBAHUIO TUUYHOCTH, Ha-
KOIJIEeHHUIo Oaraxa KyJbTYpHbIX 3HAHUH, COBEPILIEHCTBOBAHUIO 3HAHU I
U KOMMETEHIIMI KaK MHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB, TaK U POTHOTO.

bosnee rybokas cnienuain3anms MOXET OCYIIECTBIISIThCSI B paMKax
MarucTepckux rnporpamm. Ha aTom atare mpoucxoauT 4€TKoe aeIeHUe
MEePEeBONYMUKOB HA YCTHBIX U MTUCbMEHHBIX, & CPEAY MMCbMEHHBIX — Ha
MEePEeBONYMKOB XyI0XXECTBEHHOU U HaydHOI suTepaTypsl. «IIpoduiu-
3alMsl» OaKalaBpCKUX MPOrpaMM MOMOXKET MOJIOIBIM JIIOASM ClIeIaTh
CO3HAaTeJIbHBIN BBIOOP MEXIY Pa3HBIMU MAarMCTEPCKUMU ITPOTpaMMaMHU.

IIpu pazpaboTke MarucTepcKux IIporpaMM U B OOy4eHMU MarucT-
POB-TIEPEBOTUYMKOB OKAXETCsl BeCbMa T0JIE3HbIM OTIBIT 3aMaJHbIX Tiepe-
BOJUECKHMX IIKOJ, YK€ JaBHO MPAKTUKYIOLIUX JeJeHUE MEPEBOAUNKOB
Ha MUCbMEHHBIX U YCTHBIX.

Ho npodeccroHaibHO OpUeHTUPOBAHHBIE MATMCTEPCKUE TTPOrpaMMBbl
JIOJIKHBI OBITh JOTMOJHEHBI MporpaMMaMy HaydYHO-KUCCIIeI0BaTeIbCKU -
MU B 00J1aCTH UCTOPUM U TEOPUHU TepeBoa, MePeBOAUECKON KPUTUKU
U AUAAKTUKU, TOTOBSIIIMMM MOJIOABIX JIIOJACH K MCCIeI0BaTeIbCKOM
pabore.

CrieKTp MarucTepcKux NMepeBoAvYeCcCKUX NporpaMm BpsiIl JIM 1ieJIeco-
00pa3HoO paclIMpsTh 3a CUET BBEACHUS 00Jice YaCTHBIX, «OTPACIEBBIX»,
aCMeKTOB MEePeBOJUECKON NeITENbHOCTU, KaK, HAlIPUMED, «lopuanye-
CKHIi», «3KOHOMWYECKUI», «<MEIULIMHCKUI» TIepeBo, «OM3HeC-mepe-
BOII» WJIA KaKOKW-JIMOO elI¢. DTo yacTHOe APOOJIeHME MePEeBOIIECKOMI
JIesITeIbHOCTU Ha chepbl, OCHOBAaHHOE IJIaBHBIM 00pa3oM Ha crieupu-
K€ TEPMUHOJIOTUM, MOXET HAlTHU OTpaXkeHHe B yYeOHBIX Kypcax, HO He
COCTaBUTb MPEAMET OTIAEIbHON 00pa3oBaTe/bHOM MporpamMMbl. CTporast
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MPUBSI3aHHOCTDh K KOHKPETHOM chepe NCIOIb30BaHUS TTePEeBOMUECKUX
YCIIYT MOXKET CYIIECTBEHHO CY3UTh 00pa30BaTeIbHYI0 TPAEKTOPUIO Ma-
THCTpa.

Takum 06pa3om, TIepexol Ha HOBYIO CMCTEMY TTOATOTOBKH TTePEBOI-
YUKOB CTaBUT HEMAJIO BOIPOCOB Iepel MperoaaBaTeIIMi U OpTaHM-
3aTopaMM Y4eOHOTrO Tmpoliecca. PellleHre 3THUX BOIPOCOB TOJIKHO
OIPAThCST He TOJIBKO Ha «BesTHUS M3-3a pyoexka», TpeOOBaHUS «phIHKA
00pa3oBaTebHBIX YCIyT», HO M Ha COOCTBEHHBIN OITBIT KIIACCMIECKOTO
BBICIIIETO 0Opa30BaHUsI, MpeaIoarapBmero (GOpMUpoOBaHNEe pPa3HOCTO-
poHHE 00pa3oBaHHOM 1 MPOGhECCUOHATBHO COCTOSITEIbHOM TUYHOCTH.
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Simultaneous interpreter from Russian and French into English at the United
Nations, PhD

THE PROBLEM OF TEACHING SIMULTANEOUS
INTERPRETATION FROM A NATIVE INTO
A FOREIGN LANGUAGE

While in Russia and particularly in the USSR there was a definite preference for
interpretation from native into foreign, in the United Nations and several other
international organizations the preference is for interpretation into native language.
Today’s global commercial markets, however, generally require interpretation in both
directions. Making use of her experience teaching interpretation at the UN, the Monterey
Institute of International Studies and Columbia University, the author discusses problems
facing Russian students working into English. The stress of the booth can lead to incorrect
grammar, misuse of articles and verb tenses, and wrong choice of register. Exercises are
proposed for such students, and stress is placed on the importance of immersion in the
foreign linguistic environment through study programs and exchanges.

Key words: simultaneous interpretation, native language, foreign language, Russian,
English, UN, stress of the booth, exercises, foreign linguistic culture, study programs.

The theoretical problems involved in the thorny task of teaching si-
multaneous interpretation from a native into a foreign language have
been discussed, analyzed, and moaned and groaned over by generations
of teachers on both sides of the ocean. And though these debates are
likely to continue for decades to come, this is of little help to those of us
who must daily interact with students struggling to put into the fluid,
grammatical prose of a foreign language a text written or spoken in their
native language. The practical aspects of teaching interpretation into a
non-native language have been relatively neglected by interpreter/peda-
gogues faced with this problem.

It is well known that in Russia, and in particular in Soviet Russia, the
dominant thinking was that it was better to interpret from native into for-
eign, for the simple reason that by definition the interpreter understands
everything being said in his native language. No one would argue regard-
ing comprehension of the native language, but this by no means guaran-
tees that the interpreter is able to process this material and to produce a
grammatically, lexically and stylistically correct interpretation in a for-
eign language. In the Soviet Union, the argument was based on reality as
much as on theory; the dearth of native speakers of foreign languages left
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Jlunn Buccon,

CHHXPOHHBIH MePEeBOAYMK C PYCCKOIo U (DPaHIly3CKOIro Ha aHIJIMACKUI
B OOH, nokrop ¢punocopuun

O CUHXPOHHOM IIEPEBO/IE HA THOCTPAHHBIE
A3BIKU: [TPOBJEMBI ITPEIIOJABAHUA

B Poccuu (1 ocoberno B8 CCCP) mipenmioureHre 0TaaBajloCh U 10 CUX TIOp OTHAETCS
YCTHOMY TIEPEBO/IY C POIHOTO sSI3bIKa Ha MHOCTPaHHbIH, Toraa kak B OOH u psime npyrux
MEXIyHApOIHBIX OpraHu3aluii HabmoaaeTcs ooparHas cutyauus. OQHaKO CeroaHst Ha
TIepPEBOIYECKOM PBIHKE B OCHOBHOM TPEOYIOTCS CTEIMATMCTBI, YMEIoIue padoTaTh B
o0e crtopoHbl. Onupasicb Ha CBOM ONBIT MpernogaBaHMsl ycTHoro mepeoga B OOH,
MoHTepeiicKkoM MHCTUTYTE MEXIYHAapPOIHBIX UccienoBaHnil 1 KoixymouniickoM yHUBep-
CUTETE, aBTOP pPACCMATPUBAET MPOOJIEMbI, C KOTOPBIMU CTATKUBAIOTCSI PYCCKUE CTYACH-
THI TIpU TIepeBojie Ha aHIMickuii. Haxonsich B kabuHe, oOyyaemble MO/ BO3AeHCTBUEM
cTpecca HAUMHAIOT JIOMYCKAaTh B CBOEM TEPEeBOJIE TpaMMAaTUIECKUE U CTUITUCTUIECKUE
OLIMOKM, HEMPaBUJIbHO UCMOJB3YIOT apTUKIIM U TJarojibHble BpeMeHa. s Takux cTy-
JIEHTOB B CTaThe TpeIiaraeTcsl CrieliualbHbIi KOMIUIEKC yrpaxkHeHnil. Ocoboe BHUMA-
HMe aBTOp obOpaliaeT Ha HeOOXOAMMOCTb TIOTPYKEHUSI B MHOSI3BIYHYIO Cpelly B paMKax
00pa3oBaTeIbHBIX MPOrpaMM U MPOrpaMM MEXIYHAPOIHOTO CTYICHYECKOTO OOMEHa.

KimoueBbie ci0Ba: CHHXPOHHBIN MEPEBOJI, POIHON SI3bIK, MHOCTPAHHBIN SI3BIK, PYyC-
CKMIt s13bIK, aHmIMiicKuit 1361k, OOH, cTpecc, ynpaxkHeHus, MHOSI3bIUHAas cpefa, oopa-
30BaTeJIbHbBIE TIPOTPAMMBI.

Teopernyeckue IpoOIEMbI, CBSI3aHHbBIE C TAKOI HEOOBIYaTHO CJIOXK-
HOM 3ajayeli, Kak IIpernoJaBaHUe CUMHXPOHHOTO IIepeBoaa C POAHOTO
s13bIKa Ha MHOCTPAHHBIM, 00CYXIaau, aHAIU3UPOBAJIM U MPOKJIMHAIN
MHOTHY€ MOKOJIEHUS TIpernoaaBaTeyieil pa3HbIX KOHTUHEHTOB. W XOTs Ux
CIOpbI CKOpee BCEero OyayT ell€ MPOI0JKAThCsI HAa MPOTSKEHUU MHO-
TUX IECSATWIETUI, 3TO BPSJ U OUEHb ITOMOXET TOMY, KTO BBIHYKIEH
KaXIBIil IeHb MIMETh JIeJIO CO CTyAeHTaMM, M30 BCEeX CUJI CTapalOIIMMU-
Csl TOYHO U TpaMMaTUYeCKU MPaBUJIbHO BOCIIPOM3BECTH Ha MHOCTPAH-
HOM $I3bIK€ TEKCT, HallMCAHHBINA MM MPOU3HECEHHBI HAa UX POITHOM
sa3bike. K coXaneHuro, caMu MeJarorv, CTaalkuBaIIUecs ¢ 3TOU Mmpo-
OJIEMOI1, yOEISIA U YACSIOT IMPaKTUYECKMM acIlieKTaM CBOEil pabOThI
JIOBOJIbHO MaJI0O BHUMAaHMSI.

Iupoko n3BectHO, uTo B Poccun, ocodbenno B CoBerckom Corose,
CUMUTAIOCh, YTO YCTHOMY I1€PEBOAYMKY JIyUIlle BCErO MEPEBOIUTD C POI-
HOTO s13bIKa Ha MHOCTPAHHBIN T10 TOM MPOCTOM NPUUYMHE, YTO OH MOHU-
MaeT BCE CKa3aHHOE Ha pomaHoM s3bike. Ho BiameHne pomHOM peubio
HUKAaK He TapaHTUPYET, YTO IIEPEBOIYNK MOXET repepadoTaTh CBOI pa-
0ouMii MaTepurall Tak, YTOOBI IIPEACTABUTHL €I0 Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
rpaMMaTHMYeCKN, CTUJIUCTUYECKN U JIEKCUYECKU B MPAaBUJIBHOM BUIE.
Henonmonnmanue atoro naBajo o cede 3HaTh He TonbKo B CCCP, Ho n
BO MHOTHUX 3aIlaJHbIX CTpaHax g0 M Iocie BTopoii MUpoBOil BOWHEI,
KOrIa Jaxke BO BpeMsl IEPErOBOPOB Ha BHICIIIEM YPOBHE O Pa30pyKEHUU
YCTHBIE TTIePEBOMUNKHN TepepadaThIBaIN SI3bIKM «CBOEI CTOPOHbBI» Ha SI3BIK
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Russian interpreters with no choice except to interpret both ways, into
native and into foreign. This was also the practice in many Western
states, in which at negotiations at the highest level — e.g. disarmament
negotiations — the interpreter worked from the language of “his” side
into the language of the “other” side.

At the United Nations, however, and at many conferences worldwide,
the preference was, and still is, for interpretation into the native lan-
guage. Still today, interpretation into English, French, Spanish and Rus-
sian is provided by native speakers of these languages, and it is only for
Chinese and Arabic — the so-called “exotic” languages — that interpre-
tation in the booth is two-way, into Chinese and Arabic from English/
French and into English/French from these languages. For even though
the interpreter certainly understands everything said in his native lan-
guage, under the pressure of the booth correct stress, grammar, choice of
lexical units, style, register and intonation may quickly break down. (It is
well known to all professionals, moreover, that bilinguals do not neces-
sarily make good interpreters. Somewhat like Goldilocks in the chil-
dren’s story, “when they are good they are very, very good, and when
they are bad they are horrid,” — i.e., completely unable to code switch.
Russia has in fact produced some extraordinary bilingual interpreters
such as Viktor Sukhodrev, or the late Boris Belitsky and Oleg Troy-
anovsky. The talents of these extraordinary individuals, however, are by
no means shared by each and every bilingual. The issue of bilingualism
in interpretation, however is a separate question).

As far as the listener is concerned, he could care less that the inter-
preter understands everything! He is interested solely in what he is hear-
ing, i.e. is what he is “being fed,” and whether that is easily comprehen-
sible and correct English, French, or whatever other language he may be
hearing.

Aside from the organizations of the United Nations system and some
other international organizations and various conferences and congress-
es, however, today’s market — and in particular the private market — is
increasingly demanding that interpreters work in both directions, into
and out of their working language. So while theory is all well and good,
teachers of interpretation, regardless of where their schools are located,
must face the realities and demands of today’s world and prepare their
students to work both ways.

All of my personal experience in teaching interpretation, in training
courses at the United Nations, the Graduate School of Translation and
Interpretation of the Monterey Institute of International Studies, Co-
lumbia University in New York and at the Marshall Center in Garmisch-
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«4yKOM CTOpOHBI». BoJIbllle BCEro CIOXHOCTEH IpU IepeBojae Ha MHO-
CTpaHHBIN S3BIK ObLIO, KOHeYHO, B CoBeTckoMm Coro3e, e M3-3a Helo-
CTaTKa HOCUTEJIe MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB YCTHBIM TE€pPeBOAYMKAM HEMU-
HYeMO MPUXOIUIOCH IEPEBOAUTD U C UHOCTPAHHOTO, U C POAHOTO S3bIKA.

Kak B OOH, Tak 1 BO MHOTUX JIPYTMX MEXIYHApOIHBIX OpraHu3aliu -
SIX TIpEANOoYTeHUe Ha KOH(EPEHLIMSIX OTAaBaIOCh U 10 CUX TTOp OTHAETCs
YCTHOMY TEPEBOAY Ha POAHON SA3bIK. B HacTosilliee BpeMsi YCTHBIN Tie-
peBOJ Ha aHIJIMUACKWM, (hpaHIy3CKUI, MCMAHCKUN U PYCCKUM ocy-
LIECTBJISIETCSI HOCUTEISIMU 3TUX SI3bIKOB, a padoTa ¢ TaK Ha3blBAeMbIMU
«9K30TUYECKMMU» SI3bIKAMU — KUTAUCKUM U apaOCKUM OpraHU3yeTcs
o apyromy nptHuumy. OHa BeaéTcsl B ABYX HalpaBJIeHUSIX: HA KUTali-
CKUI UK apaObCKUii — C aHTJIMMCKOTO WK (DpaHIly3CKOro, a ¢ KuTam-
CKOTo 1jix apabCKOro — Ha aHIJIMACKUM Win (ppaHIly3CKUIA.

[TOHATHO, YTO MEPEBOTAYMKU-<«IKZOTUKU» MPAKTUUECKU BbIHYXKJIE-
HbI Ie1ICTBOBAaTh KaK OWJIMHIBbI, HO 3TO HE U30aBJsIeT UX OT ITPobJIeM,
C KOTOPBbIMU CTAJIKMBAIOTCS MX KOJIJIETU TMpU paboTe ¢ APYTMMU UHO-
CTpaHHBIMM SI3bIKaMU. Bo-TMepBbIX, Kak Obl XOpPOLIO TMEPEeBOAYMK HU
MOHMUMaJ BCE CKa3aHHOE Ha POJHOM SI3bIKE, B YCJIOBUSIX MOBBIILIEHHOMN
Harpy3ku yaapeHue, rpaMMaTuKa, BIOOp JIEKCUYECKUX €AUHULL, CTUJIb,
perucTp M MHTOHALIMSI MOAJYac OKa3bIBAIOTCS HEMpaBUJIbHBIMU. Bo-
BTOPBIX, BCEM IpodeccruoHasaM MpeKpacHO U3BECTHO, YTO OMJIMHTBbI
HE BCerja CTAaHOBSITCS XOPOLIMMU YCTHBIMU TiepeBoguukaMu. Crenys
JIOTMKE IeTCKOM CKa3KM O 3J1aTOBJIACKe, «€CJIM OHU [IepeBOAUYMUKU | XO-
polre, ToO OHU OYeHb, OYEHb XOpOIllne, a €CAM OHU TUIOXUE, TO OHU
MPOCTO YKACHBI», T.€. COBEPILIEHHO HEe CIIOCOOHBI MepekJitouarbes. Paz-
yMeeTcs, HeT mpaBui 6e3 UcKoueHus1. Poccust, Hanmpumep, gajaa MUpPY
HECKOJIbKMX BbIIAIOLIMXCS TTEPeBOAUYMKOB-OMIMHIBOB, TaKUX Kak BUKTOp
Cyxonpes, bopuc benuukuii u Oner TpossHOBCKUIA, HO UX TaJIaHThl —
JIOBOJIBHO PEIKOE SIBJICHUE.

Yto kacaeTcsl ciayliaTtensi, TO ero COBEPIIEHHO HE BOJHYET TO, YTO
MepeBOAUMK BCE MOHMMaeT. EMy MHTEpECHO TOJIBKO TO, YTO OH CJIBILIUT,
T.€. TO, YEM €TI0 «KOpMST». MIHaue roBopsi, OH XOYET YTOObI PeUb Ha aHT-
JIMACKOM, (DpaHILy3CKOM WJIM JIIOOOM JIPYTOM $I3bIKe Obljia JIETKO MOHU-
MaeMOM U NPaBUJIbHOM.

Ho kak 6bITh IpenogaBateito ceroaHs, Kkorna 3a npeaeiamu OOH u
JPYIUX MEXIYHApOAHBIX OpraHu3aluil MPU YCTPOMCTBE pasIMUHbIX
KOH(pepeHLIMIi 1 KOHIPECCOB Ha COBPEMEHHOM PbIHKE BCe 00JIbIIIe Tpe-
OyeTcsl OT YCTHBIX MEPEBOAYMKOB paboTa B 0OOMX HAMpaBIEHUAX —
C MHOCTPAHHOTO s13bIKa Y Ha MHOCTpaHHbIN? Jlymato, 4To mipernoaaBatein
CUHXpOHA, HE3aBMCUMO OT TOTO, KaKOi TEOPUU OHM TPUJEPKUBAIOTCS
O MPEMMYLIECTBEHHOM $3bIKE U1l TIEPEBOJA W TAE PACIOJIOXEHBI UX
LLIKOJIBI, JOJIKHBI IEACTBOBATh B COOTBETCTBUM C IMOTPEOHOCTSIMU Hallle-
IO BPEMEHU 1 TOTOBUTH CTYIEHTOB /L1 pabOThl B 000MX HAINPABJIEHMSIX.

Becb MOJi JIMUHBINA OMBIT MTPENOAABAHNS YCTHOTO MEepeBO/ia Ha Kyp-
cax Opranuzaunu O6beauHEéHHbIX Hauwmit, B Illkosne mepeBoga npu
WMucturyre MeXIyHapoaHbIX uccienoBaHuii B Monrepee, B Koaym-
ouiickom yHuBepcuteTre Hpro-Mopka u B LleHTpe mmenu [Ixopmxka
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Partenkirchen, Germany, has served to convince me of the tremendous
difficulties encountered by interpreters working from native into foreign
languages, and of the problems this poses for their teachers. The situa-
tion is somewhat similar to teaching people used to driving on the right
side of the road to drive on the left, or to teaching right-handed people
to write letters holding a pen in the left hand. Theoretically, one is per-
forming the same action. In fact, all the road signals, stage cues and rules
of the game are different. All too often, an interpreter who when working
into his native language can cope extremely well with the difficulties of a
speaker’s high-speed delivery, difficult accent, twisted syntax and incor-
rect grammar begins to stumble seriously when he is obliged to work into
a foreign language. We have all had our share of listening to “Esteemed
Mrs. President” or “In the name of my country and my peoples,” or of
«IOPOTO TUPEKTOP» Or «BO MMEHHM MOMX HapomoB». The pressure of the
booth can quickly break down the linguistic instincts, intuitions and
learned habits of even an excellent interpreter, once he is forced to work
“against the grain” (IpOTUB 1IEPCTH).

Russian-language interpreters working into English are immediately
faced with a basic dilemma: are they using “British” or “American” Eng-
lish? True, 99% of the time Albion and America understand each other
with little or no difficulty, but the interpreter must be consistent. If he
chooses to say “lift” instead of elevator, well and good, but then he must
be sure to say “flat” and not apartment, and “cross the road” rather than
“cross the street.”

The teacher working with a Russian speaker interpreting into English
sometimes feels that there are so many vital issues, such as complex vo-
cabulary (disarmament, economics, the environment, etc.), idiom,
proper register and intonation, etc., that he can blithely ignore such
mundane irritants as misuse of the article. Sins of commission and omis-
sion, however, i.e. omitting the article where it is required, or inserting it
where it does not belong, or using a definite instead of an indefinite arti-
cle will immediately cause the English-speaking listener to lose confi-
dence in the interpreter. If the interpreter is not made aware of the im-
portance of the correct use of articles at a very early stage of his career,
the most brilliant lexical and syntactic pyrotechnics will not help him
build a reputation as a solid interpreter.

Equally difficult for native speakers of Russian is the English system
of compound tenses. It is not enough to indicate that an action is taking
place in the past, present or future. The Russian verb system does not
automatically suggest the correct form to the interpreter; the work of
producing such compound tenses as “we shall have been talking for
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Mapmanna B Iapmuin-IlaprenkupxeHe (IepMaHus) mokasbIBaeT, Ka-
K€ MMEHHO TPYAHOCTU WCHBITHIBAIOT MEPEBOJYMKHU TIPU TepeBojie C
POJIHOTO SI3bIKa Ha MHOCTPAHHBIN U KaK MOXET MperojaBaresib TOMOYb
UM B T€X WM UHbBIX CIydasiX. YBbI, €r0 CUTyallusi HECKOJIbKO HarloMu-
HaeT MHE TOIMbITKU HAyYUTh JIIOJIEH, MPUBBIKIINX K MPaBOCTOPOHHEMY
JIBUXEHUIO, €3IUTh CJI€BA, WM HAYYUTh IIPaBLIEH ITMCATh JIEBOM PYKOI:
TEOPETUUYECKU B 000MX CJIydasix BOAUTEb M MpaBllla COBEPIIAIOT I10 CY-
LIECTBY OJIHY U TY X€ MEPECTPOIKY, HO Ha MPAKTUKE TOPOXKHbIE 3HAKU,
CUTHAJIbl WJIM KOOPAMHATHI MPU ONepalusIX pa3HbIMU PyKaMu HEOM-
HakoBbl. [Ipu mepeBoje Ha POAHONM A3bIK OIBITHBI CUHXPOHUCT, KaK
MPaBUJIO, XOPOIIIO CIPABJSIETCS C BHICOKUM TEMIIOM pe4l FOBOPSIIETO,
CO CJIOXXHBIM aKILIEHTOM, 3allyTaHHbIM CUMHTaKCHMCOM W HEIpaBUIbHBIM
yIoTpedaeHueM rpaMMaTudeckux (popM, HO HAUYMHAET AeaaTh CEPbE3-
Hble OLIMOKM TpU MEPEBOAEe Ha MHOCTPAHHBIN SI3bIK. Bce MbI crojiHa
HaCJIylIadMCh BBICOKOIIAPHBIX U HEBEPHBIX B 000MX s3bIKax (pa3 Bpo-
me “Esteemed Mrs. President”, “In the name of my country and my
peoples”, a B mepeBogax Ha PYCCKUII — «IOPOroil TUPEKTOP» WU «BO
MMEHU MOHUX HapolOoB». DTO — ILJIOMAbI MOBBIIIEHHOTO HAMpPSKEHUSI,
KOTOPOE 4acTO U OBICTPO OCIA0JSIET JMHIBUCTUUECKOE UYThE, UHTYU-
LIMIO ¥ OTPaOOTAHHbIE HABBIKU JIaXKe€ Y BEJIMKOJIETTHBIX M1€PEBOIYNKOB,
KOT/Ia OHU BBIHYK/IE€HBI pabOTaTh «[IPOTUB LLIEPCTU».

Ocobast mpobaemMa BCTa€T Tepes PYCCKOS3bIYHBIM MEePEBOTUMKOM,
paboTalolIMM C AHTJIMUCKUM: MCIIOJb3YeT JIM OH «OpUTAHCKWl» Win
«amMepuKaHcKkuii» BapuaHt? [a, B 99% ciyuaeB TymaHHbII ATbOMOH U
AMepuHKa MOHUMAIOT APYT Apyra Oosiee Wiu MeHee 6e3 mpobJieM, HO Ie-
PEBOMUMK JOJKEH OBbITh Moc/eaoBaTebHbIM. Ec/ii OH ucrosb3yeT opu-
TaHckoe cioBo “lift”, a He “elevator”, To 3HAYMT najiee OH JOJIKEH TOBO-
putsb “flat”, a He “apartment” 1 “cross the road”, a He “cross the street”.

[TpenoaaBaTesib, pabOTAIOLINI ¢ HOCUTEISIMU PYCCKOTO SI3bIKa, Mepe-
BOJSIIMMM Ha aHTJIMMCKUI, CTaTKMBAETCS CO MHOTMMU TPYIHOCTSIMU
M3-3a CJIOKHOM JIGKCUKU (pa3opyXeHue, 9KOHOMMKA, OKpyKarolas
cpena u T.J.), He TOBOPS YXe 00 uauomMax, mpaBUJIbHOM PErMCTPE U MH-
TOHauMKU. B YacTHOCTH, HEOOBIYATHO CTOMKON OIIMOKON SIBISIETCS
ynotpebaeHue aptukisa. OnHaKo HapyllleHue MpaBul U YIyIeHue ap-
TUKJIS TaM, TJie¢ OH JOJDKEH ObITb, U €ro MCIIOJb30BaHUE TaM, Ilie OH
He HYXEH, WM e IOACTAaHOBKa OMNpeAeIEHHOTO apTUKISI Ha MECTO
HEOTNpPENEIEHHOTO Cpa3y K€ BBISBISIOTCS aHIJIOTOBOPSIIMMHU CITylla-
TEJSIMA — OHM TepsloT JoBepue K mepeBoauuky. Ecinu cryaeHTy-
CUHXPOHMCTY B caMOM Hayajle O0y4eHMsl HE JaTh MOHSTb BaXKHOCTb
MNPaBUJIBHOTO MCIMOJIb30BaHUS apTUKIIEH, TO AaXe camble OJecTsiiue
3HAHUSI JIEKCUKU Y CUHTAaKCHCa HE TIO3BOJISIT €My TTPUOOPECTH XOPOILLYIO
pernyTauuio.

Takyto e CJT0XXHOCTb JUIsl HOCUTEJIe PYCCKOTo sI3bIKa MpencTaBsieT
aHIJIMiicKasl cucTteMa CJI0XHBIX BpeMEH. Hampumep, gocTaTouHO Jin
MpU MepeBojie MPOCTO IoKazaTh, YTO JEMCTBME COBEpPIIAETCS B MPO-
LIJIOM, HacTosieM wiu oynyieMm? Hert, pycckast cucTema rjiarojioB He
JAET MepeBOMUMKY TPSMBbIX yKa3aHUW Ha HYXXHYIO (OpMy BpeMEHHU.
YcTHOMY TIepeBOIUYMKY MPUXOAUTCS CAMOCTOSITEJIbHO TPUHUMATh pe-
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twenty minute now” or “If I had known, I would not have come” falls to
the interpreter. The constant use of simple tenses, “We do,” “he stated”
rather than “we have been doing” or “he has stated” can lead to confu-
sion as to the sequence of events or as to completion of action, and will
also make the English-speaking listener quickly lose confidence in the
interpreter.

Nor can the teacher of R-E interpretation fail to ignore the vital im-
portance of prepositions. There are enormous differences in meaning
between the expressions “to keep to/keep in/keep out/keep up/keep at,”
etc. The wrong choice of preposition produces an effect on the listener
similar to that produced by an interpreter into Russian who opts for the
wrong case (ImagexkHoe oKkoHyaHue) ending.

Syntax poses yet another headache, for the Russian Tema-pema con-
struction produced sentences with a word order that is often precisely the
opposite of that commonly found in English sentences. Participial con-
structions which pop up in a sentence far ahead of the subject help to
add to the verbal confusion: «IIpuHSITast CEroAHS K BEJIMKOMY YIOBOJIb-
CTBMIO BCEX MTPUCYTCTBYIOIIMX BO BTOPOM 3aJie AejIeTalliii pe30IIoIms»
requires verbal gymnastics to produce a proper English sentence. So,
too, sentences beginning with a verbal construct in an oblique case, e.g.
B HallleM ITapJiaMeHTe 3Ta MpobJieMa JaBHO 00CYKAAeTCsl, B 9TOM JOKY-
MEHTEe MHOTO ITOJIe3HbIX ITpeAJIoKeHuI are often best translated as nom-
inative constructions, e.g. «our parliament has been discussing this issue
for a long time...» «this document contains many useful proposals.» Im-
personal constructions with Hago and Hy>Ho, or verbs such as xouerc,
yurtaercs, OejieeT, yepHeeT also cause problems for the Russian inter-
preter working into English.

On a more general level, the non-native speaker is constantly faced
with issues of style and register. Out of a desire to prove how well he has
mastered the language, the Russian speaker all too often may opt for the
extremes: an excessively formal or a gratingly informal level of discourse.
“Esteemed and respected colleagues” alternates with “Are you guys gon-
na want a lunch break now?” It should be repeatedly emphasized to stu-
dents that excessive use of colloquialisms and substandard forms does
not prove mastery of a language, but rather an inability to cope with the
norms of style and register. “Keep it simple” is good advice for the nov-
ice interpreter forced to work into a non-native language. Slang and
buzzwords should be kept to a minimum; we have all heard Americans
trying to «be Russian» by inserting «IpuKoJbHO» Or «KJIEBO» into every
other sentence.
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lIeHue 00 MCIOJIb30BaHUM TaKMX CIOXHBIX popMm, Kak “we shall have
been talking for twenty minutes now” mim “If I had known, I would not
have come”. ITocTosHHOE MCMOJb30BaHUE MPOCTHIX BpeMEHHBIX (hOPM
“We do”, “he stated” BMecTo “we have been doing” wim “he has stated”
HepeaKO MPUBOAUT K HEMPAaBUJIBHOMY O0O3HAYEHUIO TOCIIEI0BATEb-
HOCTU COOBITUI MU CO3JAET HEMPAaBUJIbHOE MPEACTAaBICHUE O 3aKOH-
YEHHOCTH IEUCTBUS. A Bellb M3-3a 3TUX HETOYHOCTE I aHTJIOTOBOPSIIINI
CJIylIaTeIb MOXET ITOCTaBUTD IO BOIIPOC BECh MEPEBO/I.

OueHb TPYIHO IPEOgaBaTell0 YCTHOTO MepeBoaa HayYUTh PyCCKO-
IO CUMHXPOHHUCTA MPABUJIBHOMY YIOTPEOJECHUIO MPEIIOroB, UMEIOLINX
B aHTJIMIICKOM peuyr OYeHb LIUPOKOE XOXKIeHUe. 3HAaUeHUsT (Ppa3oBbIX
riaroJyioB “to keep to/keep in/keep out/keep up/keep at” oueHb CUJIBHO
pa3nuyaloTcs. A HelpaBUJIbHBIA BBHIOOp Ipeuiora IJist CAyLIaTeas —
3TO KaK MCKaXXeHUE MaaeKHOTO OKOHYAHUS IPH TTIepeBOJIe Ha PYCCKUIA.

CHHTaKCcHC TaKKe MpeAcTaBiIsieT co0oii 00bIIyI0 IpodaeMy. ITops-
JIOK CJIOB TIIPU ITOCTPOCHUU TeMapeMaTUYECKUX KOHCTPYKIUI B pyc-
CKOM $I3bIK€ KOPEHHBIM 00pa30M OTJIMYAeTCsl OT MOpsIIKa CJIOB B aH-
IINIACKOM s13bIKe. [IpryacTHBIe 000POTHI B Havalle MPeaIOKEHUS JIETKO
MOTYT TIPUBECTU B 3aMeIIaTeNIbCTBO: «IIPUHSTAs CETOMHS K BEJTMKOMY
YIOBOJBCTBUIO BCEX MPUCYTCTBYIOLIMX BO BTOPOM 3aJjie JeJieraluii pe-
3oonust». UToOBI mepeBecTH 3Ty (hpa3y MPaBUIBHBIM aHTJIHACKUIM
MPEIOKEHUEM, TpeOyeTcs Liejlasi LEeNoYKa CIOXHBIX JIOTMYECKUX U
CUHTAaKCUYECKUX TTePECTPOEK.

DTO Xe KacaeTcs W IMPeIJIoKeHN, HAaUMHAIOIINXCSI KOHCTPYKIIHS -
MU C CYIIECTBUTEIbHBIMU B KOCBEHHOM ITajJieKe, TAKUX KaK «B HallleM
napjaMeHTe 3Ta npobjieMa JaBHO OOCYXIaeTcsi»; «B 3TOM JOKYMEHTe
MHOTO ITOJIE3HBIX MpeaioxXeHuil». Yacto oHU TpaHCHOPMUPYIOTCST B
a0CoOJIIOTHBIE KOHCTPYKIMU: “our parliament has been discussing this is-
sue for a long time...”; “this document contains many useful proposals”.
HeMeHblyi0 CIIOKHOCTh MPEICTABIISIIOT TaKXKe Oe3IMIHbIC KOHCTPYK-
LA CO CJIOBAMU «HAI0», «HYKHO» WJIM TaKUMM TJIarojlaMu, KakK «XO-
YETCSI», «<IUTACTCSI», «OECeT», «dePHEET».

YenoBeK, He SBJISIOLIUIACSI HOCUTEIEM SI3bIKA, MIOCTOSIHHO CTAJIKK-
BaeTcsl ¢ MpobieMaMu CTUJIST U peructpa. CTpeMsiCh TTPOAeMOHCTPUPO-
BaTh BEJIMKOJICITHOE 3HAHWE MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, HEKOTOPHIE JIIOIUN
WHOTIA TTPUOETaloT K KPAaHOCTSIM — UCITOJIb3YIOT CIUIIKOM (hopMaTb-
Hble BbIpaX€HUsI WJIM BBI3BIBAIOIIYIO pasapaxkeHue He(dOopMaabHYIO
nekcuky. “Esteemed and respected colleagues” uepenyercst ¢ “Are you
guys gonna want a lunch break now?” Heo06xoauMo MOCTOSIHHO HaIlo-
MUWHATh CTYIEHTaM, YTO M3JIMIIHEE YITOTpeOJeHEe pa3rOBOPHBLIX U HE
COOTBETCTBYIOIINX SI3bIKOBOW HOpMeE BBIPaKEHWI CBHIETEIbCTBYET He
O BEJIMKOJIEITHOM 3HAHUU SI3bIKA, a CKOpee O MOJIpaskaHUU CJIEHTY WA
0 HECITOCOOHOCTU COOJIOAATh HOPMbI CTUJISI U peructpa. Bece Mbl Clibl-
[IaJIM, KaK aMepUKaHIIbI, MBITAsCh «ObITh KaK PYCCKHE», B KaxKI0e
MpeUIOKEHNE BCTABISIOT «IIPUKOJIBHO» WM «KJIEBO». [1puberath K uc-
MOJIb30BaHUIO CJIEHTA 1 Pa3IMYHbIX MOJHBIX CJIOBEUEK Ha Uy>KOM SI3bIKE
HY>XHO OCTOPOXXHO M KaK MOXHO pexe. BBITh mpoliie — Xopoliunii co-
BeT HAYMHAOIIEMY TePEeBOIUMKY, TTEPEBOISIIEMY Ha HEPOITHOM SI3BIK.
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The question here is not kTo BuHOBaT, but rather uyto nenatb? A few
suggestions:

1) Students should be given lists of American and British idioms, and
the rules for American and British spelling, and should be encouraged to
keep the two systems separate in their minds. Tapes should be given of
speakers from both sides of the ocean, to accustom the student interpret-
ers to accent and idiom.

2) There should be extensive work with texts and tapes illustrating a
variety of styles, ranging from formal political statements to informal
speeches, magazine articles, dialogues and conversation. Exercises
should be given regarding the proper use of synonyms, e.g. “proper”
from a stylistic point of view. For example, the verb in the sentence «DTa
BOIiHA CTOMJIA XKM3Hb MAJJIMOHAM JII0Jelk» can be rendered using a wide
range of verbs such as “killed, massacred/slaughtered/ destroyed/termi-
nated/ended the lives of/ wiped out/did in,” etc. The major question
here is one of style and register.

3) From Day One, students should be encouraged to record them-
selves, and to focus intensively on the problems discussed above. For any
tape or text, the student should first record his interpretation, trying to
cover all of the major issues of vocabulary, grammar, syntax, style, regis-
ter and delivery. He should then record a second interpretation, focusing
on one issue, e.g. the article, or verb tenses. Then a third round, concen-
trating on syntax or on delivery. Only after having done repeated record-
ings, each of which focus on one particular issue, should the student
then attempt to put everything together into one smooth interpretation.

Students of interpretation also need encouragement! This may seem
obvious, but there are so many ways for a student to “go wrong” when
interpreting into a foreign language, that compliments for good work and
continued encouragement are vital to avoid having the student magaTte
nyxoM. And, of course, the more native speakers of Russian can work
with native speakers of their working languages, and the more exposure
they can have to the linguistic environment of those languages, the better
the results. Both teachers, students, and above all the future listeners of
those students will stand to benefit from cooperation through interna-
tional study programs and exchanges of faculty and students.



Kak B yuebHOM Kypce 1o J1000i Hayke, TaK U B OOYyYEeHUU CUH-
XPOHHOMY TEepeBOly HET MpaBUJ Ha BCe Cilydyau XU3HU. B Kaxiom u3
HUX TperoaaBaTelo YacTo MPUXOAUTCS CaMOMY pelllaTh, YTO AeaaTh.
[ToaTomMy mHe xomeaocy 6bt 1aTh HECKOJBKO COBETOB, KOTOPbIE OTHO-
CSITCSI K Uallle BCETO BCTPEUAIOLIUMCS CUTYaLIUSIM.

1. OdJeHb T0JIE3HO BBIOABATH CTYACHTAM CITMCKU aMEPUKAHCKUX U
OpPUTAHCKUX MIMOM, a TAaKXKe TTpaBUia aMepUKaHCKOTO U OPUTAHCKOTO
nipaBonvcanus. CremyeT YéTKOo pasnessaTh 3TU ABE PA3HOBUIHOCTH OTHO-
To sI3bIKa. B mporiecce mpenogaBaHus MOKHO U HY>KHO HCITOJTb30BaTh 3a-
MUCHU pevyeit KaKk OPUTAHCKHUX, TaK U aMEPUKAHCKUX OPaTOPOB, YTOOBI
CTYIEHT TIPUBBIK K PA3TUIHBIM MaHepaM ITPOU3HOIIECHUS 1 aKIICHTaM.

2. TexcThl W 3amucu, HarJsIHO JEMOHCTPUPYIOLIME pas3JIUuHbIC
CTUIM — OT (POPMAJTbHBIX MOJUTUICCKUX 3asBJICHUI 10 HehopMalb-
HbIX Oecell, )KypHaJIbHbBIX CTaTeil, TUAJIOTOB U PEUYeBOTO OOIIEHUS, —
TpeOyIOT CrIeMAIbHOM 1 CKPYITyJIe3HON paboThl. 31eCh HY>KHO 1aBaTh
VIpaXHeHUs Ha TpaBUJIbHOE MCIOJNB30BaHNEe CMHOHMMOB, OCOOCHHO
TeX, KOTOPbI€ BBISIBJISIIOT CTUIMCTUYECKUE PA3IUUUSl B MHOCTPAHHOM
peun. Hanpumep, riaros B NpeajoXeHUU «DTa BOMHA CTOWIA KU3HU
MUWJUIMOHAM JIIOJel» MOXET MepeBOAUTHCS Pa3IUYHBIMU CIIOCOOAMMU:
“killed / massacred / slaughtered / destroyed / terminated / ended the
lives of / wiped out / did in” u T.0. [71TaBHOE B JAHHOM CJly4yae — 3TO BO-
MPOC CTUJISI U PerucTpa.

3. C mepBoro maHs 00y4eHUsI CTyIeHTaM OYeHb MOJIE3HO 3alMChIBATh
ce0s Ha TUKTOMOH U yaeIsITh OoJiblliee BHUMaHUeE IpodJieMaM, O KOTO-
PBIX 37eCh yXe 111a peub. [1pu paboTe ¢ MarHUTO(OHOM 1iejecoodpas-
HO 3amnucaTh CBOW MepBbIii TepeBOA, YIEIMB BHUMaHUE BCEM OCHOB-
HBIM dcnexmam: JIEKCUKe, TpaMMaTrKe, CUHTAKCUCY, CTUIIO, PETUCTPY
¥ TIomadye MaTepuaia. 3aTeM HYXKHO 3aIicaTh BTOPOi TepeBo, KOH-
LIEHTPUPYSCH JUILb HA OAHOM BOITpOCE, HAPUMEp Ha UCTOJb30BAHUN
ApPTUKJIS WU TJIAaTOJbHBIX BpeMEH. 3aTeM — TPeTUi TIepeBOI, TPH KO-
TOPOM yJeasieTcsl BHMMaHME CHUHTAaKCUCY WM Tojade maTtepuaia.
Tonbko Mocie HECKOJBKHMX 3aluceil, B KaxKI0oi M3 KOTOPBIX 0CO0O0E
BHUMaHUE CTYICHT yIC/SIeT TOJTbKO OMHOMY M3 aclieKTOB CBOETO TIepe-
BO/Ia, OH MOXET PacCYMThIBATh Ha TMOJYyYeHUE ONTHMAIbHOTO BapuaH-
Ta — TJIAIKOTO M TIPaBUJILHOTO TIEpeBOIA.

HakoHell, CTy1IeHTOB-CUHXPOHUCTOB HaJ0 00sI3aTe/IbHO TTOOIIPSITh.
DTO MOXET ToKa3aTbCsl OYEBUIAHBIM, HO TIPY TIepeBOIe Ha MHOCTPaH-
HBIH SI3bIK BOBHUKAET OUeHb MHOTO TIOJBOIHBIX KAMHEH, BIEKYIIIUX 3a
coboii ommoku u dppycrpaunu. IToxBaja 3a XOpoIlIo BbITTOJHEHHYIO pa-
00Ty M TIOCTOSTHHOE TIOOIIPEHME XM3HEHHO HEOOXOMWMBI, IJIST TOTO
YTOOBI CTYIAEHT HE Mmaj AyXoM. M, KoHeYHO ke, 4eM OOoJiblIe PYCCKO-
SI3BIYHBIN TIEPEBOTYMK PAOOTAET ¢ HOCUTEISIMA MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
M YeM yallle COpUKacaeTcs C uX JUHIBUCTUUECKOM cpenoii, Tem 0oJiee
pe3yJbTaTUBHOI OKa3blBaeTcsl ero pabdora. IToaToMy He cTOUT 3a0bl-
BaTh, YTO M YK€ COCTOSIBIIIMMCS, W 3aBTPAITHUM CIICIIMATICTaM OyIyT
T0JIe3HBI U UHTEPECHBI 00pa3oBaTeIbHbIe TPOTpaMMBbI, TTpeIHA3HAYECH-
HBIE JUTST 0OOMEHOB MEXIY CTYICHTaMU M TIPETTOaBaTe/IIMU M3 pa3HbIX
CTpaH.
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ITPEJICTABJIEHHWE MOJEJN IVICTAHIIMOHHO PABOTBI
JJISI BHEAPEHUSA B ITIPAKTUKY ITPEITOJABAHUS
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HoBble nHGOpMaLIMOHHBIE 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTMY HE TOJIBKO U3MEHWIN
YCJIOBUS TPY/Ia BO MHOTHMX MTpodeccusix, B TOM YUCJIe U B TEPEBOAYECKOM AESITETbHOCTH,
HO TaKXe MPEIbSIBISIIOT HOBbIE TPEOOBAHUSI U MPEIOCTABISIOT HOBbIE BO3MOXHOCTH B
00J1acT TIpenogaBaHusl. DTO 0OCTOSITETLCTBO CTAJIO MCXOAHBIM IMTYHKTOM MHHOBAIM-
OHHOTO y4eOHOTO TIpoeKTa, o Ha3BaHueM Aula.int. Ero neis — momoaHUTh mipero-
JaBaHWE HEKOTOPBIX TTPEAMETOB 110 criennaibHOCTH «[IMCbMEHHBIN U YCTHBIN TIepe-
BOI» MEXIPEIAMETHBIMU CBSI3sIMU. [IpyruMu CJIOBaMH, COCAUMHUTH B OTIEIbHBIX
npeaIMeTax IMocaea0BaTeIbHOCTb paboT, MPU KOTOPBIX KaXK/IbIi1 CTYICHT SIBJISIETCS Yya-
CTBIO OTACJILHOM TPYMITBI, U3y4alollell pa3InUHbIE TIPEIMEThI, 1 B KOTOPOU KasKIbIi
YYAaCTHUK BBITIOJHSIET 3aJaHue, HEMOCPEJACTBEHHO CBSI3aHHOE C M30paHHBIM UM
MPeaMETOM, U B TO K€ BpPEMsl BBINIOJHSCT NEHCTBUSI, HEOOXOAMMBbIC IJIsI TPYIIIbI
B uesioM. TakuM oOGpa3oM, MpoekT NpubvkeH K LeasiM bojloHcKo# aekyiapauuu,
MOCKOJIbKY OH IIpe/lycMaTpuBaeT oOyyeHue, HallpaBIeHHOe Ha CIeLMalIbHOCTb, Ha-
LIeJIEH Ha CTyIeHTa U 00BbEM ero paboThl, a TaKXKe COACHCTBYET MOHUMAHUIO LieJIei
00yueHus BceMu yyacTHUKaMu. C Apyroil CTOpOHBI, OH CIIOCOOCTBYET COJIMXKEHUIO
peaibHbIX CITIOCOOOB MPOU3BOJCTBA C AYAUTOPHE U TTOMOTaeT yCBauBaTh peajbHYI0
TOBCEIHEBHYIO PabOTY, YTO BIOCJEACTBUM JACT OTIPEACIEHHBIC MPEUMYIIECTBA MPU
BBIXOJIC Ha PBIHOK TPYy/a.

KimoueBsie ciioBa: nHGOPMALIMOHHBIE 1 KOMMYHUKALIMOHHBIE TEXHOJIOTMH, METOMKA
MperioaaBaHus mepeBoa, MpoheCcCUOHaIbHbIN TIEPEeBO, PHIHOK TPY/a.
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The Representation of Remote Work Model for Introduction into the Practical
Teaching the Translation in Accordance with the Requirements of Bologna Declaration

Information and communication technology has not only modified the working
conditions of many professions — and translation has by no means gone unaffected —
but it has also introduced new challenges and opportunities into teaching. This has
been the starting point for an innovative teaching project that we have called Aula.int
and which has been financed by the University of Granada (Spain) Vice-Rectorate for
Planning, Evaluation and Quality. Our objective has been to complement formal
teaching input in a range of subjects within the University’s first degree program in
Translation and Interpreting with a student-centred cross-curricular approach.
Specifically, we have integrated into compartmentalised course modules a sequence of
tasks for which students studying on different courses form teams and perform tasks
directly related to the course they are following that simultaneously fulfil an essential
function in the overall team task. Thus, the project approaches the objectives of the
Bologna Declaration in as much as it offers profession-oriented teaching, is student-
centred, focusses on the volume of work required, and promotes participants’
understanding of learning objectives. Moreover, Aula.int contributes by bringing real
modes of production into the classroom and by supporting the internalization of real
work routines that later gives students a competitive advantage when entering the labour
market.

Key words: information and communication technology, teaching, professional
translation, labour market.

HoBble nHGOpMaIIMOHHBIE 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTUU He
TOJIBKO U3MEHUJIN YCJIOBUSI TPyJda BO MHOTUX Mpodeccusix, B TOM YUCIIe U
B IMIepEBOIYECKOI IEATETbHOCTH, HO TAK3Ke TIPEIbSABISIOT HOBBIE TpeOOBa-
HUS U PEJOCTaBJISIIOT HOBbIE BO3MOXHOCTH B 00JIACTU TIPEIoAaBaHusl.

IIporpeccuBHOEe BHEApPEHWE HOBBIX TEXHOJOTHMI B y4eOHBIN TpPO-
necc [Archer, 2002; Askehave, 2000; Hanna et al., 2000; Hong, 2002;
King, 2002] HeoOXoauMoO Ha 3aHATUIX, HaIlpaBJICHHbBIX Ha OBJAJe-
HUEe MPOTOTUITHON TMpodeccreil TUCTAaHIIMOHHOW paboThl, MPU KO-
TOpOW OyaylIre BBIMYCKHUKM e3KeIHEBHO JOJIKHBI OyIyT Mpuberath
K ycayram atux texHonoruii [TTEL, 2001]. ITockonbKy ycBoeHME
MOCJIEIOBATEILHOCTA pabOUMX Orepalunii 0COOEHHO OYEBUIHO NP
MpUMeHEeHNN WH(GOPMALIMOHHOIO WHCTPYMEHTApUsI — YeM Iepe-
BOJYMK HEMUHYEMO BOCITOJIb3yeTCs B CBOeil mpodeccruoHaIbHOI
JIEeSITeJIbHOCTUA, TO BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTh €r0 O3HAKOMIIEHHUS C
YCJIOBUSIMU TPYIOYCTPOMCTBA, MpeiaracMbIMU PHIHKOM.

Mexny TeM TI0JIb30BaTe Il U HEe COBCEM MOATOTOBJIEHHBIE JHIIA
JIeJIAlOT YIIOp Ha OBJIaJleHUE COOTBETCTBYIOIIMMM si3bIKaMu. OIHAaKO
MPY UCMOJIb30BAHUM TEXHUYECKUX BO3MOXKHOCTEH MHGOPMATUKU 1
TeJICKOMMYHHKALII BO3ZHUKAIOT MPOGheCCUOHAIBHBIE 3a1auM, pelle-
HUE KOTOPBIX He MMeeT obopaTHOro mytu. Cpenn HHUX CleayeT 0co0o
BBIIEJIUTH JOKYMEHTAIIMIO, TEPMUHOJIOTUIO, MAPKETUPOBAHUE U OT-
HOIIIEHUS C MOJIb30BaTeISIMU 1 TTOJTyJaTeISIMU.
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Ha cerognsinuit neHbr MHTEpHET SBJsSIETCS CaMbIM KPYITHBIM B
Mupe xpaHwiuiieMm nHopMauun. OH ObICTPOACHCTBYIOIIUNA U 10-
CTyTICH B JI0OOM MecTe. TakuM 00pa3oM COKpaTUIOCh BpeMsi 3arpoca
HeoOXxoanMoit MHGOpMalINU IS MTPaBIUILHOTO TTOHUMAHUST OPUTH-
HaJILHOTO TEKCTA, YTO paHbIIEe B TIPOIIECCe TIepeBoIa 3aHMMAJTO 3HAUM-
TeJIbHOE KOJIMYECTBO BpeMeHU. B CBOIo ouepenb 3To TpedyeT OT mepe-
BOJYMKOB pPa3BUBaTh CIIOCOOHOCTU IO TOUCKY U Ka4eCTBEHHOMY
oTO0py MH(pOPMAIINM, KOTOpasl paHbIlle MPeIOCTaBIAIACh COTPYI-
HMKaMHM OMOJIMOTEK M CIleMaludcTaMu Mo oOpaboTKe JOKyMeHTa-
11U, a TAKKe CIIeUAIMCTAaMU ONpeeEHHbIX oTpacieii. DTy nHdop-
Malliio XOpOoLIUi MpodecCuOHaATbHBIN TTePeBOIUMK XPaHUJ B CBOUX
KapTOoTeKax KaK KJTI0U K YCIIeXy B CBoeif paboTe.

To ke camoe MpoOMCXOAUT U B 00JIaCTU TepMUHOJAOruu. PaHbliie
J1aBHas mpobJjieMa 3akjoyantach B JOCTYITHOCTH CIIeLMATbHON Tep-
MUHOJIOTUHU, TTOCKOJBKY OBLI 3aTpydHEH e€ mouck. B Hacrosiiee
BpeMsi LIM(POBbIE U TejieMaTUuueCcKUe MPeaIoKeHUs MO3BOJISIIOT
UMETh TOCTYIT K OTPOMHBIM T€PMUHOJOTMYECKMM OaHKaM KaK B OH-
naitHe, Tak 1 B CD-ROM, KoTOphle 4acTO OOHOBJISTIOTCS U TTO3BOJISI-
IOT HaxoAMThb OoJjiee TOYHBIM BapMaHT, YeéM TOT, KOTOPbIi OOBIYHO
YIIOTPEOIsUICI caMUMU crienuanuctamMu. JlocTynm K MHOTOUMCIIeH-
HBIM CITeITbHBIM TEKCTaM TaKKe OOJIeTYMIT MHOTHE 3alauM, U ce-
TONIHS YK€ CTaJd MHBIMM IJIaBHbIE MpobJieMbl TepMuHoaoTuu. Celi-
yac OHHU 3aKJII0YalTcs B OTOOpEe TEPMUHOJIOTMU U3 CIeLUabHBIX
TEKCTOB TIPM TTOMOIIM WH(GOPMAIIMOHHBIX MEXaHU3MOB, B MCKITIO-
YEeHUM Pa3IMYHBIX BO3MOXHOCTE NEeHOMMHAIIMM W B HAKOILJICHUU
pelieHui 11 Oyaylux 3aKa3oB.

B makeTupoBaHuu (rpacudyeckuii 1M3ailH TeKCTa C ero mocjemy-
olel nepegaveit aisi MyoaUMKaUy Win sl TPSIMOTO UCMOJIb30Ba-
HUS) TIPOU3OIIET HACTOSIIMM MEPEeBOPOT, M Ha CETOMHSIIHUN IeHb
KOMITbIOTEPBI TTO3BOJISIOT JIOOOMY MOJb30BaTE/I0 COCTABUTH TEKCT
MpUeMJIEMOro KauecTBa JIJIsl ero MyoJrMKalluM TIPpU TOMOIIY TOJbKO
TEKCTOBOro mpoiieccopa. Eciiu paHbllle MakeTuuMkaM TpeOoBascs
TOJIBKO YMCTBIN TEKCT IJISI €ro 00padOTKU, TO MepeBOPOT B MHMOP-
MaTHKe Bo3jlaraeT 3TU 3aa4yy TakKe Ha MepeBoIrMKa, COKPaTUB TeM
caMbIM TIPOM3BOACTBEHHYIO LIEMOYKY U caejiaB Oojiee pa3HOOOpas-
HBbIM MpOGWIb CrieMaIucToB. TaKuM 00pa3oM, CeToHsI BO3HUKAET
HEOOXOAMMOCTb JaTh CTYIASCHTaM 3HAHMS MO MaKeTUPOBAHMIO, Ha-
MpUMeEp IO CIOCOOY BHECEHUsI ypaBHEHUsI B TEKCT; IO Tepenaye
JIaThl TIO-HEMEIIKU; 10 CTaHAapTHOU TeaedoHHOII abbpeBuarype BO
G paHIIy3CKOM SI3bIKe — KOpOYe TOBOPsSI, 03HAKOMHTDH CO BCEMU Tpe-
OOBaHUSIMU MO OMOPMICHUIO, KOTOPbIE OOBIYHO ITPEAbSIBISIOTCS
IUJTST HAYYHBIX TIEPUOANYECKUX U3TaHUI. A 9TO HEOOXOAMMO NeslaTh
Ha HECKOJbKUX YPOBHSIX — OT IPSIMOrO MPUMEHEHUSI TEKCTOBOTO
npolieccopa A0 CrelraabHbIX MPOTpaMM IO paboTe C BeO-CTpaHU-
HaMM, IPUYEM C ITPOXOXKICHUEM IO COOCTBEHHBIM IpOTpaMMamM Ma-
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ketupoBaHuss — QuarkXpress™, PageMaker™ o FrameMaker™.
Kpome Toro, mpeanosaraercs, 4To MHOTUE HayyaTcsl paboTaTh Ha
KoMmmbloTepax Tuma “Mclntosh”, KoTopble MO cBOeMY YCTPOMCTBY
OCOOEHHO XOpOoILIM mjisI 00pabOoTKU M300pakeHUsI M TIpadUIecKuxX
aCIIeKTOB TEKCTOB.

Ko Bcemy M310XeHHOMY cienyeT 100aBUTh JOMOJIHUTEIbHbIE BO3-
MOXHOCTH TeJleKoOMMYHUKaluii. I3 10KaJlbHOTO pbIHOK Mepepoc B MU-
POBOI, U CETOIHS YK€ HET HUYero HeoObIYHOTIO B TOM, YTO U3 Ompele-
JIEHHOT'O MeCTa MOXHO paboTaTh Ha KJIMEHTOB, KOTOPbIE HAXOASITCS Ha
pacCTOSIHUU B THICSYM KAJIOMETPOB U KOTOPBIX HEBO3MOXHO YBUETD.
HamHoro ynpocTtuiuch npuéM U rnepenaya MHGOpMalU, UX BpeMsl B
OOJIBIIIMHCTBE CJIydyaeB COKPaTUJIOCh HanoJ0BUHY. Ho 3T0 TobKO 0auH
acmekT 3Toro spieHus. I[loBopoT K MH(MOpPMAIIMOHHOMY OOIIECTBY,
B KOTOPOM MWJUIMOHAM TPaXJIaH TPEAOCTaBIsSIeTCS BO3MOXHOCTb
0o01IaThCA MEXIY cO0OM WMHAMBUAYAIbHO (BEO-CTpaHUIIbI, OTIpaBKa
MPUKPETJIEHHBIX JOKYMEHTOB) WJIM TpynIioi (repeyeHb pa3aadu, crie-
LUaIU3MPOBaHHbIE (DOPYMBI, 2JIEKTPOHHbIE U30aHUsI), TIPUBEN K Mepe-
BOJUYECKOMY OYMY, OTKPBIB 3€JIEHYIO YJIMIy MHOTUM BUIaM MEpeBOJa,
Ha CEroJHSIIIHUK JeHb TTPOCTO aHEKAOTUYHBIM, HAPUMEP KYXOHHbIE
peLenThbl WM MEAULIMHCKUE PEKOMEHIAllMU, KOTOPhIe elle KaKUX-TO
20 et Ha3aa He ObLIM JIOCTYIIHBI IIIMPOKOM Imyonuke. Hanmpumep, ceii-
yac MOYTH HE U3JAI0TCS SHUMKIONENNU, K KOTOPbIM Obl HE Mpujara-
ymch cootBercTByIomMe CD-ROM miau DVD, ecnu oHu He HaxomsITcs
HMCKJTIOUUTEIBHO B 3JIEKTPOHHBIX TEKCTaX. DTO 0oJiee NeIIEBLI CIOCO0
BBIMYCKA MPOIYKIIMU, TTO3BOJISIONIMIA MPAKTUYECKU MTPOBOAUTH €€ I0-
CTOSIHHOE OOHOBJIEHUE. DTU U3MEHEHMUSI, a TAKXKEe MOBBIILIEHUE CIIpoca
MNpyu KOOPAWHALIMY YCWINN HECKOJIbKUX MEPEeBOAUYUKOB MPEAOCTABIS-
0T BOBMOXHOCTb U37aTh YYEOHUK 3a KaKMX-JIMOO 2 Mecslia, Toraa Kak
paHblIe JI TOTO, YTOObI OH TOoNaJl B pyKH IMOJb30BaTeNI0, TOTpedoBa-
JIOCh ObI MMOYTH 2 roja.

Taxkum oOpaszoM, B HaCTOsIILIEe BpeMsl TTePEeBONYMKOB MOKHO Ha3BaTh
npochecCuOHAIbHBIMU MHOTOSI3bIYHBIMU MH(OpMaTopamu. Tlpu 3Tom
yHop JAeJaeTcsi UMEHHO Ha OBJIaICHUU UHCTPYMEHTApUEM, HAXOAS M-
Cs1 B HallleM PacTOpsKeHUHU YK€ OKOJIO JecsTKa JIET. DTO He O3HAYaeT,
YTO BJIaJICHUE sI3bIKAMU B HACTOSIIIIee BpPeMsI HE CTOJIb BaXKHO, CKopee
BCET0 OHO SIBJISIETCS TOJILKO YaCThIO TOTO, YeMY CJIeIyeT HayYUThCS.

B cBs13u ¢ aTUM, yueOHbI 11aH [paHancKoro yHuBepcuTETa 110 CIIe-
HUaIbHOCTU «[TMCbMEHHBIN U YyCTHBIN MEpeBO» ObLI BOBpEeMS U Ipa-
BWIBHO CKOPPEKTUPOBAH: ObLIM BBEJACHBI UM MOJKPETUIEHbI TTPEAMEThI
Mo JOKYMEHTAllUU, TePMUHOJIOTUN, MAIIMHHOMY IepeBOY, Mporpam-
MUWPOBAHUIO MYJBTUMENNA U TTPODECCUOHATBLHOMY YIIPaBJI€HUIO, KOTO-
pbIe B HACTOSIIIIEE BPEMSI COCYIIECTBYIOT (YXKMBAIOTCS) C TPAAUIIMOHHbI-
MM MpeaMeTaMu 1o nepeBony. OnHaKo perjjlaMeHTUpOBaHUE O0ydYeHUsT
OTIEJbHBIM TpeaMeTaM TOPMO3UT pa3BUTUE OOYYEHMSI NUCTaHILIMOH-
HOI U TPYIIIIOBOI paboTe, KOTopas sIB/IsieTcsl 0a30BOi B Hallleli cepe.
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DTO 00CTOATENBCTBO CTAJIO UCXOJHBIM MyHKTOM WHHOBALIMOHHOTO
yuyeOHOTo MpoeKTa Mo HasBaHueM Aula.int, ocyiecTBiasieMoro mnpu
MoJIepXKe BUlle-pekTopaTa [paHaacKoro yHuBepCcUTeTa Mo rmiaHupo-
BaHMIO M KadyecTBy yuyeOHoro npoiiecca. Ero 1enb — HOMOJHUTH Tpe-
MojJilaBaHKe HEKOTOPbIX MPEAMETOB 1O CMELUATBbHOCTU «IIMCbMEHHBIN
U YCTHBIN TIepeBOA» MEXIPEIMETHBIMU CBSI3SIMU. JIpyrMiMu clioBaMH,
COEMHUTb B OTAEJbHBIX MPEeAMETax IMOCIeN0BaTeIbHOCTh padoT, MpU
KOTOPBIX KaXIbli1 CTYAEHT SIBJSIETCS] YaCThIO OTACIbHOI T'PYMIIbI, U3Y-
Yalolle pa3JMyHble NPEeIMETHl U B KOTOPOM KaXIblii YYaCTHUK BbI-
MOJIHSIET 3aJaHue, HEIMOCPEACTBEHHO CBS3aHHOE C M30paHHBIM UM
MPEeIMETOM, W B TO K€ BPEeMsI BBIMIOJHSIET AeHCTBUS, HEOOXOAUMBbIE IS
TPYTIIIbI B LIEJIOM.

Takum oOpa3oM, IIPOEKT MPUOIMKEH K 1easIM boloHcKol neknapa-
1IMU, MOCKOJIbKY OH MpeaycMaTpuBaeT oOyuyeHue, HalpaBJeHHOe Ha
CMEeMaTIbHOCTD, HAlIeJIEH Ha CTYIEHTa U 00bEM €ro padoThl, a TAKXKE CO-
JIeICTBYET MOHMMAaHUIO 1iejiell 00ydeHUs BceMu ydacTHuKamMu. C npyroit
CTOPOHBI, OH CIIOCOOCTBYET COJMIKEHMIO peajbHbIX CIIOCOOOB MPOM3-
BOJICTBA C ayIWTOPHE M MOMOTaeT ycBauMBaTh peajibHYIO IMOBCEIHEB-
HYI0 paboTy, 4TO BIIOCJEACTBMU NACT OMpEIEIEHHbIE MPEeUMYyIllecTBa
MPU BBIXOJIE HAa PIHOK TpyJa.

OTO NpeaioXeHWe BIUCHIBAETCS B PaMKU HOBBIX TpeOOBaHUA
o0l11ecTBa, KOTOpbIe OOSI3bIBAIOT HAyYHBIM U TIperojgaBaTebCKUil
COCTaB yHHBepcUTeTa OBITh CO3MAATEIsIMU MpeoOpazoBaHUil, 3a-
KJIFOUAOIIIMXCSI BO BHEJAPEHUU HOBBIX TEXHOJOTUI BO Bce chepbl
KM3HU Halllero nHpopMaloHHOro ooiiectnsa. K atum TeMam B 00-
JIaCTU MepeBOoja, OXBAThIBAIOIIETO0 MHOTME NUCLUMILIMHBI, TTPOSIBISIIOT
WHTepec OOJIbIIMHCTBO MpenoaaBaresieil. MHOTMe U3 HUX, OCYILECTBIIsS
CBOI0 Hay4yHYIO, TIPEroaaBaTeIbCcKyl0 U MpodecCuoHaTbHYIO AesITe/b-
HOCTb, BHEIPSIOT B YUeOHbIi Mpoliecc UH(MOPMAIIMOHHbI MUHCTPYMEH -
Tapuii U pecypchbl, KOTopbIMU pacrioiaraetr MHTtepHeT. HampapieHue
KCCIIeIOBAaHUM, KOTOpbIE MPOBOAWT MperoaaBaTelbCKUil COCTaB, 3a-
JIEMCTBOBaHHbBIN B CIelMaJbHOM MMPOEKTe BUPTYATbHOU ayauTOpuu
(BoccraHOBIEHME MHMOpMALIMY, TepMUHOTpadus, JoKanu3auus soft-
ware — MporpaMMHOro odecrieueHusl, ayIMOB1U3yaJIbHOTO U MYyJbTUME-
JnManepeBoa), o0ecrieuruBaeT ero CojepKaHue.

1. Ileau Aula.int

1. O3HaKOMUTbH CTyAEHTa-MepeBoAYMKa C MeTodaMu padoThI
0I0pO TIePEeBOIOB, BOCCO3aBasl MPOMU3BOJACTBEHHYIO 1IeTh Mpolecca
nepeBoga Ha IpodeccroHaIbHOM phIHKe. Tak, B Aula.int cTtymeHT
MOXKET OCYIIECTBISITh pabOTy NOKYMEHTalucTa (cneyuasucma no oo-
pabomke OdokymeHmauuu), TEPMUHOJIOra, MNepeBOJYMKA, a TaKxXKe
KOppeKTOopa 1 MaKeTYMKa TEKCTOB.

2. [MonyyaTs nHMOpPMALIMIO U3 TIEPBBIX PYK O pe3yjabrarax BHeIpe-
HMSI HOBBIX TEXHOJIOTUM B y4eOHBIH TIpoliecc. Takum oopazomM MOX-
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HO OyJeT NpoaHaIU3UupOBaThb U OLEHUTb BO3MOXKHOCTH, KOTOpPbIE
NpeaoCTaBIISIIOT HOBbIe MH(OPMAILIMOHHBIE U KOMMYHUKAIIMOHHbBIE
TEXHOJIOTMHU JIJIS1 UX TPUMEHEHMS B EJaroruyeckou n1esiTeIbHOCTH.

3. IIpensnaratb Hay4YHO-TPENOAABATEILCKOMY COCTaBY HalJlexa-
1M MHCTPYMEHTApUil U pabouylo MOJEb C LEIbl0 MPUMEHEHUS
HOBBIX TEXHOJIOTHI B ayIUTOPUM, a TaKxKe MPEeIOCTaBIsAITh UM BO3-
MOXHOCTb BOCCO31aBaTh IPo(heCCUOHAIbHYI0 pab0ouyl0 00CTaHOBKY
BO BpeMsI y4eOHOTO0 Tpoliecca.

4. TToMruMO KOOpAWHALIMY TUCLIUIUIMH B paMKax 3aHITUI 10 nepe-
BOJy, pa3BMBaTh AMCTAHLIMOHHYIO pabOTy B rpyIine, camMooOyuyeHue u
OBJIAJICHUE MEXITPEAMETHBIMU CBA3SIMU.

B Aula.int HayuHO-uCCIe10BaTENbCKUI U TpenoJaBaTeIbCKUii CO-
CTaB MOXET O3HAKOMUTBCS C METOLAMM IEAATOIMYECKOTO TPUMEHEH U
HOBBIX MH(MOPMAIIMOHHBIX MU KOMMYHUKAIIMOHHBIX TeXHojoruii. Um
Tak>Ke MpeasiaraeTcs MoJiejb BUPTYalbHOW ayAuTOPUU, KOTOpast XOTs 1
pa3paboTaHa 151 3aHSITUI 1O MEePEBO/Y, BOCCO3MAET OA30BYI0 CTPYKTY-
Py, IPUCYTCTBYIOLIYIO B JIIOOOM MPOEKTE MOJAEIUPOBAHUS U TAKUM 00-
DPa30M COJIMKAET aKaAeMUUECKYIO ACSITEbHOCTD C MPOdecCuOHaTbHbIM
PBIHKOM.

bnaronapsi mosiBJIeHUI0 HOBBIX MTPEAMETOB B yUeOHbIX MiaHax [pa-
HaJICKOTO YHUBEPCUTETA 1O CIELUMATBbHOCTU «ITMCbMEHHBIN U YCTHBIA
nepeBoi» B MpernoJaBaHUM BOCIOJHSIIOTCS MPOOesbl M0 TPeOOBaHUSIM
npoheCCUOHAIBHOTO PbIHKA, C YEM JI0 HACTOSIIIETO BPEMEHM Halllu
BBIITYCKHUKW MOTJIM O3HAKOMUTBLCSI MPU TOMOILIM 3HAHUM, MOJTyYeH-
HBIX B ayIUTOPUU, TO JIU MOty propio WU BO BpeMs MOCIEAUTIIOMHOMR
MPaKTUKU.

CylecTByeT psili MPeaIMEeTOB U KOMOWHAIIUIA S13bIKOB, KOTOPbIE TaK-
Ke TIproOIIaTcs K mpoekTy. HekoTopble U3 HUX KacaloTcsl JOKYMEH-
TallMu (PKOHOMUYECKAs U IOpUIMYecKass TOKYMEHTalusi, o0paboTka
uHbopMallMi U ee obecrieueHue), sI3blka, rnepeBona U Apyrux creiu-
AJIbBHOCTEM.

2. Onucanue HMHHOBAIIMOHHOI'0 MHTEPHET-IIPOCKTA

Be6-caiit — Aula.int (http://www-ugr-es/aulaint) kak orepaTop CBsi-
31 SBIISIETCSI MHMOPMALIMOHHON Cpedoii COTpyaIHUYECTBA IperoaaBa-
TeJIel W CTYIeHTOB, MPUHUMAIONINX y9acTHe B Ipoekrte. [Tomumo mc-
XOIHBIX TaHHBIX, TTPENCTAaBICHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJIE, OH BKIIOYAET
nymesodumens, IO3BOJISAIONINI y4aCTHUKAM ITPOEKTa OPUEHTUPOBATHCS
B BBITIOJTHEHUM CTOSIIIMX Iepel] HUMM 3a1ad, T.e. BBICTYIaeT B (DYHK-
UU KOHCaAmuHea, a TakKe TTO3BOJISIET Pa3MECTUTh Ha BHYTPEHHUX
CTpaHULIaX MOAY/Ib CChIJIOK Ha IIPOTrpaMMbI IIPEAMETOB, MPEAYCMOTPEH-
HBIX TTPpoeKTOM. CTYIEeHTHI MOTYT CBSI3BIBATBCS IPYT C IPYTOM U TIPETIO-
JlaBaTeJISIMU I10 3JIEKTPOHHOI TmouTe (aula-int@ugr-es) 1isi oOMeHa MH-
(opMarmeit, ugesMu 1 MHEHUSIMU, a TaKKe IUTS TIEPEChUTKA 3aTaHUiA,
HaXOJSICh B IIOCTOSTHHOM U 1IeJIeHAapaBJIeHHOM B3aMOIECTBUMN.
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DKcIutyaTamys IpoeKkTa B yUeOHBIX LIEJISIX COOTBETCTBYET IMPODUIIO
M3y9aeMBbIX CTyACHTAMU MPEAMETOB. 3aJaHMs TIepenaroTcs o IeMoYKe
B TTOCJIEI0BATEIbBHOCTH, 3aIaHHOM 1IEISIMU 1 3agadaMu mmpoekTa. [1pu
3TOM KaXKIoe TMOoCceayIolee 3a1aHue BHITTOHIETCS Ha OCHOBE TIPEIbILY-
IIETO, YTO 0OecTeurnBaeT HEOOXOAMMYIO TIPEEMCTBEHHOCTD B UX peain3a-
LIMH, KaK BUTHO U3 CIEOYIOIICH CXeMbI POJIEBOTO 00ECTICUSHHS TTPOEKTA.

e Ha nepBoM 3Tare CTyAeHThI-«MCTOYHUKOBEAbI» 3aHUMAIOTCS ITOMC-
KOM TEKCTOB, aHAJIOTUYHBIX UCXOHOMY, a TAaKXKe CBSI3aHHBIX C HUM
MO TeMaTHKE.

e Ha BTOpOM 3Tamne cTyaeHThI-«JIeKCUKOorpadbl» COCTABISIOT MaJeHb-
KMl cloBapuK paboueil TEpMUHOJIOTMHU, CBSI3aHHOW ¢ mpoduieMm
HMCXOJHOTO TEKCTa.

e Ha TperbeM 3Tame Ha Marepuajge IBYX IPEIbIAYIIUX 3aJaHUlA
CTYI€HTBI-«I1€PEBOIYMKIN» 3aHUMAIOTCSI COOCTBEHHO IEPEBOIOM.

e HakoHel, Ha MocjieaHeM, 3aKJIIOUUTEILHOM 3Talle CTYIEHThI-«pe-
JIAaKTOPbl» OTLLIM(OBBIBAIOT MEPEBOJ M MOJAIOT €ro Kak OKOHYa-
TEeJIbHBIN MPOAYKT COBMECTHON NEesITEAbHOCTH, MPUBENEHHBIN B CO-
OTBETCTBME C KPUTEPUSIMU KauyeCTBa, 3aJaHHBIMU ITPOESKTOM.

Takum 00pa3oM, BbIMOIHSIEMasl padoTa JEJIUTCS Ha COOCTBEHHO I1e-
PeBOIYECKYIO U Ty, KOTOpasi MpealIecTByeT nepeBony. Takast CTpykTypa
MpeaycMaTpyBaeT CAeIYIOIIYI0 CXeMy OpraHM3aluu paboThl YYaCTHUKOB
paboyeit TpymIThI.

1) IIpeaMeTsl, BXOASIIME B COCTAB IIPOEKTa, B OOJBIIMHCTBE CBOEM
MpenonarTcsl B IEPBOM ceMecTpe. DTO COBIaJeHUE 0JIaronpusiTCTBYeT
OopraHu3aluy COBMECTHON KOOPIMHUPOBAHHOK paboThl. CTyIEHTHI TIO
JIOTOBOPEHHOCTU JPYT C JPYrOM OPraHM30BBIBAIOTCSI B TPYIINbI, T
KaXIblil yYJaCTHUK TMOJIydyaeT CBOIO pOJib, HAIIpUMep, «JIeKCuKorpada»
WIH «peAaKTopa» B COOTBETCTBUU ¢ MpoduaeM U3ydaeMbIX JUCLHUTUIMH.
B monyyeHuun 3agaHuii B paMkax rpoekTta Aula.int ocobeHHO MOryT
OBITb 3aMHTEPECOBAHbl CTYIEHTHI, PETYJSIPHO MOCELIAIOIINe 3aHITUS
M CIAIOIINe SK3aMEHBI «aBTOMAaTOM».

Co cBoeil CTOpOHBI TMpernoaaBaTe/ib — y4acTHUK TpoekTa Aula.int
MOXET JaBaTh IO YeThbIpe 3aJaHusl, KOTOpble B 00IIel CI0XKHOCTHU, OT
MepBOTro 3BEHA J0 MOCIEIHEr0, MOTYT ObITh BHITIOJIHEHBI 3a TPU HEAECIU
B PacyETe Ha KaxXI0€ 3aJaHueE.

2) JI;1st CTYIEHTOB YETBEPTOro Kypca, CAaBIIMX JUCUUIUIMHBI, BXOIS-
1IMe B COCTaB MPOEKTa, OH MOXET CTaTh 3aMEHON MPOU3BOJACTBEHHOM
MPaKTUKMU.

B aToM ciyuyae peub UAET He 0 paboTe, KoTopast UAET B CUET cTaxXa, a
MMEHHO O IIPAKTHUKE Ha OLEHKY, BIMSIOLIYIO Ha OOLIYI0 CyMMY OaJjljioB,
BBICTABJISIEMbIX IPU OKOHUYAHUU YUEOBbI.

TemaTuka TeKCTOB IJisl TiepeBoja B MpoekTe Aula.int ¢ camoro Haua-
Jla BCTYILJIEHUsI €T0 B CUJIy HOCWJIA HAayYHO-TEXHUYECKUiI, a TOUHee,
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MEIULMHCKUI XapaKTep, YTO OOBSICHSETCS MOBBILLIEHHBIM CIIPOCOM Ha
JaHHy1o Jutepatypy. Kpome Toro, B MHTEpHET-CETU TaKWe TEKCThl Ha-
XOJATCS B U300MaMKu. HemasoBaXXHO M TO, YTO MPU BbIXOJE HA pabOTy
BBIITYCKHUKW-MEPEBOMUNKN CTAUTIKUBAIOTCS Yallle BCETO MMEHHO C TTO-
JOOHBIMU TekcTaMHM. [TokasatenbHO, 4TO 10 JaHHBIM 80% IepeBOmOB
OKa3bIBalOTCS HAyYHO-TEXHUYECKUMU. B Hauvane paGoThl MpoeKTa Mbl
0TOOpaIU AJIsl CTYASHTOB pa3HbIX KypcoB 50 TEKCTOB Ha TPEX OCHOBHbBIX
sg3blKaxX (MCMAHCKUM, aHTJMUCKUM, (paHIly3CKUii), pasjIMUYHbIX I10
YPOBHIO CJIOXKHOCTU. TakuM 00pa3zoM Obliia 3aj10KeHa OCHOBa ISl pa-
00ThI B paMKax mpoekTta. [IepBUYHBIN KOPITYC TEKCTOB MOXKET ObITh UC-
MoJIb30BaH U B AaiibHelineM. OgHa M3 HauOoJsiee MpHUBIIEKaTeIbHBIX
CTOPOH MPOEKTA COCTOUT B TOM, UTO CTYI€HTbl MOTYT IPUHUMATb B HEM
ydacThe B T€UEHUE BCEro CpoKa OOyueHUs, BBIMOJHSS OTAEIbHbIE 3a-
JlaHusl, BXOJISIIIME B COCTaB 1IEJI0T0, U YYBCTBYs ce0sl uJleHaMU KOJUIeK-
THUBa MPO(eCcCUOHABHBIX TIEPEBOAUYMKOB, YTO Pa3BMBAaE€T OTBETCTBEH-
HOCTb I TPUBUBAET HABBIKW HAyYHOU opraHu3anuu Tpyna. Kpome toro,
OHM y4yarcs paboTaTh Ha PACCTOSTHUM.

3. OpraHu3anysi BUPTYAJIbHOM ayAUTOPUU

B cBs131 ¢ HEOOXOAMMOCTBIO KOHTPOJIST 32 XOJ0M MPOEKTa B AMHCTBE
BCEX COCTAaBJISIIOIIMX €ro 3BEHbEB Mbl MOCUMTAIM 11eJeCO00Pa3HbIM
BBeCTH (DUTYPY KOOPAMHATOPA BUPTYaTbHOI ayTUTOPUM, a TAKKE OTBET-
CTBEHHBIX 3a KaxKAbIi €€ y4acToK. VX (hyHKIIUM COCTOST B CJIEAYIOIIEM:

e KOODPAMHATOP BUPTYyaJdbHOW ayaIWTOPUU OTBEYAECT 3a COOTBETCTBUE
KayecTBa BBIMOJHIEMOI pabOThI LIEJISIM U 3aa4aM WHHOBALIMOHHO-
TO TIPOEKTa, a TAaKKe 3a yCIelTHoe (PYHKIIMOHNPOBaHNE KaXI0TO U3
COCTABJISIIOLLUX €T0 3BEHBEB.

OTBETCTBEHHEBIE 32 pa60Ty 3BCHLCB IOAPA3ACTIAIOTCA HaA:

e BeO-MacTepa, OTBEYaIOIlero 3a CO3AaHue, MOAAEPXKKY U yIpaBeHUe
BeO-caiiToMm;
aJIMUHMCTpATOpa MO TeMaTHKe caiTa;
aJIMUHUCTPATOPA DJIEKTPOHHOM MOYTHI;
aIMMHUCTpATOPa MO0 MH(MOPMALIMOHHOMY 00ECIIEYeHHIO caliTa, OCy-
LLIECTBJISIIOIIETO CBSI3b MEXIY KOOpAMHATOpaMU padOUUX TPYIIIT;

e [IperiofaBatresiell MpeaMETOB, BXOASIIMX B COCTaB MPOeKTa, OTBET-
CTBEHHBIX 3a KBATU(PUKALIUIO CTYASHTOB /IS pa0OTHI B TPOEKTE;

® CTYACHTOB, BXOISIIUX B COCTaB pabOYMX IPYTII.

4. Xoxa padoTsI

BrirtosiHeHUe paboTHI, CBI3aHHOM C IepeBoIOM B IpoekTe Aula int
SIBJISIETCSI IO3TAITHBIM 1 COCTOUT M3 YeThIPEX OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB,
HauMHasl ¢ TOMCKAa W M3BJIEUEHUS] BCIIOMOTaTelIbHON WH(MOpMauu
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JI0 TpEeACTaBIEHMSI OKOHYATEJIbHOro pesyabraTa. B coctaB paboueit
TPYTIITbI BXOJAT:

— KOOPIMHATOP;

— «MCTOYHUKOBE/»;

— «JIeKcuKorpagp»;

— «TI€PEBOAUUK;

— «penaKkTop».

1. Coop ungpopmauuu

Ha nanHoM HayajabHOM BTare paboThl CTYAEHT BBHICTYIIAET B POJIU
«CTOYHUKOBeAA». Ero 3amaya 3akimodaeTcst B coope MH(GpOopMaLnu, co-
MyTCTBYIOIIEH TEKCTY KaK 00BEKTY MepeBoja. M3 5Toro BEITEKAIOT Clie-
NIyIoIIe HEOOXOAMMbIE OITePALIVN:

e BHUMAaTeJIbHOE YTEHUE TeKCTa, MpeIHa3HAaYEeHHOTO IJIsl IepeBO/a;
e 0TOOp U BbIACICHUE KIIIOUEBON TEPMUHOJIOTHUM, COOTBETCTBYIOLIEH
npoduio TeKcTa;
MMOUCK TEKCTOB, aHAJTIOTUYHBIX MCXOIHOMY I10 TEMATHUKE;
3arpy3ka 1 Kiaccugukaius coOpaHHONM MH(GOPMALIUN;
oTIpaBKa (haitiaoB.

2. Jlexcuxoepaguueckoe 3adanue

Ha cneayromiem stare wieH paboueil TpyIimbl, BBICTYMAIOLIMN B
posu «JieKcukorpagda», Ha OCHOBE, UMEIOLLEICSI B €r0 PacropsLKeHU
nHGOpMaLIMU, MOJYYeHHOM Ha MpeabIAylleM 3Tare paboThl B LIETIOYKE,
COCTaBJISIET TEPMMHOJOIMYECKUIT CIOBapUK, KOTOPbIN MOHAIOOUTCS
MePEeBOAUMKY, UCXOMS TAKXKE U3 TeX TEPMUHOJIOTMYECKUX UCTOUHUKOB,
KOTOpPBIE OH COUYTET HEOOXOMUMbBIMU MpuBieyb. Ero 3agaya cocrour B
cJIeyIoIIeM:

BHUMATEIbHOE YTeHE MePEeBOAUMOTrO TeKCTa;

co3IaHMe KOHIIENTYaJlbHON 0a3bl TeKcTa, MpeaHa3HAaYeHHOIo IS

TepeBoaa;

e 0TOOp crienuanu3MpoBaHHbBIX Jiekcnueckux equHuil (CJIE), TpeOy-
IOIIMX TPU MEPEBOAE COOTBETCTBYIOLIMX TEPMUHOJOTMUYECKUX K-
BUBAJICHTOB;

e [I0JrOTOBKA TEPMMUHOJIOTMYECKOIO cJIoBapst B Moayce html.

3. Ilepesod

Ha manHOM 3Tame ocylecTBIsIeTCS COOCTBEHHO IIepeBO TEKCTa Ha
OCHOBe WH(MOPMAIIMOHHOW 0a3bl, MOATOTOBJIEHHOW MNpPeabIAYIIUMU
YJieHaMU Tpyniibl. B 3agauy «rmepeBogunKa» BXOINT:

e BHUMATEJbHOE YTEHUE TEKCTa C LIEJIbIO MOJHOTO €ro MOHUMaHUS;
e [IeJieHaNpaBleHHOe YTeHWE TeKCTOB, aHAJIOTMYHBIX MCXOAHOMY, U

MpopaboTKa Bcell COOpPaHHON <«UCTOYHMKOBEAOM» HEOOXOIUMOM

nH(GOPMaAIIUH;
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a"anu3 CJIE, oToOpaHHBIX «IeKCUKOTrpachoM»;
OCMBICJIEHUE 3aJaHUI IO TTePEBOLY;

pelleHue 3a7a4, CBA3aHHbIX C TIEPEBOIOM;
3arpy3ka nHGOpPMaIINN;

OTChLIKA UH(MOPMALIUH.

4. Pedaxmuposanue

Ha maHHOM 3Tarne oTBETCTBEHHBII 3a 3TO 3aJaHKE TTPOBEPSIET COOT-
BETCTBUE IEPEBEAEHHOIO TEKCTa OPUTHUHAIY M IMPUBOAUT €TI0 B COOT-
BETCTBME C TPEOOBAHUSIMU, MU3JT0XKEHHBIMIA B MaMSITKE, TIPUIOXEHHOMN
K 3aJaHUIO T10 TiepeBoay. ETo 3agava cBOaUTCS K ClIeAYIOLIEMY:

e BHUMATEJIbHOE UYTEHUE OPUTMHAJTIA U 3HAKOMCTBO C COOpaHHON WH-
dopmanueii;

e 3HAKOMCTBO C MaMSITKOM, coiepKallleil KpuTepuu KauecTBa nepeBo-
Jla ¥ MPUJIOKEHHOM K 3aJaHUIO;

e 3HAKOMCTBO C MAMSITKOM, CoAepKalllell KpUTEpUU KauyeCcTBa MEPEeBO-
JTa ¥ MPUJIOKEHHOU K 3aJaHNIO;
CPaBHUTEJIbHBIN aHAIU3 TEKCTOB OpUTMHaJa U MEPEBO/IA;
3aMrCh 3aMEYaHUI U OTCHUIKA UX TIEPEBOTUNKY;
OKOHYaTeJbHAsl CBEpKA TEKCTOB OPUTMHAIA U MEPEBOAA C YYETOM
BHECEHHBIX UCTIPABJIEHUIA;

e [IPUBEJCHUE TEKCTa B COOTBETCTBUE C TEXHUYECKMMU HOPMATUBAMU
OTCBUIKA OTPEJaKTUPOBAHHOTO TEKCTA.

5. 3adaua koopounamopa npoexma:

TOJTyIeHIEe 3adaHusI TI0 TIePEBOIY;
e ormpejelieHre o0beMa pabOThI M pacripeneieHre QYHKINA MeXIy
YIeHaAMU TTPOEKTa;
KOHTPOJTb HaJl XOIOM pabOTHI;
TTOATOTOBKA OTYETA O BBHIMTOJTHEHHOI paboTe;
OTCBITKa MHMDOPMAIIN.

OTueT 0 X0/Ie peau3aluu NPoeKTa

Pabota Haj mMpoeKToM Beiach B TeUEHUE BCEro 2-ro cemecTpa
2001/02 roma. 3a 310 BpeMsI OBUIO BHIITOJIHEHO 9 3a1aHNii 10 TIEPEBOAY
Ha OCHOBE Tpex 0a30BbIX 3aJaHMWii, KaXJI0€ U3 KOTOPBIX COCTOSIIIO W3
TpeX KOMIIOHEHTOB B COOTBETCTBUMU C 3ajayeil mepeBoaa ¢ (paHily3-
CKOTO Ha UCMAHCKWUM, C aHTJTMUCKOTO Ha UCMAHCKUN W C UCTTAHCKOTO
Ha aHrauiickuii. PaboTa ¢ Kaxmaoi enuHMUILEH nmepeBoaa (TEKCT) 3aHU-
MaJia 2 HeJieJlu, B TeUeHre KOTOPbIX pabouasi rpyIina noJjyJana 3aJaHus
OT KOOpAMHATOPA, JaBaBIIEr0 KOHKPETHBIE MOPYYEHUS C OTIpeIeIEHUEM
CPOKOB MX BBITIOJIHEHUS HA TOW WM MHOM (ha3e peanu3alnu poeKTa u
Pa3bSICHSIBIIIETO WX CMBICI.
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Kaxnplit 3 mpernonaBaTtesieii, 3a1eiicTBOBaHHLIX B IpoekTe Aula.int,
MpOoUHGOPMUPOBAJI CBOUX CTYIEHTOB O Hayajle pabOThl MHHOBAILIMOH-
HOTO TpOoeKTa, oxapakKTepu3oBaB ero mnapamerpbl. M3 40 cTyneHTOB,
MOXeJaBIIMX MPUHSTh yYacTUE B ITPOEKTE, Mbl OTOOpaIu KaHAUAATOB,
COOTBETCTBYIOLLIMX TPeOOBAaHUSM, TPEAbSIBISIEMbIM WieHaM paboueit
TPYIIIbL: CTYAEHTbI, CAABIIME 3K3aMEHbI MO BCEM WJIM OOJIbILIMHCTBY
JUCUMUILIMH (KakK TpaBUIO, YETBEPOKYPCHUKHW), CTYAEHTbI C MMUHM-
MaJIbHOW 3arpy>K€HHOCTbIO, CTYJEHTHI C HAan0oJiee BBICOKUMU OajljlaMu
MO AUCLIUTIJIMHAM, COOTBETCTBYIOIIMM MPOMUIIIO MPOEKTa.

N3 xaHauaaToB ObLTM OTOOpPaHbI 15 CTYAEHTOB, KaXXI0My M3 KOTO-
PbIX B COOTBETCTBUM C YPOBHEM MX MOJATOTOBKU Jajiv 3aaHusl, OTIpeie-
JIEHHbIE XOJIOM MPOEKTa. YUaCTHUKOB pPa3Iejuav Ha MOArPYMIlbl MO
5 4IeHOB, KaXIblii M3 KOTOPBIX ObLT 3a1€fiCTBOBAH B 3-X KOMIIOHEHTAaX
MPOEKTa C TAKUM PacyeTOM, YTOObI TOOBIBATb B HECKOJBKUX U3 OTBE-
NEHHBIX eMY YYeOHBIM 3aJaHUEM POJIeit.

[Tepen HauamoM pabOThI B MPOEKTE IJIsl KAaHAWIATOB MPOBOAMUIOCH
nHGOpPMaLIMOHHOE coOpaHue, Te ObLIN YETKO Pa3bsiCHEHbI €ro LeJu U
3a/1auM, pacrpeesieHbl POJIM U cliejlaHa TMpe3eHTalus BeO-CTpaHuIlbI,
CO3IAaHHON JISI pa3MelleHUs BCeil CBSI3aHHOM C IIPOEKTOM 0Oa3bl JaH-
HbIX 1 uH(popmauuu. Hapsimy ¢ aTuM ObLIM YTBEPKACHBI U CIIeLpu-
YyecKMe HOpMaTHBBI yUacTUsI B MPOEKTE AJIsl ITperoaaBatesieii U CTyaeH-
ToB. CTYAEHTbI BBITIOJHSIN 3aJaHUSI B COOTBETCTBUM C BO3JI0XKEHHBIMU
Ha HUX (YHKLUSMHU, a MpernojaBaTeIn OCYIIECTBISIU KOHTPOJIb Hal
XOJIOM BCeil pabOoThl B 1I€JIOM, YeJisisi 0c000e BHUMaHUeE TperojaBae-
MbIM MpPEeIMEeTaM.

JlaBast oLIeHKY MpoeJIaHHON paboTe, C yIOBJICTBOPEHUEM OTMEUYAEM,
YTO OHA OKa3ajlach IMOJIE3HOM KaK OIBIT COBMECTHOM TMepeBOaYECKO
CTyJIeHUECKO-TIpenoaBaTe/ibcKoil nesTeabHoCTU. BMecTe ¢ TeM MbI
CTOJIKHYJIUChH C OMNpPEAeNEHHBIMU TPYAHOCTSIMU, KOTOPbIE MU3JIaraemM B
CIeAYIOIIMX TPEX MyHKTAX:

® CTYISHTHI XaJOBaJUCh HA OTCYTCTBUE TpeOyeMoii KBaauduKalnuu
MOJIB30BaTeIsl, a TAaKXKEe Ha HEYIOBJIETBOPUTEIIbHOE TEXHUYECKOE 00-
CITy>KMBaHME IIPOEKTa, YTO BHI3BIBAJIO COOM B 0OOMeHe MH(MOpMaLNeii;

e He ObUIO YETKOM KOOpAMHALIMY MEXIy 4iIeHaMU HEKOTOPHIX pabo-
YMX TPYIII, U, KpOME TOro, He BCE CIIPABWIMChH C BO3JIOXKEHHOM Ha
HUX 3a7a4eii, 4YTO BI3BIBAJIO B PSIAC CIy4aeB HEOOXOAMMOCTD 1y0.I1 -
pOBaHUSs POJIEA;

e HaKOHeEll, ObIJIM TPYIHOCTH, CBSI3AaHHBIE C MIEPEBOIIOM UM €Tr0 peaak-
TUPOBAHMEM, YTO IIPUHECIIO HEMAJIO IIpo0JIeM HEKOTOPBIM padouYnM
rpyrmaM. TakuM oOpa3oM, Iiepel HaMM BO3HUKJIA 3aJadya IOJTHOTO
WIM YaCTUYHOTO MOCTEIIEHHOrOo MX pa3pelleHUsI MO0 Mepe HallluX
BO3MOXKHOCTel. TeM He MeHee KeJlalolMX y4acTBOBaTh B IPOEKTE
CTAaHOBUTCSI Bce OOJIbIIIE.
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6. Pazeumue cucmemut

Aula.int mpegocTaBisgeT B paclopsiKeHUE CTYASHTOB PSI 3JICKTPOH-
HBIX PECYPCOB /Il BBIMOJHEHUSI KOHKPETHBIX 3a/1a4 U OKa3bIBaeT clie-
JyIOIIMe YCIYTU B IJIaHE pa3BUTHUsI HAYATOM JeITeIbHOCTH:

e cozgaHue moayasa «®Paiiapl» (BO3MOXHOCTb CO3[daBaTh (hailioBbie
apXUBbI, KATaJIOTH, TTOAKIIOYATh (hailyibl K CTpaHULIAM), T.€. MPOA0JI-
SKUTh TIOAJAEPXKKY YK€ UMEIOIIMXCSI MHPOPMALIMOHHBIX MaTepraioB
U aKTyaJIu3UPOBaTh HOBbIE MCTOYHMKU MHMOpMaLUU (CChUIKU Ha
BeO-CcTpaHUlIbl, (POPYMBI, CIMCKU IO pacnpeneeHuIo 3aaad 1o
rpyImnam u T.1.);

e cozgaHue Moayisi «@opym» 117151 00CYKIEHHUSI TeM U BOITPOCOB, KOTO-
pble HETIOCPEACTBEHHO CBSI3aHbI ACSITEbHOCTBIO MpoekTa. (Crucok
BJIEKTPOHHBIX aIpeCOB B CKOPOM BPEMEHM OyAeT 3aMEHEH OTKPbI-
TBIM JIJISI TIOJIEMUKU (DOPYMOM C OTPAaHUUYEHHBIM JOCTYIIOM, TOJIBHKO
U UCKJIIOYUTEIBHO IJIsl YUaCTHUKOB MPOEKTa, KOTOPhIe CMOTYT BbI-
cKa3aTb CBOE MHEHHE O XOJi¢ PabOThl K COOOPaKEHUS sl €€ YIyu-
IIeHUsI, a TaKXXe 00OMEeHsIThbcsl MHpopManmeit o 3agaHusimM.) Hara
LIeJTb — CO3[aTh TaKOi (hOpyM, KOTOPBI cTajl ObI apeHOM TUCKYCCU,
OpraHu3yeMoii 1 KOOpAUHUPYEMOI MpernoaaBaTeieM;

e BBeJcHUE HOBBIX S3BbIKOB MepeBoaa (MTaTbsSHCKUI, PYCCKUI, TIOP-
TYTaJIbCKUA);

e Hapsmy ¢ MEAUIIMHCKMMU TeKCTaMU BBEACHME B MPOTpaMMy Tpak-
TUKU TepeBO/ia TEKCTOB IOPUINUECKOT0, 9KOHOMUUECKOTO U KOM-
MepYeCKOro Xapakrepa;

e coznaHue Moayas «Ompockl», T.e. MPOCTPAHCTBA, TJe MOJIb30BaTEIN
CMOTYT BBICKA3aThCsl 110 MOBOAY 3(PHEKTUBHOCTH MHHOBALIMOHHOTO
MPOEKTa:

— B YeM HOBM3HA MPOeKTa JJIs1 CTYACHTA;

— OIpaBajia Jiu mporpaMma Ballld OXXUAAHMS,

— OlIEHKa BalllMX BO3MOXHOCTEH KaK MoJIb30BaTeJIsl;

— Ballle MHEHUe T10 TTIOBOAY pabOThI B IPyIIIIE;

— KayecTBO 3HAHUI, MOJYYeHHbIX B XO/I¢ U3yUEHUsI MIPeIMeTa;
— CKOJIbKO BPeMEHU BaM TpeOyeTcsl Ha BBITIOJHEHUE 3a1aHUiA.

Aulo.int neMOHCTpUPYET Macumadupyemocms cucmemsb, — IIUPOKUE
BO3MOXHOCTHU MO TMOJKIIOUYEHUIO HOBBIX (Crieluuueckux) MOIyJei,
pa3paboTaHHbIX HA 3aKa3 U YYUTHIBAIOIIUX JIOObIE OCOOEHHOCTU TO-
cTaBJieHHOM 3amaun. CucteMa HaxXOAUTCSl B TTOCTOSIHHOM Pa3BUTUU U
VIydllleHUM, a €€ apXUTeKTypa I103BOJSIET MOCTOSIHHO pPacIIMpPSITh
(byHKIMOHATBLHOCTh U YJIy4llIaTh KauecTBO e€ paboThl. B ckopoM Bpe-
MEHM 3TOT MHHOBALIMOHHBIN CcallT OyneT BOCTpeOOBaH ISl yuacTusl B
MEXYHUBEPCUTETCKOM TTPOEKTe B AyXe corjaileHus bogoHbu, a Takke
JUJISI OpTaHU3AalMU «COPEBHOBAHMSI» B IJIaHe MPUOJMXKEHUST KauecTBa
BBITIOJIHSIEMBIX TIEPEBOOB K MPoheCCUOHATbHOMY YPOBHIO.
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Haneewmcst, uto qaHHBIN TPOEKT KaK KaueCTBEHHBIN U peCIieKTa0es b-
HBII MHTEepHET-pecypc OyIeT CrocoOCTBOBATH MOBBIIIEHUIO KayecTBa
00yueHMsT B BBICIIEH IIKOJIe M TTPOGeCCUOHANBHON OTBETCTBEHHOCTHU
MperiogaBaTesiell TPy YCIOBUM COOTIONCHUS CIIEAYIONIUX KPUTEPUEB:

BBEJCHUE B MPENOIaBaHUE HOBBIX TEXHOJOTUIA;

CcOIMKEeHNE YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHUs C PbIHKOM TPY/a;
COOTBETCTBUE TUJAKTUUECKUX MATEPUAJIOB LIEJSIM OOyUeHUsI;
MPUMEHEHUE HOBBIX METOI0B OOYUYEHMUSI;

MEXIIPEIMETHbBIC CBS3H;

BBEJICHUE HOBBIX METOIUK;

npuobpereHrne HeoOXOAUMBIX MPAKTUUECKUX HABBIKOB Ha OCHOBE
TEOPETUYECKUX 3HAHUMA.
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O MECTE TEPMHUHOJIOTUU 1 JIEKCUKOT'PAOUU
B OBIIEU TEOPUMU ITEPEBOJA

B cratbe paccmaTpuBaeTcsi pojib TEPMUHOJIOTUU U TepMUHOTpaduu B 00LIEl Teo-
puu nepeBoja. BeiaBUraroTces cienyionme OCHOBHbBIE TTOJIOXEHUS:

a) TepMUHOJIOTMYECKast 6a3a JaHHBIX COACPXKUT SIMHUILIBI TIepeBoIa ONpPeaeIEHHON
CrelraIu3MpoBaHHON 001aCTH; ClIe0BaTeIbHO, MPUHLIMITBI COCTABIEHUsI TEPMUHOJIO-
TUYECKOM 6a3bl JaHHBIX JOJKHBI M3y4aThCsl B paMKax TEOPUU MepeBoa;

b) ¢ npyroit cropoHbl — TepMUHOTrpadusi, MpencTaBIeHHAs MHOTOSI3bIYHBIMU Te3ay-
pycaMu, OCHOBaHa Ha YHUBEPCAJIbHOM KiaccuduKauuy HayYHbIX TOHITHU, TOITOMY He
JIOJKHA BXOJUTD B TEOPUIO TTEPEBOJIA;

C) eIMHULIBI CJIOBAPS SIBJISIIOTCS OOJIbILIEH YaCThIO €AMHULIAMU SI3bIKA; OJHAKO HEKO-
TOpbIE U3 HUX (OIHO3HAYHBIE JIEKCECHI, TOCIOBUIIbI, TOTOBOPKHU U T.[I.) SIBJISIIOTCS] OHO-
BPEMEHHO U eIMHULIAMU peuu (T.e. AMHULIAMU PEUH, TIePEBOAUMBIMUA B MAKCUMAJILHOM
KOJIMYECTBE KOHTEKCTOB OIIMHAKOBO), & 3HAYUT, OHM MOTYT PacCMaTpUBaThCs B paMKax
TEOpUU MepeBoa.

KioueBbie cioBa: TEpMUHOJIOTHS, TepMUHOTrpacdus, TeOpusl TepeBoaa, eIMHUIIbI
rnepeBoja, 6a3a IaHbIX, Te3aypyChl, JeKCUKOrpadruecKue eaMHULIbL.
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On the Place of Terminology and Lexicography in Translatology

The article examines the role of terminology and lexicography in traslatology. It tries
to show the following points:

a) a terminological database comprises units of translation belonging to a domain;
consequently, the principles of Database creation form an integral part of the
translatology;

b) on the contrary, the terminography, through its multilingual thesauri, presents
universal conceptual classifications, and it does not form part of translatology;

¢) the lexicographical units are mainly units of language; however, certain lexico-
graphical units (monosemantic lexemes, proverbs, etc) are also units of speech (i.e. they
are likely to have the same translation in the majority of the contexts) and must be
explored in translatology.

Key words: terminology, lexicography, translatology, units of translation, database,
thesauri, lexicographical units.

Bompoc o MecTe TepMUHOIOTUY U JIeKCUKOrpaduu B 0011Iel TeOpun
TepeBoaa MHE TIPEICTaBISACTCS OYeHDb BaXKHBIM. [IBYsSI3bITHBIC CITOBAPH,
00IIIMe MM TeXHUYECKHEe, 9aCTO Ha3hIBAIOT TIEPEBOTHBIMM, U CKIIAIbI-
BaeTcs BIIeUaTIICHWE, YTO ABYSI3BIYHAS JEKCHUKOTpadus SBISETCS Kak
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OBl moApasaesioM 0o0lell Teopuu repeBoaa. JleficTBUTENIbHO, U JIEKCH-
Korpadusi, M Teopus TIepeBOma OCHOBBIBAIOTCS Ha KOHTPACTUBHOM
aHaiu3e s13blKa-uCcTOYHMKA (« langue-source ») U si3bIKa-11eju («langue-
cible »). OgHaKo MpeaMeThl UCCIEAOBAHMS ITUX ABYX 00JacTeli sSI3bIKO-
3HAHUS PA3TUIHBI, U 1IeJIU UCCIeTOBAHMS COBITAAAIOT JTUIIb YAaCTUIHO.

1. Enyaunbt nepeBoJa KakK € IMHUIIBI A3bIKA U peYH

[IpenmeToM M3ydeHUs TeKCUKOTPpahUU SBIISIOTCS eAUHMIIHI SI3bIKa,
B TO BpeMs KaK TEOpHs TIepeBoa N3ydaeT eIMHUIILI TIePeBOIa, T.¢. M-
HUlIbI peur. Eciu enuHMIa epeBoia — 3TO CErMEHT TeKCTa OpUTHHA-
Jla, KOTOPBIA NEPEBOANTCS KaK eIMHOE 11eJ10€ U BBISIBIISIETCSI HA OCHOBE
KOHTPACTMBHOTO aHau3a ¢ SI3bIKOM T1epeBOMa, TO, 3HAUUT, OHA SBJIS-
eTCS I eMIUHUIICH peyun.

[MpukiIamHOe 3HAYCHUE ABYSI3BIYHOM JIEKCUKOTpaU U TEOPUH TIe-
peBona TakkKe pa3IMyHbI, HECMOTPSI Ha CYLIECTBYIOLIME oOlre hyHK-
muu. OOILIUM y TeOpUM MEepeBoJa U y JeKCuKorpaduu siBisieTcs: ooe-
CIIeYeHNe TIPaBUJILHOTO TTOHMMAaHWS BBICKA3bIBAHUS (YCTHOTO WU
MMCbMEHHOT0) U ero ajJieKBaTHas repeaaya Ha poaHOM sizbike. OnHaKo
NBYSI3bIUHAS JIEKCUKOTpadusl CTAaBUT Mepe co0oit 6osiee MIMPOKYIOo 3a-
nady, a MMEHHO 00eCTIeunTh TaKXKe MPpaBUIbHOE PEUeIpOr3BOICTBO Ha
MHOCTpaHHOM s13bIKe. BcmoMHMM Kitaccumyeckoe pasaeneHue JI.B. Iep-
OblI c10Bapelt Ha akTMBHbBIC U TaccuBHbIe [LLlepOa, 1974], yro mocayxuio
MO3Xe pasesIeHUIO CloBapeli Ha cjioBapu, obecreurBaroniue moHuMa-
Hue («dictionnaires de compréhension »), Ha cJioBapu, HalpaBjeHHbIE
Ha nepeBof («dictionnaires de traduction »), 1 Ha cJloBapH, HalpaBJIeHHbIE
Ha TpaBUJbHOE peverpous3BoicTBO («dictionnaires de production »)
[Boukreeva-Milliaressi, 2001, ¢. 38—62].

OOparuM BHMMaHKE U Ha TO, YTO, KOTAa FOBOPST O MEpeBojie, pac-
CcMaTpuBaeTcs, Kak MpaBujIo, TIEPeBOl ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha POI-
HOI1, a Korna Xe peuyb UIET O peuelpoOU3BOACTBE, MTePEX0] OCYIIEeCTBIIS -
eTCSl C POJHOIO SI3bIKa Ha MHOCTPAHHBINA JUOO OT YHUBEPCATbHbBIX
TTOHSTHU, BbIPaKEHHBIX HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, K MX JIMHTBUCTUYE-
CKOI1 peanmm3auuy Ha MHocTpaHHOM s3bike [Cambridge Word Routes,
1994]. dpyrumu cioBaMu, MepeBOJ HampaBieH Ha TMTOHUMaHUE HMCXO-
JTHOTO MHOCTPAHHOI'O TEKCTA M Ha €ro aicKBaTHYIO Mepenavyy Ha pOIHOM
SI3BIKE. DTOT THUIT TIEpeBOIA W SIBJISIETCS TPEAMETOM TEOPUHM TTepeBOa.
[pyroii THII TTIepeBoa, ¢ POMTHOTO sSI3bIKa Ha MHOCTPAHHBIN, SIBIISIETCS
MTUIAKTUYIECKAM YIIPaKHEHWEM B LEJIIX N3yYeHUST MTHOCTPAHHOTO SI3BI-
Ka. DTOT TUI AUAAKTUYECKOTO TIepeBoa CaeayeT OTIMYaTh OT NEPeBO-
Jla Kak Buaa yejoBedeckoi nesareabHocT [Ladmiral, 2002, c. 41]. He
CJIy4aifHO, 9TO B TIEPEBOAUECKIX OI0PO TTPOdeCCHOHABHBIE TIEPEBOTIM -
KU TIepEeBOISIT OOBIYHO ¢ MHOCTPAHHOTO HA CBOI POJHOM SI3bIK.
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Takum oOpa3oM, mpeaMeThbl JeKCUKOrpaduu M Teopuu IiepeBoia
pasnuyHbl. Heckonbko apyrast cuTyauusi ¢ TEpPMUHOJIOTUEA U TePMU-
Horpadueil. Benb TepMUHBI SIBJSIOTCS OJHOBPEMEHHO €IMHMIAMU
TepMUHOrpadru 1 TOTOBBIMU €IMHUIIAMU MIEPEBOIA, T.€. TEPMUHEI SIB-
JISIIOTCSI HE TOJIbKO €IMHUIIAMMU SI3bIKa, HO 1 eAMHUIIAMU PEYU.

TepMUHBI KaK €AMHULBI SI3bIKA MPEACTABIISIIOT COO0I aOCTpaKTHBIE
€IWHULIbI, KOTOPbIE MOTYT CYILIECTBOBaTh BHE CMHTAKCUYECKOTO KOH-
TeKCTa U OBITh 3a(pUKCHUpPOBAaHHBIMU B cCiloBapsix. KoHTeKCTyaabHOE
OKpYXEHUE TEPMHUHA ONPENECIIeTCs CIIELIUAbHOM MOMETOM, OrpaHu-
YMBAKOIIEH HayYHO-TEXHUYECKYIO 00JacTh ero yrnorpebiaeHusi. [locro-
SIHHbIE eIMHUIIBI TIepeBO/IA, T.€. €NIMHUIIBI PeUU, BKIIOUAIOT B ce0sl Tep-
MUHBI ¥, KpOME TOTO, IITAMIIbI, CUTYallMOHHBIE KJIMIIIE, IIOCTIOBULIBI 1
o0pa3Hble BbIpaXKEHUsI, T.6. CUHTarMbl, IIepEeBOASIIMECS] B MaKCHUMaJlb-
HOM KOJIMYECTBE BO3MOXKHBIX KOHTEKCTOB OMMHAKOBO. TakuM 00pa3oM,
Npu OMNpeAeNEHHBIX YCIOBUSIX €IMHUIIBI TepeBoJa MOTYT BBICTYIATh
KaK eIMHUIIBI SI3bIKa.

OO0111eM3BECTHO, YTO ITPOo(heCCUOHATbHBIM IIE€PEBOAUYMKAM B XO/I€ X
paboTHI MPEACTOUT COCTABJISITh TEPMUHOJOTUYECKYIO 0a3y Ha OCHOBE
cIeIaHHBIX TIEPEBOJOB B OMpeIeEHHOM Y3KOM CrieliMaabHOi 00J1acTu.
baza maHHBIX JOKHA OBITH COCTaBICHA TAKMM 00pa30M, YTOOBI €10 MOT
MOJIb30BaThCsI KOJUIEra-nepeBOIUMK, He 0053aTeIbHO CHELMaTUu3upy-
IOLIMIACS B 9TOM KOHKPETHOI HayYHO-TEXHUUYECKOM 001acTH.

Heobxoaumo oTiinyaTh 6a3bl JaHHBIX B ONPeNeIEHHON crielMaaibHOM
00acT! OT MaKpOTE3aypycoB.

2. JIBys3bI9HbIE TEPMAHOJIOTHIECKHE 0a3bI K MAKPOTE3AYPYCHI

TepmuHOTpadUIecKre MPUHIMITE CO3MaHUS ABYSI3BIYHBIX 0a3 maH-
HBIX U TEPMUHOJIOTUYECKUX MHOTOSI3BIYHBIX MaKpOTE3aypycoOB pa3ind-
Hbl. MakpoTe3aypyc MpeicTaBIseT co0oil HayuyHylo KiaccubUKaIUIo
MTOHSTHIA, OTHOCSIIINXCS K OMPEeIEHHON 00JJacTH, W WX BBIpaXKeHUE
Ha HECKOJBKUX SI3bIKax. HaydHoe wieHeHUe MIUpa, KOTOPOe SBISIETCS
pe3yabTaToM ODUIIMATIEHOM HOpMaIM3alMKi, 00eCTIeYMBaeT OHO3HAY-
HYI0 MEXbSI3bIKOBYIO 9KBMBAJIEHTHOCTh. TakuM 00pa3oM, MakpoTe3ay-
PYCBI, B OTJIMYME OT ABYSI3BIYHBIX CIIOBApeil, OMMCHIBAIOT HE CIUHUIIBI
sI3BIKa, a YHUBEpCaJbHBIE TTOHATHsI. MaKpoTe3aypychl OOBIYHO COCTaB-
JITIOTCS MEXIYHAPOIHBIMM OPTaHU3ALMSIMU, 3a1a4eil KOTOPBIX SBIISETCS
HOPMaJIM3aLMsl HAYYHBIX TEPMUHOB M YHU(DUKALUA HAyYHBIX TOHATHIA!.
TepmuHOIOTMYECKas e 0a3a TaHHBIX OMACHIBACT SAMHUIIBI PEUYU, B OT-
JIMYMe OT TEPMUHOJIOTUUYECKUX ABYSI3BIYHBIX CIIOBApeii, OMTMCHIBAIOIINX
€IMHUIIBI SI3bIKA.

I Hanpumep, CEI (MexayHaposHasi KOMUCCHS TIO0 3JIEKTPOTEXHUKE), OCHOBAHHAA
B 1904 . B Muccypu (B HacTosiliee BpeMs LEHTPalIbHbII OpraH HaXxoauTcsl B 2KeHese),
u ISO (MexayHapoaHasi OpraHu3alus 1Mo MPOMBILUIEHHONH HOpMalu3aluu), CO3/1aH-
Hast B 1946 T. (LleHTpaTbHBII OpraH pacroioxkeH B 2KeHese).
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ITpu cozpanuu 6a3bl JAHHBIX TOMUMO MOHSITUIMHOW 9KBUBAJIEHTHO-
CTU YUYMUTBIBAETCS 9KBUBAJEHTHOCTb SI3bIKOBAsl, T.€. KOHKPETHbIE KOH-
TEKCTyaJIbHbIE PEKYPPEHTHBIE yroTpedseHusi. OCHOBHOW OTJIMYMUTENIb-
HOM 4epToil TakKMX 0a3 TaHHBIX OT CYIIECTBYIOLIMX TEPMUHOJIOTUYECKUX
clloBapeil sIBJISIeTCS TO, YTO OHU OMMCHIBAIOT HE TOHSITUS, a PEeUeBbIe
PEKKYpPEHTHbIE CUHTArMbl.

4 mocrapaioch MOSICHUTHL 3TO Ha MpUMEpe MOHSTUIHOM SKBHUBa-
JICHTHOCTU MeXay OaHKOBCKMMM TEPMUHAMM pacxods. — dépenses B
PYCCKOM U (hpaHIy3CKOM sI3bIKax. DTa sI3bIKOBasi 5KBUBAJIEHTHOCTb OT-
MeUyeHa MMOMMMO CYIIIECTBYIOLIMX PYCCKO-(PaHILy3CKUX CJI0Bapeil B 1BY-
SI3BIYHBIX TEXHUUYECKUX CJIOBapsix, Harpumep B baukoscko-oupiicesom
caosape [TaBpuivza u ap., 1999].

Ecnu Xe comnocTtaBuTh peuyeBbie YMOTPEOJEHUSI, TO OKa3bIBAETCH,
YTO B 0AHKOBCKO-OMPKEBOI 00JIACTH PYCCKOIO SI3bIKa CYILIECTBYET LIE/IbIi
psii APYTUX TEPMUHOB, KOTOPbIE MOTYT MEPEBOAUTHCS (DPAHIy3CKUM
TEPMUHOM dépenses, U YTO B CBOIO ouepenb (BpaHIly3CKUii TepMUH
dépenses MOXET TIEpEBOIUTHCS HA PYCCKUIA SI3BIK HE TOJIBKO, KaK pacxoosl,
HO U APYTUMHU TEPMUHAMMU.

Takum 00pa3oM, MOXHO BBIAEIUTh KaK ObI ABa IEepeKpellrBao-
LIMXCS KOHLIETITyaJlbHBIX CEKTOPA B IBYX sI3bIKax. B pycckoM si3bike —
9TO pacxodvl, U30epIuCKU, 3ampamol, CMOUMOCMb, UeHda; a BO (paHIly3-
CKOM — charges, frais, dépenses, coiit(s), prix.

EcrecTBeHHO, KOrma 3T TEPMUHBI BXOASIT B COCTaB TEPMUHOJIOTH -
YECKUX CJIOBOCOYETAHUM, UX MEPEeBOMA TNpPEACTaBisieT ell€ OoJblline
TpyaHoctu. Hanpumep, Tpu (paHIily3cKMX TEPMUHOJOTMYECKUX CJI0-
BocoueTaHus coiit du crédit, frais d’emprunt, charges d’emprunt epeBo-
JISITCS B BbIlLIEHa3BaHHOM 0aHKOBCKO-OMPXKEBOM CJI0Bape OJHUM U TEM
JKe CIIOBOCOYETaHUEM cmoumocms kpeduma. Ha caMoM ke nese Kaxmoe
(paHIy3CKOE CIOBOCOYETAHUE COOTHOCUTCS C OTAEJbHBIM MOHSATUEM:

cout du crédit unu coiit de ['emprunt: ob11ast CyMMa JEHEXHBIX B3HO-
COB 32 BBIUETOM 3aHSTOTO B IOJIT KaITUTAJa;

charges de ['emprunt: exXXxeMeCsSYHbII B3HOC 3a KPEAUT;

frais d’emprunt, frais de crédit: «<m0OOYHBIE PACXOAbI, KOTOPHIC BXO-
IST B coilt du crédit 3a BBIYETOM TIPELICHTOB M CTPAaXOBKM, KaK, HAIIPU-
Mep, CTOUMOCTb OTKPBITUS KPEAUTA WU NIPEAOCTABICHUS TapaHTUI».

Takoe cmellleHMe pa3IMYHBIX YIOTPEOJEHUI 4YacTo HaOJromaeTcs
MpU JIEKCUKOorpamueckom MpencTaBieHUM MHOTUX TEPMUHOB, HAIPU -
Mep: cotit fiscal, frais fiscaux; valeur d’achat, prix d’achat / coit d’achat
U MHOTMX JPYTUX.

WHbiMu cioBaMM, B TEPMUHOJOIMYECKON 0aze HEOOXOAMMO Y4YM-
ThIBaTh KOHTEKCTyaJIbHbIE YMOTPEOJEHUS, CBI3aHHbIE C PA3TUUYHBIMU
MMOHATUWHBIMU TPEACTABICHUSIMHU B KaXIOM sI3bIKe. Tak, Hampumep,
TEPMUH charges NCMOJIb3YETCS TOJbKO TOTJA, KOTJA peub UIET O pery-
JIIpPHBIX 00s3aTeNbHBIX IIaTeXax (3TO MOXET ObITh exXeMecsuHasi
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KBapTIJIaTa WM €XXeTOMHbIe HAJIOTH); TEPMUH fi'ais UCTIONb3YeTCS TOTb-
KO TIPUMEHUTENIbHO K CIeM(PUIecCKMM U OIHOPA30BBIM M3ACpKKaM
(HarpuMep, 3a JOPOTY WJIM TOCTUHUILY), a TEPMUH COiif COOTBETCTBYET
o011Ieil cyMMe crielu(pUIecKuX U3aepKekK.

3. IIpyHOUNbBI COCTABIEHUS TEPMHHOJIOTHYECKHX 0a3 TAHHBIX

Kakoif ke moKHa ObITh KOHKPETHAs! METOAMKA, KOTOPYIO MOT ObI
HCTIOJTB30BaTh MPOodecCHOHATbHBIN TIEPeBOTINK TSI COCTaBICHUS Tep-
MWHOJIOTUYEeCKOI 0a3bl JAaHHBIX B OINPEAeNIEHHON CITelUaTIN3pOBaH-
HOI1 06J1aCTH, YTOOBI ITPEIIOXKHUTH ITEPEeBOTHBIC SKBUBAJICHTHI Ha CBOEM
pormHoM si3bIke? [1peskme Bcero eMy HeoOXOIMMO coOpaTh Bce BCTpeda-
foIMeCsT B TIEPeBOANMBIX MM JTOKYMEHTaX TEPMUHOJIOTHUECKIE CITOBO-
COYeTaHMsI, UMETOIIe OIM3KOe TI0 CMBICTY 3HAaUeHUE.

CHavaJyia ciieyeT OTNpeIeIuTh POIOBOE TMOHSITHE BCeX OJM3KUX IO
CMBICJTY TEPMUHOJIOTHYECKUX CIIOBOCOYETAHUIA. DTy OTepaIliio MOKHO
MPOMJUTIOCTPUPOBATH Ha TIPUMepe BUIO0-POIOBBIX OTHOIIICHHIA B OOIIIE-
yroTpeoutenbHol Jekcuke. Tak, Hanmpumep, f640Hs, 0y6, monoss —
3JIEMEHTHI KJlacca «depeso». TOUHO TaK Xe OaHK08CKue pacxodvl N pac-
X00bl HA coyuanbHoe obecneyerue — IEMEHTHI Kiaacca «pacxonbl» (Cp.:
frais de gestion, frais d’inscription... — «frais»).

Heob6xoammMo Takke OTpeIeTuThb 3JIEMEHTHI U BBICIIETO Kiracca, JUTst
KOTOPOTO paccMaTpHBaeMbIl TEPMUH — HE POIOBOE TOHATHE, a 3JIc-
MEHT Kjiacca. B ciyJae ¢ moHsITHEM depeso 3JIEMEHTOM 3TOTO XKe Kiac-
ca OyaeT TOHATHE Kycm, a pOJOBBIM TOHSITUEM — KOHIIEIT, He MMelo-
I OMHOCIIOBHOTO 3KBUBAJIEHTA, KOTOPHIA MOXHO C(OPMYIHPOBAThH
KaK «MHOTOJIETHEE pacTeHUE C Pa3BETBIISIIONIMMICST BETBIMU, JOCTHTA-
folllee 3HAYUTENBHBIX Pa3sMepOB». 0epeo, Kycm —> <«pPacTeHHE...».
M TouHO Tak Xe: pacxoost, uzdepicku, sampams. — «Ttpata aeHer» (Cp.:
frais, coiit, charges, dépenses... — «emploi d’argent »).

YTOOBI MpEeIOXKNUTh afeKBAaTHbIE SKBUBAJCHThI, HEOOXOAUMO CHa-
yaja JAath AuddepeHIInaIbHOe OIpeaeiicHre KaXIoMy TepMUHY, T.€.
OTIPENETUTD pa3Indre MeXIy TepMHHAMM OOIIEro KOHIIENTYaTbHOTO
CeKTOpaZ, TIOKPBIBAIOILETO TMOHATHE «TpaTa AEHEr». DTO TO3BOJUT
OIPENeTUTh OCOOCHHOCTH TTOHATUIMHOTO YJICHEHWSI MHpa KaXKIOoro
A3bIKA.

OTtMeTuM elIé pas, 4TO CYIIECTBYIOIINE CITeIINaTN3NPOBAHHEIE CITO-
BapHM JafOT ONpenesieHNne TEPMUHY, KOTOPOe He MOXKET OBITh B ITOJTHOM
Mepe WCIOJIb30BaHO TPH TIepeBole, TaK KaK B HEM HE YIUTHIBAIOTCS
mddepeHINaTbHBIe KOHTPACTUBHBIE OCOOCHHOCTH 3TOTO TEepMUHA.
Tak, HampuMmep, TepMUH charges onipeneiéH B DuHanco80-3K0HOMU-

2 TepMUH «KOHLIENTyaIbHBII CEKTOp» OBLT MepBOHAuaIbHO npemtoxeH XK. Tpupom
[ Trier, 1931] u 3aTem ucnonws3osat [1. [po [Guiraud, 1955].
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ueckom caosape [Bernard, Colli, 1975], kak «Dépenses effectives ou
virtuelles affectant I’exploitation ou la structure financiére de
I’entreprise »*. DTa neUHULMA He 1OCTATOYHA I AIEKBATHOTO Nepe-
BoJa 3TOro TepMrHa. KOHTpacTUBHOCTD OMpPeIeieHNs TEPMUHA JI0JKHA
OCHOBBIBATbCS HE TOJILKO Ha COIMOCTABUTEJILHOM aHajIu3e ynorpeobJie-
HUI MHOCTPAaHHBIX TEPMUHOB OJTHOTO KJacca, HO U COOTBETCTBYIOIIMX
TEPMUHOB POJHOTO $SI3bIKA.

ITpowsutiocTpupyeM 3T0 Ha KOHKpeTHOM npumepe. [TpoaHanuszupo-
BaB OINpEAeJIeHNsS OJHOSI3bIYHBIX TEPMUHOJIOTMYECKUX CJIOBapeil, a
Tak>Ke TEPEBOAbl B IBYSI3bIUHBIX CJIOBapsiX, s Mpeajaraio cienyolime
KOHTPACTUBHbBIE ompene/eHnuss 0aHKOBCKUX TEPMUHOB O0OUX SI3bIKOB,
OTHOCSIILIUXCS K CEKTOPY «TpaTa AeHer»:

DEPENSES — no6ast Tparta AeHer, KpoMe (PMHAHCOBBIX BIIOKEHUIA,
MOMEIEHUs KanuTana.

CHARGES — perynsipHble niepuoguyecKye TaTexu, He CBSI3aH-
Hble ¢ (PUHAHCOBBIMU BJIOXKEHUSIMU.

FRAIS — cneuuduueckue pacxoisl JitoOOro pona, SIBJSIOLIUECS
YacThIO 1IEJI0r0 KOMIUIEKCa pacXo0B.

COUT — o61ast cyMMa pacXoIoB («[TOTpaueHHBIX IEHET» ), CBSI3aH-
Hasl ¢ ONpeAesIEHHON onepauueit, cocroslas u3 crneuupuieckux of-
HOPa30BbIX pacxonoB («frais») 1 peryasipHbIX I1aTexei (« charges »).

PACXOJIBl — mobas Tpata geHer, KpoMe (PMHAHCOBBIX BIIOKECHMUIA,
noMelieHus KanuTajia (= « dépenses»).

3ATPAThI — Tparta JeHer ¢ Leblo MOJIydeHMsT TIpUObUIM, HAIlpH-
Mep TMOKYMKa ChIpbsl U CPEJICTB MPOU3BOJCTBA.

U3NEPXXKH — nro0bie pacxXoabl IIPEANIPUITAS, CBSI3aHHBIC C OIIpe-
JNeIEHHOW KOMMEepYECKOl omnepalueii, 3a UCKIIYeHueM (DMHAHCOBBIX
BJIOXKEHU I, MOKYITKU ChIPbS U CPEACTB MTPOMU3BOCTBA.

CTOUMOCTD — ob1iiasi cymMmMa pacxolloB, COCTOSIIIAsA U3 3aTpaT C
1LIeJIbIO TTOJYYEHUST MPUOBbUIU, cIeUMDUIECKIX OJHOPA30BbIX PACXOI0B
(«frais ») u peryasipHbIX MuIaTexei (« charges»).

Ha ocHoBe aTHX OOLIMX OMNpeAeeHUi! MOXHO pPallMOHAIBHO T10-
CTPOUTDH 0a3y JaHHBIX C TEPMUHOJIOTUYECKUMHU CJIOBOCOUYETAHUSIMU, B
COCTaB KOTOPBIX BXOAUT OAMH U3 NMPUBEAEHHBIX TepMUHOB. Hanpumep,
TepMUHOJIOTMYECKasl KapTouka sl (hpaHIly3CKOro TepMUHa charges
MOXXET BBIIVISAIETD CIIEAYIOLIMM 00pa3oM™:

CHARGES — oagHO3Ha4YHbI 9KBUBAJIEHT B PYCCKOM SI3bIKE OTCYT-
CTBYeT, 0003HAYaeT «PeTYISIpHbIC TePUOINYSCKUe TIIaTeX, HE CBS-
3aHHbIE C (PUHAHCOBBIMU BIOKEHUSIMU»:

3 «PeanbHble MJIM TIOTEHLMANbHBIE PACXOIbI, CBA3AHHBIE C IKCIUyaTaLMEH WK
¢ bMHAHCOBOI CTPYKPYpOt Mpearnpusitus» (rep. moit. — 7.M.)

4 TepMUHOJIOTMYECKAS! KAPTOYKA COCTABIIAETCSA OOBIYHO Ha OCHOBE FOTOBOM HAIOJ-
HsieMoli TepMUHoJiornueckoit ¢opmel (Hanpumep, MULTITERM).
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1) Pacxodst — Gojiee oOlliee 3HAUCHUE, HE OTpaxKalollee «peryJsisip-
HOCTb U TIEPUOAMYHOCTh» TIIATEXKEH; YacTO MCIOJIb3YeTCs C Tpuiara-
TEJbHBIM, BBIPAXKAIOIIUM «TI€PUOAUYHOCTb» (€XKEeMECSYHbIE, €XKEeTOTHbIE
UTI.):

charges bancaires — 6aHKOBCKIE PaCXO/Ibl;

charges fiscales — HaOTOBBIE PACXOMBI;

charges locatives — exxeMecsiTuHbIE pacXobl (TU1aTa) 3a KOMMYHaJIbHbIE
YCIIyTH;

charges sociales — pacxojipl Ha collMalibHOE OOecIieueHue.

2) H30epicku — Oojiee y3Koe 3HaueHMe, OTHOCUTCS TOJIbKO K IIaTe-
JKaM MPEIpUSITUiA, He oTpaXKalollee «PerylIsipHOCTb U TMTePUOAUIHOCTh»
TUIaTeXe; UCTIONb3yeTCs C MpHIaraTeJbHBIM, BBIpaXKaloIIuM «IIepro-
JIUYHOCTb» (€XXeMeCsTUHbIe, €KeTOAHbIC U T.1.):

charges fiscales — exxemecssayHbIe (€XXEeTOAHbIE) HAJTOTOBbIE U3ACPIKKMU;

charges d’emprunt — exxeMeCsTYHBIC U3IEPXKKU T10 3aliMYy.

HTak, npu cocTaBIeHUN TEPMUHOJOTUUECKUX KapTOUeK HeOOXOaM -
MO 00paTUTh BHUMaHNE Ha HECKOJIbKO BaKHBIX MOMEHTOB:

1. Bo3MOXHOCTb YCTAHOBUTH MTOHSTUIHYIO 5KBUBAJCHTHOCTb MEX-
Iy IByMsI TEpPMUHAMU JBYX SI3bIKOB (HAIIPUMED: pacxoosl <> dépenses,
PFrix <> yeHa), OHa, KaK MPaBUJIO, HE BCErla COXpaHseTCsl B CJIOBOCOUE-
TaHUSIX, B KOTOPbIE 3TU TepMUHbBI BXOJAT. Harpumep, Bce pycckue ciio-
BOCOYETAHUS CO CJIOBOM pacxods He Bceraa OyayT MepeBOAUTHCS COOT-
BETCTBYIOILIUM TEPMUHOM dépenses. JIeTepMUHAHT B TCPMUHOJIOTUYECKOM
CJIOBOCOYETAHUM MOXET UMETh (PYHKIUIO crielrpuKaTopa Wiu reHe-
paimmsaropa [Guilbert, 1965]. Hanpumep: prix de revient> nepeBoautcs
O0OBIYHO CJIOBOM cebecmoumocms (IETEPMUHAHT de revient uMeeT (PYHK-
LIMI0 FeHepaan3aTopa Mo OTHOIIEHUIO K OCHOBE prix). B pycCKOM s13bIKe
B CJIOXKHOM CJIOBE cebecmoumocms cebe- SIBASIETCS JETEPMUHAHTOM U
nuMeeT PYHKIMIO crienuduKaTopa.

2. Ecnu TepMUH He oTpakaeT KaKylo-JIM00 CeMaHTUYECKYIO XapakK-
TEPUCTUKY COOTBETCTBYIOILIIETO TEPMUHA APYTOro S13blKa, 3Ta CEMaHTH-
yeckas XapakKTepUCTHKA MOXET ObITh BbIpaXkeHa MpU MOMOIIU JeTep-
MuHaHTa. Hanpumep, dépenses 0603HauaeT «1r00yI0 TpaTy AeHer, KpoMme
MOMEIICHUST KauTaja»; ecyu J00aBUTh K 3TOMY 3HAYCHUIO ACTePMU-
HaHT d’investissement, TEPMUHOJIOTUUECKOE CJIOBOCOUYETAHUE dépenses
d’investissement OyJeT 03Ha4YaTh «<MHBECTULIMOHHBIC 3aTPAThI».

3. HeoOxoaumo oTam4aTh peKyppeHTHbIE peueBbie TEPMUHOJIOTHYE-
CKHe ynoTpeOJIeHUST OT YCTOMUMBBIX TEPMUHOJIOTMYECKUX CIOBOCOYETA-
HUii. B mepBoM ciydae mepeBoj CJIOBOCOUYETEHUSI MOXKHO TpeacKa3aTh
(charges bancaires — banxoseckue pacxoowl; charges locatives — pacxoobl
HA KOMMYHA/AbHble Ycayell); BO BTOPOM Ciiydyae pedb 4acTo UAET 00 oco-

5 Cwm. [Bernanrd, Colli, 1975]: «cofit, pour 1’agent économique, du bien ou service
qu’il produit ».

6 BMY, teopus niepesona, Ne | 81



0ol JIeKCHMKaIM3alluKU CJI0BOCOYeTaHUsT (cebecmoumocmv — prix de
revient®; nnama 3a KommyHanvHble ycayel).

4. TIpu cocTaBieHUM TEPMUHOJIOTMYECKUX KapTOUeK IEepeBOMUYMK
MOXET YUYMTBIBATh MOHATUIHYIO KiacCU(DUKALMIO, TPEATOKEHHYIO
HOPMaJIM30BAHHBIMU TEPMUHOJOTMYECKUMU Te3aypycaMu. OmHako
OHa CIYXUT €My U1 MHBIX liejeil. Hampumep, pycckuil TEpMUH u3-
depoicku B 5KOHOMUKE MMOKPBIBAET MSITh OCHOBHBIX C(ep: U3AePKKU 00-
pallleHusl, U3AEePKKU MPOU3BOJCTBA, TOPrOBbI€, TPAHCIIOPTHbBIE U Xpa-
HeHus. Kaxpas cgepa BkiIodaeT B ceds1 noacdepy. s mepeBogHoOM
0a3bl JaHHBIX 110 O0IIE 3KOHOMMKE HEOOXOAMMO JIMIIb YKa3aTh, Ka-
KHe MMEHHO PacxXo/ibl MPEeANpUsTUS HeNb3s1 Ha3BaTh usdepickamu (3TO
«pacXoIbl MPEANPUSITHS, CBI3aHHBIE C TIOKYITKOM CBHIPhSI M CPEICTB TIPO-
WU3BOJICTBA»).

4. BoiBoabI

TepmuHoaornyeckast 0a3a JaHHBIX BKJIIOYACT B CeOs HE €IMHUIIBI
sI3bIKa, BBIpaXKalolllyie YHUBEpCAJIbHOE HaydYHOE YJeHeHe Mupa (OIu-
ChIBaeMble B TepMHUHOTpadun), a €AMHUIIBI IIepeBoAa OIpeacIEHHOI
CTIeIMaJIM3MPOBAHHOM 001aCTH MHOCTPAHHOTO si3biKa. [ToaToMy mpuH-
LIUTIIBI CO3MaHMs TEPMUHOJIOTHYECKOI 0a3bl JAaHHBIX TOJIKHBI paccMaT-
pUBaThCs KaK HeoTheMyieMas 4acTh O0IEeil TeOpuHU IMepeBoIa.

Tepmunorpadust, TpeacTaBiIeHHAsI MHOTOSI3BIYHBIMM MaKpOTe-
3aypycamMy, OCHOBaHa Ha YHMBEPCAJBbHOW KilacCU(UKALUU HayYHBIX
MOHATUI, U TI03TOMY HE JOJDKHA pacCMaTpUBAThCS B paMKax TCOPUU
rnepeBoja.

Jlekcukorpaduyeckne eIUHULBI SIBISIIOTCS €IMHUILIAMU SI3bIKa, U
MMO3TOMY JIMIIb HEMHOTHE M3 3ar0JIOBOYHBIX CJIOB CJIOBapsl SIBJISIFOTCS
He TOJIbKO eIMHULIAMM SI3bIKa, HO Y eAMHULIAMU pevH (T.e. eAUHULIAMU,
MEePEeBOJANMBIMI B MAaKCMMAaJIbHOM KOJIMYECTBE KOHTEKCTOB OJMHAKO-
BO). [TepeBoj JIMIIIb TAKMX 3ar0J0BOYHBIX CJIOB (T.€. MOCIOBULI, KJIUIIIE,
OJHO3HAYHBIX CJIOB) MOXKET MCCJIEAOBAaThCS B paMKax OOIleil Teopuu
rnepeBojia.

Cnucox aumepamypot

Illepba JI.B. OnbiT 00111eii Teopuu Jekcukorpaduu // lep6a JI.B. SA3bikoBast
cucTeMa U pedeBas aesiteibHOCTh. J1., 1974, C. 265—304.

Boukreeva-Milliaressi T. Vers un dictionnaire bilingue d’initiation aux
mécanismes de création lexicale (risse <= francais). Villeneuve d’Ascq, 2001.

Cabre M.T. La terminologie: théorie, méthode et applications. Ottawa, 1998.

Guilbert L. La formation du vocabulaire de ’aviation: thése. P., 1965.

Guiraud P. La sémantique. 7¢ éd. Que sais-je? P., 1972.

6 JIorm4aecKy JOJDKHO GBUTO OBl OBITH colit de revient.

82



Ladmiral J.-R. Traduire: théorémes pour la traduction. P., 2002.

Lerat Pierre. Les langues spécialisées. PUF. P., 1995.

L’Homme M.-C. La terminologie: principes et techniques. Les Presses de
I’Université de Montréal, 2004.

Lyibs J. Eléments de sémantique, trad. fr. P., 1978.

Rey A. La terminologie: noms et notions, «Que sais-je», n 1780, P., 1979.

Trier J. Der deutsche Wortschatz im Sinnbezirik des Verstandes. Heidelberg,
1931.

Crosapu

Taspuwuna JI.C. v nip. baHkoBcKo-0upxeBoit cioBapb. M., 1999.

lax B.T., Tpuomgh 2K. n np. ®paHiry3cKo-pyccKuii cioBapb. M., 1991.

Tanwuna KA. ®paniy3cko-pycckuii ciioBapb. 11-e uza. M., 1990.

Paiizdepe b.A. v np. CoBpeMeHHBI S5KOHOMUYECKU cloBapb. 5-¢ uza. M., 2007.

Bernard Y., Colli J.-C. Dictionnaire Economique et Financier. Tours. Editions
du Seuil. 1975.

Cambridge Wortes Routes. Anglais-Francais: Lexique thématique de I’anglais
courant. Cambridge, 1994.



BectHuk Mockosckoro yruepcutera. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2009. N2 1

XPOHUKA HAYUYHOM XXN3HU

MEXJITYHAPOJHASI HAYUHO-ITPAKTUYECKAS
KOH®EPEHIIMNS «PYCCKU A3bIK B COBPEMEHHOM
MMPE: TPAIUTINYA 1 UTHHOBALIAY B IIPETIOJABAHUT
PYCCKOTO SI3bIKA KAK MTHOCTPAHHOTO ¥ B IIEPEBO/IE»

2—4 ¢pespang 2009 1. cocTosutack MexayHapoaHasi HaydHO-IIpaK-
TYecKast KoHPepeHMsT «PyccKuii I3bIK B COBpEMEHHOM MUpE: Tpaau-
LIMA ¥ MTHHOBALlUM B TIPENOJaBaHUM PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
U B IIEpeBOJe», OpraHn3oBaHHas Briciieil mkosaoii nepeBoja (hakyib-
TeToM) MOCKOBCKOIO TOCyIapcTBEHHOro yHuBepcuteta umeHu M.B. Jlo-
MOHOCOBA TpU cofeicTBUM LleHTpa uccaenoBaHus U pa3BUTHUSI Ipeye-
CcKoil KynbTypbl cTpaH IlpuuepHOMOpbs, HOMapxun U IeHepaibHOro
koHcynbcTBa Poccuiickoit @eaepanyu B . CaJTOHUKMU.

Llenb KoHbEepeHIMU — CITOCOOCTBOBATH MOBBILIECHNIO MHTEPECa K pyc-
CKOMY $I3bIKY, KYJIBType, a TakKe K MepeBojJaM MPOU3BeACHU PyCCKUX
aBTOPOB HAa MHOCTPAHHbIE SI3bIKM U IIEPEBOJAM Ha PYCCKUIA SI3BIK ITPO-
M3BeJACHUI 3apy0exXHbIX nucarteneil. Ha koHpepeHInM o0CyKaaanch
aKkTyaJibHbIe MPOOJIeMbI MTPEeIoAaBaHus PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPaH-
Horo Kak B Poccun, Tak u 3a pyoe:koM. YUaCTHUKU OOMEHSIIUCH OITBITOM
B 00J1aCTH HOBBIX TeXHOJI0TMIi B 00yueHnu PKIW. Ha koHbepeH1y ObLIn
MpeacTaBJIeHbl HOBbIE Y4eOHbIE TOCOOUST I MYJIBTUMEINITHBIE KYpPCHI.

B pabore xoHpepeHIIUM NPUHSIN ydacThe Oojiee 150 yenoBek u3
Poccun, Ipeunu, Ipysuum, Ilonabmm, Kupruszuum, bomrapum, JlaTtBuwm,
Typuuu, Kazaxcrana, JIutsel, Apmenuu, Mcnanuu, Mtanun, YkpauHsl,
benopyccun, Uzpaunsi, Upana, Iepmanuu u npyrux crpaH. lllupoxkas
reorpadusi KoH(pepeHLINU MOATBepANUIa MHTepeC K MpobiaemMam, mpe-
JIOXKEHHBIM K OOCYXXIEHMIO U XapaKTepU3YyIOIIUMCSI HECOMHEHHOU aK-
TyaJIbHOCTBIO B COBPEMEHHBIX 00JIaCTSIX HAYKHU O SI3bIKE U MIEPEBO/IE.

B xoHbepeH1IMM MpUHKUMATX yYacTHe He TOJIbKO JOKTOpa HayK, KaH-
IUIAThl HayK, MpenoaaBaTe i U MepeBOIYMKU, HO TAKXKE aCMpPaHThl U
CTYIEHTBI CTApIIMX KYPCOB Pa3IMYHbIX By30B Poccuu v Ipyrux cTpaH.

Kpome Toro, Ha KoH(epeHIIMY TTPUCYTCTBOBAIO OOJIBIIOE KOJUYECTBO
rocTeid — ciymaTesaeid U3 rpedyeckrx yueOHbIX 3aBeeHUI (KaK Iperno-
JaBaTesieil, TaK W ydalluxcsl), MPOsSBUBILINX OOJbIION MHTEpeC K Mpo-
OJemMaTuKe KOHDEPeHLIUN.

Ha nieHapHOM 3acegaHuM ObUIM IMPOYMTaHBI TpU Aokiaana. Ilie-
HapHOE 3acedaHue OTKPBIBAJIOCHh JOKIAJAOM AcKaHa BbICIIei IKOJIbI
nepeBoaa (akyasreta) MOCKOBCKOIO rocyJapCTBEHHOTO YHUBEpCUTETA
uM. M.B. JlomonocoBa (Poccust) mpodeccopa H.K. lapbosckoeo «ITuch-
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MEHHBIA M YCTHBIM IIE€PEBOM: B IOMCKAX YHUBEPCAIbHOU METONUKU».
Bropoii nokian ObL1 IpeacTapieH qoueHToM HOXKHOCIaBIHCKOIO MHCTH -
Tyra KrieBcKoro ciaBucTuueckoro ynusepcurera (Ykpauna) 4.B. Ipu-
baroeoil «PogHOI KaK MHOCTPaHHbIN (pPYyCCKMIA SI3bIK B By3aX Iora YKpau-
Hbl)». TlneHapHoe 3acemaHue 3aBEPUIMJIO BBICTYIUIEHME Mpodeccopa
BunbHiocckoro ynuBepcuteta (JlutBa) D.P. Jlaccan u mpodeccopa
Kenbuecckoro ynusepcureta (ITonbina) K. Jroyurckoeo, KOTOpble TIpe-
CTaBUJIM COBMECTHBIN mokian «O crienmmduke 3aMMCTBOBAHUI STTOXU
r1o0anu3alvy B pa3HbIX s3bIKax (Ha MaTepualie pyccKoro s3blka B CO-
IMOCTABJICHUU C TTOJILCKHM)».

B pamkax koH(pepeHIIMY B TeUeHUE TpeX JHE padoTalu 11eCTh CeK-
uuii. B cexuum «Bompochkl MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKALIMW» TUAJIOT
YYaCTHUKOB KOCHYJICSI TAKMX BaXKHBIX POOJIEM, KaK CIIOCOObI OTPasKEHUS
SI3bIKOBOI KapTUHBI MUPA, HALIMOHAJIbHAS TICUXOJIOTHUS U MEHTAJIUTET.
YyacTHUKHM 3aTPOHYJIM TaKKe BOMPOCHI MEXKYJBTYPHOU KOMMYHUKa-
LIMK B COBPEMEHHOI 00pa3oBaTe/IbHON IapaaurMe U mpooieMbl, CBSI-
3aHHbIE C (POPMUPOBAHUEM MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKATUBHOU KOM-
MEeTeHLMU y yJyalluxcs B Tpouecce NpodecCuOHAIbHON MOJATOTOBKU
(U.JI. Anacmacvesa, /l.A. Dieupdene, T.U. Kononuyx, T.®D. Kynpusanosa,
M.M. Jloesckas, JI.JI. Ilooeopnas, A. Ilypucman, B.B. @edac, JI. Kope-
HOBCKA W P.).

IlnonoTBOpHOIi OKazanach padorta cekiiuu «Bormpochl Xya0KecTBeH-
HOro nepeBoaa». OCoOOeHHBII UHTEPEC ayAUTOPUHM BBI3BAIO OOCYKIEHMIE
JokianoB «Myku nepeBomgueckue: ciaoBo B. PacnyruHa B nepeoxeHun
Ha dpaHity3ckuii S3bik» (B. E. Topwkosa), «Pycckas mos3ust XX Beka B
repeBojax Ha JIMTOBCKUN S3bIK (TPAHC/SILIUS KJIIOUEBbIX KYJBTYPHBIX MO-
HaTuii)» (A. Auomudosa), «Cl10BOTBOPUECKUIT MOTEHIIMAJ PYCCKOTO SI3bIKa
B niepeBojax [exkcnupa: 3aympb O. Copoku» (E.FO. Kynuywvina) v ap.

Topsiume criopbl BOZHUKJIIM TIPU OOCYXKIEHUU BaKHEUIINX aKTyalb-
HBIX ITPOo0JIeM BO BpeMsl paboThl ceKunn «CoBpeMeHHbIe KOHLICITIIUY B
ooyyeHnu PKW». JIokinagunky roBOPMIN O TPYAHOCTSIX, BOSHUKAIOIINX
MPU U3YYEHUH CJIOBOOOPA30BAHUS PYCCKOTO SI3bIKa UCITAHOTOBOPSIIIUMU
crynentamu (M.A. Bomskoea), 06 obecriedeHUM BaIUIHOCTU TECTOBBIX
MatepuanoB o PKW (H.II. Audprowuna, X. Ilrec), 0 Tex cTpaTerusx,
KOTOpbIE HCMOJIb3YIOTCS MPU 3allOMUHAHUU JIEKCUKU CTyIeHTaMU
(D. zeesxcunvcka), o mpobiieMax, BOBHUKAIOIIUX MIPU OOyYeHUU PYC-
cKoMmy s13bIKY BbixoaieB u3 ObiBiiero CCCP (M. HU. 3eaunosa). Joxna-
YUKM TOBOPUJIM O HEOOXOAUMOCTU YYEOHBIX JTUCKYCCHUM Ha 3aHATHSIX
1o npaxkTuke pycckoii peun (0.A. Ilonemaesa), a TaKkKe 0 HETPAAULIMOH-
HBIX METOoAaX Mpu OOYyYEHUU PYCCKOMY SI3bIKY B TPEUECKOU ayTuTOpUKn
(H.B. Paavuesa, X. Mapky, C.A. Mamaayii) n op.

B cexiun «Metonbl 1 TexHooruu ooydyenusi PKHM: HoBbie momxo-
Ibl, YUCOHUKN U Y4eOHbIE IMOCOOMS» OBbLIM MHpPEeACTaBIeHBI IIPOEKThI
Y4EOHBIX MOCOOUIT IO PYCCKOMY SI3BIKY IJisi paOOTHMKOB TypUCTHUYE-
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ckoro ousHeca (7.C. bopucosa), 110 Kypcy «Teopusi pycCKOro si3bika
(mss mHocTpaHHbIX y4amuxcsa)» (M.H. Ecakosa, I'M. Jlumeunosa),
a TakxKe MYJbTUMEIUUHBIN Kypc MO OO0yYeHMIO OM3HEC-PYCCKOMY
B cucteme Web-Based Training (I.A. 3enmans).

B cexumu «Teopusi, UCTOpUsI, METOJOJIOTUS TIEPEBOIA» OOCYKIAIUCH
BOIPOCHI, CBSI3aHHbIE C TIEPEBOJOM U Pa3BUTUEM PYCCKOI CIOBECHOCTU
(O.HU. Kocmukoea), nepeBOIOM HEKOTOPBIX I'PEYECKUX CJIOBOCOUYETAaHUIA
B apeBHechaaBaHCcKux Tekctax (C.I. Amupudy), epeBogOM HMCTOPUKO-
KyJIbTypoJiorndeckux peanuii (H.3. ladxucuesa) roBOPUIOCH O TICUXOJI0-
TMYeCKMX OCHOBax paboThl ycTHoro repeBoguuka (O.C. 2Kapkoea),
MOJHUMAJIUCH MPOOJIEMBI, CBI3aHHBIE C SKBUBAJIEHTHOCTBIO U IeTePO-
BaAJICHTHOCTBIO B IIpoliecce onocpenoBaHHO KommyHukauuu (H.I. Ba-
Aneeea), a TakxKe IMpo0JeMbl MEXbsI3bIKOBOII KOMMYHUKAIIUU U (POHO-
BBIX 3HaHUi niepeBoguuka (E.A. Homuna) v ap.

Pabora cexiium «Borpockl COnocTaBUTEIbHOM TUHIBUCTUKI» BeJlaCh
0 CJIEAYIONIMM HaMpaBJIeHUSIM: JIEKCUUECKHE 3aMMCTBOBAHUS KaK pe-
3yJIbTaT MEXbSI3bIKOBOTO B3aMMOJICHCTBUS, COMOCTaBUTEIbHBIE UCCIEe-
JIOBaHMSI B U3YYEHUM HALIMOHAJBbHBIX SI3bIKOBBIX KapTuH Mupa (H. Map-
kene, JI.B. Casuuxasn, B.M. Hazapemsan, T.B. Jluacamudse). Kpome Toro,
JIOKJIAAYMKU KacaJlUCh TTPOOJIeM, CBSI3aHHbBIX C TPAMMAaTUYECKUMU TPY/I-
HOCTSIMM, BO3HUKAIOUIUMHU TIPU TIEPEBOJE C OJHOTO SI3bIKa Ha JAPYrou
(D.D. Kepo-Xepsuavs, P. [penaposa) n np.

Bonbiioit uaTepec aynuTopuu BbhI3Baa MacTep-kiacce H. U. lembvma-
Henko «BocnpusTue MHOM KyJBTYPbI: MPOTOTHUITbI U CTEPEOTUIIBI».

ITo marepuanam paboThl KOH(MEPEHIIMHU BHIITYILIEH COOPHUK TOKJIAH0B.

M.H. Ecakosa, I'.H. /lumseunosa
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Boipatommiics ucnanckuii punocod X. Optera-u-IacceT B 3ariaBuu
CBOEro 3HaMEHUTOTO 3cce «Hulera u Gieck nepeBoaa» He CiayvyaliHo,
JIYMAETCsI, TTOCTABUJ CJIOBO <«HHUILETa» Ha nepBoe MecTto. Co BpeMeH!U
CO3/1aHUsI 3TOI pabOThI MTPOILIO OKOJIO BOCBMUAECSITH JIET, HO BOMPOC,
noaHsThIn OpTera-u-lacceTroM, ocTaeTcsl akTyaJbHbIM U TTIOHbIHE: Yero
ke 0oJIblIIe B MepeBoIaX — HUIIETHI Ui 6iecka? [Oprera-u-Taccer, 1991].

B onpenenéHHoll Mepe OTBET Ha 3TOT BOMTPOC MOXKHO HAWTU B KHUTE
E. KananHukoBoii, B KOTOpOii OHa coOpajia CBOM MHTEPBBIO C BOCbMbIO-
JecsIThIO ceMblo nepeBomurkaMu'. B cBoeit padore E. KanamHukosa
MTOBTOPSIET MyTh, KOTOPHI 10 Hee npoxaeianu E. XoHwur, onmyoIMKoBaB-
U KHUTY Pa3BEPHYTHIX MHTEPBBIO MPEUMYILIECTBEHHO C aMepHUKaH-
CKMMM U aHTJIMIACKMMU TtepeBogunkamu [Honig, 1985], a Takke mara-
JlaHCKasl MccaeaoBaTeibHuIa peueniuuu TBopuyectBa P.M. Puibke B
Poccuu E.JI. JIbiceHKOBa, BBITYCTUMBIIAS ABa M3HAaHUS CBOEU KHUTHU
WHTEPBbIO ¢ mepeBoaunkamu moata [JIeicenkoBa, 1998, 2002]. Kpome
TOrO, BO BCEX BBIITyCcKax aJibMaHaxa «[lepeBos U mepeBOIYMKN», BHIXO-
Jsiiero B MaragaHe, coaepskutest pasaes «B TBopueckoii 1adbopaTopuu
MepeBOIUMKa», Tle TMPUBOISITCS WMHTEPBbIO C aBTOpaMM IMEPEBOAOB
[[TepeBon u mepeBomumku. Beim. 1—6, 2001—2009]. K coxanenuio, Ha
yKa3aHHbIe KHUTW CBOMX MpeaiiecTBeHHUKOB E. KanamiHukoBa He
CChLTIAETCs, XOTS B MaragjaHCKuX M3JaHUSX COAEpKATCsl MHTEPBbIO CO
MHOTMMH U3 TeX MepeBOJUYMKOB, KOTOPhIE 3aTeM OTBEYaIM Ha BOITPOCHI

1 Cwm.: Kanawnuxoea E. Tlo-pyccku ¢ mo6osbio: Becensl ¢ nepeomurkamu. M.: Ho-
Boe JiuTepatypHoe o6o3peHue, 2008. 608 c.
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E. KanamHnkooii. CorocTtaBUTh HEKOTOPbIE OTBETHI ObLIO ObI HEOE3bIH-
TEPECHO.

Kopmnycy 6ecen ¢ mepeBoquMKaMu B peLIEH3UPYEMOM KHUTE TIPeao-
cinano IlpeaucnoBue, B koropoM E. KanalrHukoBa u3iiaraetr 3aMbices
KHUTH, UCTOPUIO pabOTHI Hall Hell (ITepBoHAYaIbHO 0O0JIbIiIasl YaCTh MH-
TEPBBIO MyOJIMKOBAJIaCh B ceTeBOM «PycckoM skypHalie») U 1aéT 00630p OT-
BETOB IO 1IeJIOMY psiny TeM (Harpumep: «Durypa yuratens B paborte
nepeBonurka», «OTHOLIEHUS B IEPEBOIYECKOM COODIIIECTBE» U T.I1.).

WHTepBblO MOAaHbI B KHUTE B HauOoJjiee JeMOKPAaTUIECKOM — ajl-
¢aBUTHOM — TIOpsIAKE, MO3TOMY Oecela ¢ yXe YIIelleil M3 XXU3HU
E. KaueBoii, HempuTs3aTeJIbHO MTOBECTBYIOIIECH O CBOEM MYTHU KaK Ie-
peBOAUMKaA, COCENCTBYET C MHTEPBbIO ¢ HEKMM AekcoM KepBu, KoTo-
pBIi BCTIOMMHAET, KTO, KOMY M CKOJIBKO TOJJIAPOB 3a TOT WJIM MHOM Tie-
peBO 3aIlIaTU, W 3asBISIET, YTO NMPUHAIJICKHUT K YHUCITY JOCTATOYHO
arpeCcCUBHBIX JIIOACH, KOTOPHIE NP KeJJaHUU MOTYT JaTh B YXO KaKOMY-
HUOYIb PETUBOMY U JIIOOOIIBITHOMY XXYPHAJIMCTY. A Ha BOIIPOC MHTEP-
BbIOEpPA O TOM, HE OTHOCSTCS JIM KHHMTU, KOTOpBIE OH IEPEBOAUT U
n3maéT, K MapruHaJbHOW JIMTepaType, HENMOYMEHHO OTBEYaeT BOIPO-
coM xe: «Kakoit xke 1 MapruHai, eciy U31alo KHUXKH 32 CBOW CUET?».
BeHuaer ot OTKpOBeHUs IpeTeHLMo3Hast (hoTorpadusi CKpbIBIIEIOCS
o TICEBIOHMMOM rocrnoanHa, caenanHasa E. Kanamraukosoit. Buan-
MO, MHTEPBBIOEP MOOO0SIACh, YTO arpeCCUBHO HACTPOEHHBIN TPOTUB
>KYPHAJIMCTOB YYaCTHUK OTTPOCa MOXET pean30BaTh CBOIO YTPO3y, eClr
OHa TIOMECTUT B KHUTE HOPMaJIbHYIO (poTOrpacdiio, MOKa3bIBAIOIIYIO Y-
TaTeJIo JIMIIO U IJIa3a 3Toro nepeBoaurka. Ho Het xynma 6e3 nobpa: risi-
ns1 Ha ¢poTorpaduio, HEBOJBHO AyMaelllb — a He MapruHaJl JIM BCE-TaKu
nepen Hamu? M3 cka3aHHOTO IMOHSTHO, YTO MHOTrue Oecembl HyXKIa-
JIUCH B OoJiee TIIaTeTbHOM PeTakKTHPOBAHWM U B COKPAIIEHUH, a HEKO-
TOpPBIE TaK ¥ BOBCE BPSII JIM 3aCITy>KUBAJIA BKITIOYEHHST B KOPITYC KHUTH.

Ecnu g yxe 3aroBopui o dororpacdusx, To JOJLKEH 3aMETUTh, YTO
OHU — BaxXKHbI 3J1eMeHT KHUTH. Korna BriisiabiBaelibes B poTorpadumu
E. OpsixonoBoii, O. CemakoBoii, M. PymTHUIIKOTO 1 MHOTUX APYTUX, TO
ell€ 10 UHTEPBbIO TOHUMAaElllb, UYTO TEOS XKAET BCTpeua ¢ YMHBIM YeJio-
BekoM. YacThb ke (poTorpaduii caeaaHa, 4YTO Ha3bIBAeTCS, JJISI JOMAIll-
HEro MOoJIb30BaHUS M BPSA JIM CTOMJIO MX THUpaxXuponaThb (c. 53, 225,
258, 365 u ap.).

E. KanamnukoBa 3amaBajla cBOMM HMHMOpPMaHTaM caMble pa3HO-
00pa3Hbie Bompockl. OHM 3aTparuBaloT MHOTHE TEMBl — OT IyTe# Mpu-
001IIeHUs YeoBeKa K MepeBOIY 10 BpEMEHM CYTOK, KOTa IMepeBOMUNK
neaaeT HabpOCKU, OT OTJIMYMS NEPEBOJA MPO3bl U MO33UU 10 OLIEHOK
TepeBOMYMKA, KOTOPBIM OH WJIM OHA TTOJTyYaau KOTAAa-TO IO IIKOJTbHBIM
MnpeaMeTam, OT BIMSIHUSI TEHJIEPHbBIX aCleKTOB Ha pe3yJibTaThl NIEPEBO-
Ila 10 WCIIOJIb30BaHUs TOACTPOUYHMKA. OTHAKO HEKOTOPBIE BOIIPOCHI
B TOI WX MHOM (hOpMe MTOBTOPSIIOTCS BO MHOTMX Oecenax. DTo mpexkae
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BCErO BOIPOCHI MEPEBOJAHON MHOXKECTBEHHOCTU, T.€. HAJIWYUS NBYX
wim 60Jiee MEPEBOIOB OJJHOTO 1 TOTO XK€ OpUrrHajia (TEepMUHOM «Iepe-
BOJHAs MHOXECTBEHHOCTh» E. KamanmHumkoBa He ITOJIb3yeTcsl — BO3-
MOXHO, OH eii He3HaKoM). CTOJIb 3K€ YaCThl U BOIPOCHI, 3aTparuBaolme
mpo0JiIeMy TeKCTOB-IOHOPOB, T.€. CBOEIO PoJia aHAJIOTOB OpUTMHAaja B
JIATEpaType S3bIKa IiepeBoja (IoapodHee O TEKCTAaX-IOHOPaX CM. B pabo-
tax E.B. HapOyt: [Hapoyt, 2007]). Kcratu, nepeBonoBeayeckoe MOHsI-
THe TekcTta-noHopa E. KamanHuKoBoii, BEpOSITHO, TaKXKe HEM3BECTHO.
Ho HyXHO cKa3aTh, UTO MHTEpPBbIOEp HE OOUTCS AEMOHCTPUPOBATH
CBOIO HEOCBEIOMJIEHHOCTh B TOM, UTO KacaeTcsl TEOPUU U UCTOPUMU Tie-
peBoma. Tak, mo Bctpeun ¢ E. CojloHOBUYEM OHA, KaK SIBCTBYET U3 €€
BOIIpOCa, He Clbllana BelpaxeHus traduttore — traditore (repeBoguu-
K1 — npenatenu) (c. 474), oHa He 3HaeT ucropuu KHuru K. HykoBckoro
«BbIcokoe nckycctBo» (c. 191), X0Ts1 BO BCcex M3JaHUSIX B KOHIIE COAEP-
KUTCSI OmOnmorpaduueckasl cripaBka. DTH JIETKHE caMOpa300IaueHUs
COCTaBUTENSI KHUTU COBCEM HE MEIIAIOT, MTOTOMY UTO B OTBETax Iepe-
BOJYMKOB BCTPEYAETCSI CTOJIBKO HEMPOGheCCUOHAIBHBIX YTBEPXKICHUIA,
YTO MOJIOIOM MHTEPBBIOEP Ha UX (DOHE BBITJISIIUT BIIOJHE CBEIYIINM
yejoBekoM. Tak, E. CmarnHa HeCKOJIbKO pa3 yIIOMMHAEeT 00 aBTOPU30-
BaHHOM TiepeBoje (c. 451, 453), x0T UMeeT B BUAY BOJbHbII TTEPEBO/I.
B. TosbliieB ceTyeT Mo MoBOAY TOTO, UTO «ITO3TUYECKUE TIEPEBOABI PEI-
KO TIpeBpalaloTcs B (akT OTEYECTBEHHOM Mo33un» (¢. 167), 3a0biBas
o ToM, uTto HM JlanTte, Hu Illekcnup, Hu ['€Te pycckumu mosaramu ObITh
He MoryT. [To MHeHMIO A. BoJIOXOHCKOTO, «Teopus TepeBoja cylle-
CTBYeT KaK M3MBIIUICHHAs! KOHCTPYKLUSI OKPECTHBIX Oe31eIbHUKOB»
(c. 133). He Oyny BcTynaTbCsl 32 U3BECTHBIX 3apyOEKHbBIX MEPEBOIOBE-
noB — C. bacchuer, B. Komrepa, 2K. Mynena, U. JIesoro, A. ITonnoBnya —
3a HUX 3TO, HAJIEIOCh, CAEJIAI0T UX COOTEYECTBEHHUKHU, HO BCTYMUTHCS
3a BBIIAIOIIMXCI POCCUICKUX TeopeTHKOB mnepesona JI. bapxymaposa,
B. Komuccaposa, 4. Penikepa, A. @énoposa, A. IlIseiinepa, E. Dtkuna,
3a 3apaBcTBylolnxX ceronHst Y. Anekceey, H. Tapoosckoro, T. Kazako-
BY, JI. JlatniuieBa, JI. Makaposy, JI. Hemoouna, 0. Copokuna, I. Xy-
XyHU U Jp. 00s13aH. He comHeBaroch, 4To eciau Obl rocriognH BojioxoH-
CKMII He TIOJIGHWICSI HEIPEIB3STO O3HAKOMUTLCSI C UX TpyIdaMu,
pe3yJIBTaT ero padoThl ObLI OBl 1 JIy4llle, U 3HAaUMTeJIbHEE.

Yto KacaeTcs ABYyX HaMbOOJIee YaCcTO BCTPEUAIOLINXCST BOIIPOCOB O Ie-
PEBOJHOIN MHOXKECTBEHHOCTH M MCITOJIb30BAaHUU TEKCTOB-IOHOPOB, TO
OOJIBIIIMHCTBO OIPOILIEHHBIX TEPIUMO OTHOCSATCSI K MHOTOKPATHOMY
00pallleHUIO K OMHOMY U TOMY K€ TTO3TUYeCKOMY OPUTHHAITY, HO COMHE-
BAlOTCS B 11€JI6COO0PA3HOCTHU CYILIECTBOBaHUSI HECKOJbKUX TEPEBOIOB
MPO3auueCKUX MPOU3BEICHUN U MPU3HAIOTCS, UTO MPU PELICHUU TeX
WJIA UHBIX TIEPEeBOIYECKUX 3aad YacTO OOpalllaloTcs K aHajoram B TIpH-
HUMAIOILIEH JIuTeparype.
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B oTBeTax MHOI'MX CEpbE3HBIX, BHICOKOKBATUMUIIMPOBAHHbBIX IIepe-
BOAYMKOB BCTPEUYAIOTCSI MBICJIM, OOJCYEHHBIE B MOUYTH adopucTUUe-
CKY10 (hopMy. DTU BbICKA3bIBAHUSI MOXKHO BOCIIPUHMMATh KaK MaKCUMBI,
oTpaxarollre KBUHTICCEHIIMIO nepeBoaueckoro aena. [IpuBeny Heko-
Topele U3 HUX. E. BaeBckas: [lepeBoqunKk — «ImoMech MHcaTesis ¢ Uc-
cnepoBatenem»; [. BegensmuH: «[lepeBoa oTiM4aeTcsl OT OpUTHHAIb-
HOTO MPOM3BEACHUS TEM, YTO Hall HUM MOXHO paboTaTh OECKOHEUHOY;
J1. BockpeceHckmii: «Kaxapiii U3 XaHpoB TpeOyeT OT IepeBoAYMKa
CBOETO ToAXoNa K TeKcTy»; B. BorpuH: «IlepeBomunK OTKpbIBAET HO-
Bble 3eMin»; E. [IbsIKOHOBA: «...KTO OJHAXbI MOMTPOOOBAIT TTEPETOXKUTh
Ha POJHON S3bIK MPOUMTAHHOE Ha Yy>KOM, BPSiJ JIM KOTAa-HUOYIb OT-
KaXXeTCsT OT 3TOTO CHIIbHEUIIero NcKyleHus»; T. KazaBunHcKas: «...1e-
peBOJ — UCKYCCTBO MOpTpeTUupoBaHus TekcTar; E. KocTiokoBuu: «Ile-
peBoa — camMoe KOM(OPTHOE M3 COCTOSIHUI TucbMa»; H. MaBneBuy:
«...ueM JIydllie TIepeBOAYMK JIeslaeT CBOE Ie0, TEM MEHEee OH 3aMETeH»;
A. IpoxonweB: «IlepeBoa — 3T0 MPOPHIB B HEBEIOMbIE 00JIACTU HOBBIX
MO3TUK, HOBOTO si3bIKar; O. CenakonBa: «ITepeBoqunKy Hy>XKHa He cuja
U He SIPKOCTh CBOEM MaHephl, a TMOKOCTh». LInTrpoBaTh 3amMedaTebHbIe
MeTtadopuyeckre neUHUIIMM TepeBOaa W MBICIM O €ro MOIJIMHHON
CYTU MOXHO ObLJIO ObI el mojiro. Ho u mpuBen€HHBIX BhICKa3bIBaHUM
JIOCTaTOYHO, YTOOBI MOHSITh, YTO, KaK OAHAXAbI Bbipaswics B. [aHues,
KaXIblil MPaKTUK TepeBoja B Aylle HOCUT CBOIO Teoputo. OT ceds no-
0aB/l0 — €C/M OH HACTOSIIIMI MEepPeBOAUMK, a HE MPUCTPOUBILIUACS
K MepeBOJYECKOMY peMeciy CyJaiiHbIi YeJoBeK. 3aBepIIUTh 3Ty MO/ -
0OpKYy MaKCUM O TepeBOae MOXHO MYIPHIM HaOMIOACHUEM OIHOTO U3
crapeiimx MactepoB nepeonga H. Tpayoepr: «Bce nepeBogumMKy MHOTIA
MUIIYT MIYTOCTHU». 3HAYUT, U rocroauH BomoxoHckuit Toxe. Hamo Ob1
00 3TOM MOMHUTb.

IIpounTaB TOM Oecen ¢ MepeBOMUNKAMU, TIPUXOIUIITH K BBIBOLIY, UYTO
TepeBOI B CBOEH Macce CTayl BOTYMHOM HempodecCHoHamoB. 3a mepe-
BoI OepyTcs (pM3UKM, MaTeMaTUKU, ObIBIIME PAOOTHUKHU CIIELICIYXKO,
cyXallve KOMITaHUi, Koe-KaK BBbIyYUBIIME SI3bIK. BOT xapakTepHoe
MpU3HAHUE OJHOrO U3 MH(POPMAHTOB: «f oKOHUMIa (haKyabTeT Mpu-
KJIaJHOM MaTeMaTMKU B TEXHWYECKOM By3e. B 11Kojie y Hac ObLI He-
MEUKHWM SI3bIK, a aHTJIMUCKUI $1 yuua cama, IOoTOM IperojiaBajia ero
YacTHBIM 00pa3oM, paboTajia B aHIIMIACKON KoMmanum» (c. 476). Kak
BC€, OKa3bIBaeTCs, IMIPOCTO — cama BbIyYMya sI3bIK, TYT Xe Hayajia ero
npenoaaBaTh, HAIO MoJaraTh, Ha IOMY, mopadoTana B aHIJIMHACKON KOM-
MmaHuu (KeM — ceKpeTapeM, KypbepoM, MEHEIKEepOM IO MepCoHay,
MUCbMEHHBIM WM YCTHBIM MEPEBOAUYMKOM UM 3aMECTUTENIeM TUpeK-
Topa?) u cpasy 3a nepeBoj pomaHoB JIxkoaH PoynuHr

B xHHUTe MHOTO CBHUIETENBCTB CYOBEKTUBHOTO, TIPUCTPACTHOTO OT-
HOILIEHUSI ONHUX MEPEBOIYMKOB K paboTtaM apyrux. Tak, A. IlerpoBa
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ckenTuyecku oueHuBaeT nepeBon b. IlactrepHaka u3 BepieHa, B To
BpeMs Kak A. PeBud ero npeBo3Hocut. B nnrepsbio ¢ B. MypaBbhEBbIM
yuTaeM, 4To M. JIO3MHCKUI1 «4yIOBUIIIHO» IIepeBEN «boXecTBEeHHYIO
KoMenuio» JlaHrte, a He KTo nHOM, Kak E. BuTkoBckuit Ha3bIBaeT paboTy
Jlo3uHcKoro 00pa3ioBoii. A ckiIoHeH cormacuThes ¢ MHeHUSIMU A. [leT-
poBoii u E. ButkoBckoro.

B oTBerax jgaxke OMBITHBIX MEPEeBOIYMKOB BCTPEUAIOTCSI YTBEPXKIE-
HUsI, KOTOPbIe KPOME COUYBCTBEHHON YJBIOKM HUYErO BbI3BAaTh HE MO-
I'yT. YBEHUaHHBI MHOTMMM niepeBoaueckumu npemusmu I. Kpyxkos,
HaIpUMep, CYUTAET CBOCH TBOPUECKOM yaaueil mepeBoabl ¢ IpeBHEUP-
JIAHZICKOTO $I3bIKa, KOTOPOT'O OH HE 3HAeT. DTO HAIOMUHAET CUTYAIUIO,
ecJiv OblI CJIETION HApUCOBaJl TOPTPET YesIoBeKa, KOTOPOTO OH BUAETh HE
B COCTOSIHMU, U YTBEPXKIaa Obl, YTO U3rOTOBJICHHBI UM TTOPTPET OUYECHb
noxox. IToaromy korga B XXI B. y3Ha€1ib, 4TO €CTh €I JTI0aU, pud-
MYyIOIIKE TTOACTPOYHMKU Y BBIJAIOIINME 3TU YIIPaXKHEHUS 3a IepeBO,
CTaHOBUTCS He mo cebe. MHe OoJjibllle MMIIOHMPYET IMO3MLIMST TaKHUX
yBaxkalolIMX ce0s1 aBTopoB, Kak 0. CegakoBa, KOTOpasi B CBOEM MHTEPBBIO
roBopuT: «I HUKOrAa He IepeBoAuia ¢ MOJCTPOUHUKOB, U SIBJIEHUE
3TOTO CTPAaHHOTO MOHCTpa — IMOJACTPOUHMKA — MEHS MTPOCTO yXKacaer.
51 He mepeBOXKY C TeX SA3bIKOB, HA KOTOPBIX HE YUTAIO».

Jpyroii 3aHMMaLIMIACS TTIepeBoJaMu uyesioBek, M. benopycelr, yoex-
JlaeT MUHTEPBbIOEPA B TOM, UYTO, OKa3bIBAETCS, «4TOOBI IEPEBECTU TEKCT,
0COOEHHO TTO3TUYECKMII — BCE paBHO, CTUXU WJIM MPO3y, — HeoOsI3a-
TeJbHO 0 KOHIIA, JOCKOHAJbHO €T0 MOHUMAaThy». [lo3uums mis repe-
BOJUYMKA BechMa ynoOHas, HO OHA JIMIIEHA TaKOro HEOThEMJIEMOTIO
BJIeMEHTa IIePEeBOAUYECKOTO peMecia, KaK OTBETCTBEHHOCTh — OTBET-
CTBEHHOCTh IIepel TIepeBOJUMBIM aBTOPOM M OTBETCTBEHHOCTh Tepe
OyoylmmM 4yuTaTeneM. Bcskuii aBTOp XO4eT, YTOOBI €ro MOHSUIM IIpa-
BUJIbHO, @ BCSIKWM YMTaTe/Ib HAJEEeTCs, UYTO MEePeBOAUYUK CMOI MaKCH-
MaJIbHO TTOJIHO MPOHUKHYTH B MBICJIM M YYBCTBa aBTOpa OpUTMHAaja, a He
npeajaraet eMy nNpuoJU3UTeNIbHbIE Bapualluyi Ha TeMy NOJJTMHHMKA.

CTpaHHO BBITJISIST Ha CTpaHUIIAX KHUTU MHOTOUYMCIICHHbIC Cllydyan
CaMOBOCXBaJICHUSI, 3aHOCUMBOCTU MepeBOAUMKOB. [loaTomy Oeceabl
¢ JIIOJbMU CKPOMHBIMHM, JETUKATHBIMU 3alIOMUHAIOTCS, a MTAaHETUPUKU
caMuM ce0e HEeKOTOPhIX MH(POPMAHTOB XOUETCs ITOCKOpee 3a0bITh.

Criennguka Xya0XXeCTBEHHOIO MepeBoia Kak 0co00ro Braa peueBoi
JeITeIbHOCTY YeJI0BeKa 3aK/IF0UaeTCsI, Ha MO B3IJISI, IIPEXIe BCETO B
TOM, UTO OH IPEACTABIIsIET COOOM YHUKAIIBHBIN CIIaB HAYKU U TBOpUE-
CTBa, a UMEHHO HAayKM O cJIoBe (T.€. BCeX JTUHIBUCTUYECKUX U JINTEpa-
TypOBEAYECKNX AUCUMIUIMH) UM MCKYCCTBa CJI0Ba (XymOXKECTBEHHOTO
CJIOBECHOTO TBOpUecTBa). IMEHHO MO3TOMY OTBETHI psiia (hUJI0JTOTOB-
MepeBOIUYMKOB CBOEH 0OOOCHOBAHHOCTBIO, TJIYOMHOM, BbICKA3bIBAEMbI-
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MM COMHEHUSIMU B TPABOMEPHOCTH T€X WM MHBIX NIEPEBOAYECKUX pe-
IIEHUI TaK pas3sUTEeIbHO OTIMYAIOTCS OT «IIOTOKA CO3HAaHUS» (TaK U
MOJMBIBAET HAMUCATh: «[IOTOKA 0e3 CO3HAHUSI») JIIOEH, Mo BoJie caydast
MNpUOMBIIMXCS K TIepeBomay (cp., Hampumep, o6ecenbl ¢ H. MaanHOBCKOIA,
O. CenmakoBoii, C OMHOM CTOPOHBI, M1 UHTEPBbLIO ¢ B. Koranom u tem xe
A. KepBu — c apyroii).

BbI3bIBaeT coxajleHne OTCYTCTBUE B KHUTE€ UHTEPBbIO C TAKUMU TIe-
peBomuukamu, Kak FO. Apxumnos, B. Bacunbses, B. KynpusiHos, B. Jle-
tyuuii, E. Muxenesuu, C. Pomaniko, P. DitBaguc u ap.

E. KanamHukoBa BBIMOJHUIA BaXKHYIO COLUAIBHYIO U MEPEBOMO-
BEIUYECKYIO 3aJayy: OHa IOCTaBuja Iepel MepeBOIUYMKaMU 3€PKaIo U
CJIOBHO MOINPOCUJIA KaXJJI0r0 U3 HUX MOKPYTUTHCS TEPE] HUM, YTOObI
OHM MOTIJIM MPOJEMOHCTPUPOBATH HAM CBOM CaMbl€ pa3HbIE KauyecTBa.
Ternepp 5TU 3epKajibHbIE OTPAXEHUS JOCTOMHCTB U HEAOCTATKOB Iepe-
BOJUMKOB Tepe/l HaMMU.

becenpl nepeogunkoB ¢ E. KanalnrHukoBo#t HarIsiAHO MPOAEMOH-
CTPUPOBAJIM, YTO MHOTUM U3 HUX HETOCTAET 3HAHWUI — 3HAHUI S3bIKa
OpUTMHaja U PYCCKOTO sI3blKa, (DOHOBBIX 3HAHUI, OHU CMYTHO Mpe.-
CTaBJISIIOT cede, UTO TaKoe MpeArepeBoUeCKUii aHaIu3 TeKCTa, OHU 3a-
YacTyl He 3HAIOT, M3 KaKHUX 3TalloB COCTOMUT Ipoliecc MepeBoaa, y HUX
He BbIpaOb0TaHO yBaXKUTEJIbHOE OTHOILIEHNE K MTOAJTUHHUKY, 3aTO JJIs HUX
XapaKTepHO BbICOKOE caMOMHeHHe. Kak TOUHO BbIpa3ujicd U3BECTHBIN
netepOyprckuii nmepeBogurMk B. TomopoB, «IiepeBOIOM 3aHUMAaIOTCS
BCc€ 0oJiee MapruHajbHbIe JIMYHOCTU, KOTOPhIE 00YYalOT eIll€ OOJIbIINX
MapruHaiaoB» (c. 498).

ITonoGHast cuTyalusi Bbi3BaHa B 3HAUUTEIbHOW Mepe TeM, UTO B Ha-
cTosilliee BpeMsl OTCYTCTBYET orepaThBHAas U NMpodeccuoHalibHast Kpu-
TUKa MepeBonoB. B pesynbraTe BO3ZHUKAIOT JYThle aBTOPUTEThI, MO-
CKOJIbKY TOYTHM HUKTO HMKOT/AA HE COIMOCTaBISIET LIeJUKOM OPUTHHAI
C TepeBoO/IOM, a OLIEHMBAIOT JIMIIb OJIUH TIEPEBOJ] KaK TEKCT HAa PYCCKOM
SI3BIKE.

W MBI MOXEM Terepb MOIbITaThCSI OTBETUTH HAa BOMPOC: TaK YETO XKe
B COBPEMEHHBIX MepeBOJax Ha PYCCKUI SI3bIK 0OJIbIlIe — HUILETHI WU
onecka? [IpounTaB BOCEMBAECIT CEMb MHTEPBHIO C MEPEBOAYMKAMM,
coopaHHbIX B KHUTe E. KanmalnrHukoBoii, s momo3peBaio, 4YTO B COBpe-
MEHHBIX MepeBoaX HAMHOTO 00Jibllie HUIIETh. ONHAKO YTOObl UMETh
MPaBO YTBEPXKIATh 3TO C TOJHOW YBEPEHHOCThIO, HEOOXOIUMBI, TTOBTO-
pioch, TpoecCrOHabHbIE COMOCTABIEHUSI OPUTMHAJIOB U MEPEBOJIOB,
HyXHa AelicTBeHHas1 KpuTuKa nepesoja. Jlpyroro nytu Het. Hukakue
Oecebl ¢ MepeBOIYMKAMU HE CMOTYT OJHO3HAYHO OTBETUTb Ha 3TOT
Borpoc. 6o mist moaaBisiioniero 00JbIIMHCTBA U3 HUX BCE, UYTO OHU
repesesiu, 6JECTUT — Jaxe TO, UTO IO OTPeIeIEHUIO 0JIECTETh HE MOXKET.
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BectHuk Mockosckoro yruepcutera. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2009. N2 1

IHAMATHN

AHPY MEIIOHHUK
(1932—2009)

8 ampenst 2009 . yuren u3 Xu3HU AHpU MENIOHHUK — W3BECTHBIN
(paHIy3cKUil TTO3T, TIEPEBOMUMK, JIMHTBUCT, TTOUYETHBIN Tpodeccop YHU-
BepcuteTa [lapux-8. AHpu MelIOHHUK OCTaBWJI Ooratoe TBOpUECKOE Ha-
cieaue, HacuuThIBaloliee 6osiee 60 paboT, MOCBSIIEHHBIX BOIIPOCAM T03-
TUKU, TEOPUM TTepeBOIa, O0IIEel IMHTBUCTUKE, TCOPUM 3HAKA.

AHpu MemoHHuK poawics B 1932 1. OH CTOSIT y KICTOKOB 3KCIIEPUMEH-
TaJbHOTO lieHTpa B I. BeHceHH. DTOT LIeHTp ObLI co31aH oceHblo 1968 L.
Kak peakliMsl BjacTeil Ha TpeOOBaHUSI CTYICHTOB, YCTABIIIMX OT CXOJACTUKU.
Ha 0aze ueHTpa chopMUpoOBajCs KOJUIEKTUB MCCeIoBaTeIeli-IIpero-
JaBaTesieil, XOpoIllo U3BECTHBIX BO BCEM MUPE YUEHBIX, Takux Kak 2Kak Jla-
KaH, Mumenab Dyko, UB Jlakoct, 2Kun dene3 u ap. UMeHHO 3TOT LIEHTP
ITOCITY>KIJI OCHOBOM JUISI HOBOTO YHHMBepcuTera — [lapik-8, B KOTOpoM
AHpu MenoHuK Ipenogasai 1o 1997 ..

3auacTyio ero uaeu CBOAWIMCH JIMIIL K CYTy0O TEXHUUECKUM acreKTam
JINTEPaTypHOTO TBOPYECTBA, HO OH CTPEMWICS TOCTPOWUTH IIEJOCTHYIO
KOMITJIEKCHYIO TE€OPHIO, CBSI3bIBAIOLILYIO TTO3TUKY C ITUKOM U TTOJIMTUKOIA.

Tak, ocHoBHO¥ Tpyd «Kputuka putMma» (Critique du rythme), BbIeAIIMIA
B 1982 1. cpa3y nocje 1uukiaa padoT «3a nmoatuky» (Pour la poétique 1—V),
COITPOBOXKIAETCS 11013aroJIoBKOM «McTopruueckast aHTPOIOJIOTHS SI3bIKa».
Benpw, Mo MHeHMIO aBTOpa, ITO3HAHUE (BOCIIPUSATHE) CyObeKTa, 00IIeCTBa U
KYJBTYpBI TPEOYIOT OOJIBIIIETO YTOUYHEHUs C MO3ULIMI JTUTEPaTyphl U Jaxe
LIHUPe — KYJIBTYPBHI.

Cpenn Opyrux ero Hanubosiee 3HAYUTEIbHBIX PaOOT CIeAyeT OTMETUTh
«3HaKk n mosMa» (Le Signe et le poéme, 1975), «CoBpeMeHHOCTb, COBpE-
MeHHOCTh» (Modernité modernité, 1988), «[lonmutnka putmMa — MoaUTHKA
cyonekTa» (Politique du rythme, politique du sujet, 1995), «YTonus eBpesi»
(L’ Utopie du Juif, 1999). Ero ctporast Teopust TeCHO CBsI3aHa C IepeBOIa-
mu bubnuu «ITare» (Les cing rouleaux, 1970), «BocxBaneHust/XBabl, Iie-
peson ncanMoB» (Gloires, traduction des psaumes 2001), «B mycTbiHe,
kHura yuces» (Dans le désert, le livre des Nombres 2008) 1 coOCTBEHHbIM
JINTePaTyPHBIM TBOPYECTBOM.

AHpU MEIIOHHUK TOBOPUJI O HEOOXOAMMOCTH TiepeaaBaTh B IepeBOAc
He TO, «4TO CJI0Ba FOBOPSIT, a TO, YTO OHU AeyaroT». [lepeBom, mo ero MHe-
HUIO, HE TOJIBKO JIMHTBUCTUYECKAS NEATEIbHOCTh, OMHMX JIMHTBUCTUUECKIX
KATETOPMil OKAa3bIBACTCS HEIOCTATOYHO JUIS OIMCAHUSI IIEPEeBOAYECKOM
TIeSITCIBHOCTH.

B cBoéM T1aBHOM Tpyme o IepeBoie, B KHUre «[loaTnka mepeBomue-
ckoit nesrenbHOCTH» (Poétique du traduire, 1999) Anpn MenoHHMK TIpe-
MPUHUMAET TIOMBITKY TIOCTPOUTH BCEOOBEMITIONIYI0 TEOPHUIO IEepEeBOJA.
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ITo cBoeMy MacmITaOy 3Ta KHATA HE MMEET aHAJIOTOB CPEOr IPYIUX padoT
o Teopuu nepesoaa. OH mpeiaraeT KpUTUIECKYI0 MOJEb KaK OCHOBaHUE
JUJISI BBISIBIGHUST PUHIIMITIOB U KaTErOPUIA, CBSI3BIBAIOIIMX MTEPEBOIUECKYIO
JIeSITeIbHOCTD € IMTepaTypHbIM TBopuecTBOM. OCHOBHas 3a/1aya aBTopa —
000CHOBaTb HEOOXOAMMOCTb CBSI3M MEPEBOMUYECKON NESITEIbHOCTU U €€
pe3yabTaToB ¢ (YHKIIMOHMPOBAHUEM XYdOXKECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUI
B MUPOBOM JIMTEPAaTypHOM IpocTpaHCTBe. OH KPUTUYECKU IMOAXOIUT K
CTPEMJICHUIO HEKOTOPBIX MCCIeAOoBaTe/Ieil CBECTH HayYHbIEe pa3bICKaHUS
B 00JIaCTH TepeBoa JIMIIb K aclieKTaM TepMEHEBTUKHU, K TTpobdieMaM T0-
HUMaHUs, Koraa 3a0bIBaeTCsl BTOPOM BaXKHBIM acMekT IepeBoja — Iepe-
BBIpaxkeHMe. PaccMaTpuBaTh MepeBON JUINb C TOYKM 3PEHUS MPOOIeM
CMBICTIA, IO MHECHHIO aBTOpa, — MPEeHeOperaTh TeM, UTO SI3BIK JeIacT, a Ac-
JIaeT OH Topa3fgo Oojblie, yeM TOBOPUT. OCHOBHOI BOIIPOC ITO3TUKMU,
yTBepXIaeT AHpU MeIIOHHUK, — 3TO «KaK?», «<KaKUM 00pa3omM?».

M nuiib KOMIUIeKCHas Teopusl s3blKa W JMTepaTypbl, T.e. CUMOUO3
JIMHTBUCTUKU U JUTEPATYPOBEACHUS MOTYT OIMCATh, U BLISBUTbH BCE CBOE-
obpasue nepeBojaa. Benb nepeBoasiTcs He S3bIKU, a TEKCThI. O0 3TOM HeJb3s
3a0bIBaTh, YTBEPKAAaeT OH. 3a0BeHUE cpa3y OYEBUIHO IMPOSIBISETCS B Te-
peBoae. IMeHHO 3To U cienyeT Mmoka3aTb, MMEHHO K 9TOMY IOJIKHA CTpe-
MUTBCSI Teopus nepeBoga. OCHOBOIIOIATAIOIIMMU KaTeTOPUSIMU B TaHHOM
cJIyyae CTaHOBSTCSI PUTM, 1 TIOCTOSTHCTBO.

[Tostuka nepeBona orpenesaeTcss UM KakK 3TUKa W MOJIUTUKA OTHOIICHUI
MEXIy CaMOOBITHOCTbIO U «MHAKOCTbIO», AUKTYIOLIMX CTPATETUIO Tepe-
BOTYECKOTO BBIOOPA M TAKTUKY ITePEBOTICCKIX TpaHC(HOpPMAIIHIA.

VueHblii 1 moaT, AHpM MeIIOHHUK, HAacTauBaeT HAa HEOOXOAUMOCTHU
CBSI3U TEOPUU U MPAKTUKU. Teopus nepeBoaa, 3akJ0varoliascs B ocTpo-
€HUM TeOpeTUYECKUX MOJeseil, HE MOXET OBbITb COCTOSITEJIbHOM, ecu
HE OIMpPAEeTCsl Ha OIbIT, HA COOCTBEHHbIN TMEePEeBOAUYECKUI OIBIT UCCIIe-
JloBaTeJis.

AHpU MeloHHUK u3BecteH Bo @paHIIMK HEe TOJBKO KakK TO3T, JIUTepa-
TOp, JUHTBUCT, TEOPETUK TE€PEBOAA, HO MPEXIE BCEro KakK BbIIAIOIIMIACS
nepeBogquuk bubnuu. Ero nepy npuHamiexar nepeBoabl ¢ ApeBHEeBpeii-
CKOTO sI3bIKa Ha (hpaHITy3CKUI IIEJOTO Psida BETXO3aBETHBIX KHMI, Cpedau
kotopbix «KHuru Iputyeii comoMmoHOBRIX», «KHUra Pydhp», «KHmura Ec-
dupw», «Knura INecnnu INecheit CoToMOHOBBIX» U Ip. Duitomornyeckas u
OMOIMOIOTMIeCcKast KOMIIETEHTHOCTD TIEPEeBOAUNKA, TITYOOKOE 3HAHNUE IPEB-
HEEeBPEMCKOTO M IPEBHEIPEIECKOTO SI3BIKOB TTO3BOJIMIIN €MY CO3IaTh IIPOM3-
BelleHUsI, KOTOPbIE MOXKHO OTHECTHU K 1IeJeBpaM OMOIeCKUX MepeBOA0B.

HMms AHpu MellloHHMKa HaBCceraa OCTaHeTCsl B €BPONENCKO 1 MUPOBOIA
HUCTOPUU MepeBoJa Kak MMS 3aMeuaTesibHOro rnepeBoaYrKa, HaaeJdEHHOTO
0COOBIM JJapOM YYTKOTO MOHMMAaHUsI OPUTMHAIbHOIO TeKCTa U TaJIaHTOM
nepeBbIpaxkeHusi. Ero Teopetnyeckuie B3MISIAbI COCTABIISIIOT 1I€JI0€ HaIlpaB-
JIeHHe B COBPEMEHHOIl Hayke o TmepeBoie. Ero TBopueckoe Hacienue
JMIOCTOIHO TOTO, YTOOBI €ro MPUCTAIBHO U3y4Yaau MHOTME MOKOJEHUS Du-
JIOJIOTOB, (prJ1ocoOB, TEOPETUKOB MEPEBOIA.

0.U. Kocmukosa
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Wndopmanus a1t aBTOPOB XKypHAJIA

Kypnan “BectHuk MockoBckoro yHusepcuteTa. Cepusi 22. Teopusi
repeBoaa” BBIXOIUT OAWH Pa3 B TPU MecsIIa.
[1pu meperreyaTKe cChUIKA Ha XXypHaJl 00sI3aTeNIbHA.

Tpebosanus k ghopmamy mexcma cmamoi:

— obbeM pykonucu 10—15 cTp.;

—mons 2,54 x 3, 17 em;

— TIOJYTOPHBIN MEXKIYCTPOIHBII MHTEPBAT;
— mpudTt Nimes New Roman (12 xerenb);
— TEKCTOBBIA pEeIaKTOp.

Tpebosanus k chopme npedocmasnenus cmameii:

— TEKCT MPeACTaBIISIETCSl Ha TPEXAIONMOBOI IMCKETe, He CoaepKa-
el KOMITBIOTEPHBIX BUPYCOB M MEXHUYECKUX HeeKToB, B (hopmare
RTF wim Ha gucke 1 B paciedaTaHHOM Ha Oymare BUIIE;

— mabauybt, cxemvl, UHOU UANOCMPAMUBHBLI Mamepuas HEOOXOIMMO
COXpaHUTb OTAEAbHBIMU (haiilaMu M pacrieyaTaTb Ha OTHCJIbHBIX JIM-
cTax;

— HeobOxonuMa anHomauus (3—35 MpeniokeHnil) Ha pyCCKOM U aHT-
JIMIICKOM SI3bIKAX;

— HaJlUuMe CIIUCKA KAMYEe8biX €108 MOCIe aHHOTAllUU Ha PYCCKOM
U aHTJIMICKOM SI3bIKaX;

— Npumeyanus B BUNIE TIOACTPAHUYHBIX CHOCOK;

— CHUCOK aumepamypbl cpasy Mocjie ctaTbu: 06e3 HyMepaluu, B aj-
¢aBUTHOM TIOpsiAKe MO (haMWIMSIM aBTOPOB. B TekcTe B KBaapaTHBIX
CKOOKax yKa3bIBaeTcsl (paMuiins aBTopa(oB), TOI U3MaHMUSI U CTpaHUIIA.
Hanpumep: [MBanos, 1998, c. 125]. IIpu 1noBTOpHOM LIUTUPOBAHUM:
[Tam ke, c. 128] mist pycCKOSI3bIYHBIX UCTOUHMKOB win [Ibid., p. 123]
IS MTHOSI3BIYHBIX UCTOYHUKOB;

— JaHHbIE 00 agémope (Ha PYCCKOM M aHIJIMIACKOM $I13bIKax) — (haMu-
JIisl, UMSI, OTYECTBO (ITOJTHOCTBIO), ydeHasl CTereHb, yUdeHOe 3BaHUE,
MOJHOE Ha3BaHME HAyYHOI'O WJIM YYeOHOTrO YUPEXKAEeHUs U ero CTpyK-
TYpPHOTO TIOApa3eeHUs, KOHTAKTHBIN TeJedOH U aapec 3JeKTPOHHOM
MOYTHI aBTOPA.

ABTOpHI HECYT OTBETCTBEHHOCTh 3a ITOAOOP U TOCTOBEPHOCTh MPU-
BeIEHHBIX (PAKTOB, LIUTAT, SKOHOMUKO-CTATUCTUUECKUX JAHHBIX, UMEH
COOCTBEHHBIX, reorpaUueCKMX Ha3BaHWUM U MHBIX CBEICHUIA.

Matepuansl npuchuiaTh 1o aapecy: 119899, Mocksa, JleHuHCKue
ropsl, MI'Y, I'CI1-2, 1 yueOHbIit Kopryc I'D, dakyabreT “BoIciias KO-
Ja nepeBona”, KoMH. 1150. Ten.: 8-495-939-33-48. Anpec 31eKTpOHHOI
noyThbl: vestnik22@mail.ru

[1naTa ¢ acnmupaHTOB He B3uMaeTcs. Pykomicu He Bo3Bpalaorces. Bo
BCEX CJIydasix MoJiurpaduueckoro 6paka mpockba oopamiaThcs B TUIIO-
rpacduio.



YYPEIMUTEJIb:

MockoBckuii rocyaapcTBeHHblil yausepcutet umenu M. B. JlomonocoBa

PEJAKITMOHHAA KOJUIET'UA:

TAPBOBCKWM H.K., riaBHbIil penaktop,

JIUAHOBAT.A., 3aM. IJTaBHOTO pelaKTopa,

KOCTUKOBA O.U., 3aM. TJ1aBHOTO peakTopa,

MATACOB P.A., oTBeTCTBeHHBII CEKpeTaph,

BEJIbCKUM E.B., ECAKOBA M.H., 3ABPOBCKHI A.II.,
KOJIBIIOBA 10.H., MUIIIKYPOB 3.H., PE3BHUYEHKO O.JI.,
TOPCYKOB E.T., [IIABATA U.10.

Penakrop M.JI. barawosa
Texnuueckuii penaxkrop H. 4. Mamowuna
Koppekrtopsl A.4. Mapvscuc, I'.JI. Cemenosa

XKypHan 3apeructpupoBa B MuHKCTEpCTBe evyatu u nHdopMaruu PO.
CaupzetenbctBo 0 peructpauuu [T Ne dC77-28752 ot 4 uronst 2007 &

Anpec pegakuyu:

125009, Mockea, ya. b. Hukumckas, 5/7.
Tea. 697-31-28

TMonnucano B nevyars 14.05.2009. dopmar 60x90 1/16, Bymara oe. Ne 1.
TapuuTtypa Taiimc. OdcetHast mevath. Yei. med. . 6,0. Yei. kp.-oTT. 1,42.
Yu.-u3n. 1. 5,2. Tupax 237 ak3. 3aka3 Ne . U3n. Ne 8819.

OpneHa “3Hak [Touera” U3narenbcTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA.
125009, Mocksa, yn. b. Hukurckas, 5/7.

Tunorpadus opnena “3nax [Touera” Uznarenscrea MI'Y.

119992, Mocksa, JIeHUHCKUE TOPHI.



NHIEKC 20408 (karanor «Pocneyats»)
NHJIEKC 88134 (karanor «IIpecca Poccuu»)

N3JAATEJIBCTBO
MOCKOBCKOI'O
YHUBEPCHUTETA

BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2009. Ne 1. 1—96.
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